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Vesd meg a rendszert!
Gr. Zichy Viktor valahára lemondott. 

Előbb kellett volna tennie. De a gőg, mely 
természetében ftkszik, a rendszer, mely 
istápolója a szédelgésnek, elhitették vele, 
hogy a „borra valók“ politikája, a nemesi 
diplomák üzlete, a serfőzési manipuláczió, 
erősebb lesz a „csaholásnál“. Nem úgy 
volt. A sajtó hatalma, mégha indokai sze­
mélyi hatalmú jellegűek is, nagyobb, mint 
a gőg és uralkodás.

„t rés esaholásnak“ hitte a „borravaló 
gróf“ a sajtó hangját. Elfelejtette, hogy az 
erkölcs ellenőrzése jog, melynek gyakorlása 
mindenki kezében fegyver. Nem szélpuska, 
melynek kezelése, feszereje és czéltalálása 
bizonytalan, hanem aezél, mely közel a 
testhez vágja azon a halálos sebeket, a ki 
megérdemelte, hogy az örök erkölcsi világ­
rend által még egy veszett társadalomban 
is eltemettessék.

Zichy aligha hitte, midőn fogatain ak­
kora büszkeséggel kocsizott végig a város­
ligeten, mintha nem a pejek, hanem ő 
húzta volna a homokröpitő kocsit, hogy a 
„kutyabőr“ üzletből nem fog „üresen“ meg­
szólalni a „csaholás“. Zichy gr. aligha 
hitte, hogy a kard, melyet összemérni és 
a pisztoly, melyet elsütni alantasnak tartá 
az ő „zsidótüvel" tetovirozott bőre, úgy 
agyondolgozza jellemét, hogy a csaholás- 
b A villám lesz, mely letenti, elűzi hivatal­
ból, kaszinóból és társadalomból a rend­
szer első halottját.

A nemzeti becsület buspanaszon kiséri 
a temetőbe ez első halottat, ügy tesz, mint 
az anya. kinek gyilkos fia került az akasz­
tófára. Érzi a fájdalmat, mert hisz szivén 
hordozta egykor a gyümölcsöt, kit a rósz 
társaság, a rothadt korszak, téveteg lelki­
ismeret. a bűnbe sodortak ; de Veturia ki­
tépi kebléből a szeretetet, odalép a fiú elé 
s azt mondja neki; „Halnod kell, mert ha­
zádban a köztársaság talpkövét, az erényt 
sértetted m g.11

Veturiának azonban könnyű volt. Ró­
mában csak egy Coriolán akadt. Az a 
Coriólán is egyenes fővel, nemesi lélekkel, 
mint férfin balt meg. Patrícius volt, a kit 
elragadt a néphálátlanság érzetében a fék­
telen indulat. Oda szegődött a volskok 
közé, hogy megboszidja a sértett ur ön­
érzetét a „csőcselék Ítéletén.“

A mi Goriolánaink más agyagból gyur- 
vák. Nincs bennük hazaliság, nincs bennük 
nemesség, nincs bennük férliuság : alacso­
nyabbak a csőcselék csőcselékénél.

Pénzvágyból űznek politikát, a mely 
váltókban, hatalmi állásban és borravalók­
ban adja el hazáját a tőzséreknek; kéj­
vágyból kupeezeskednek, hogy a lelkiis­
meret ürességét élvezetekkel pótolják; a 
hasított körmü lovagsárkányt játszák, hogy 
gyávaságukat palástolják.

A mi Goriolánaink hazát és becsületet 
egyszerre tipornak lábbal. Temető férgei 
a középkori aristokratiának, gyűlöltétől az 
újkori pénz aristokratiának ; s ha van ér­
demük, a mely öntudatlan, az, hogy a 
meghitványult közállapotok helyén, élénk

AZ „EGYETÉRTÉS“ TÁRCZÁJA.
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ELSŐ FEJEZET. 6
(Folytatás.)

Hethcote ur végre legyőzöttnek vallá magát; 
hangosan felkaezagott.

— Un reám ismert, szólt, ámbár színes 
nyakkendővel és vadász-felöltőben utazom! nagyon 
szeretném tudni, hogy ...

— Ez könnyen megfejthető uram. Tadmorba 
temérdek látogató jön: nekünk e részben oly 
nagy tapasztalásunk van, hogy nagyon ritkán csa 
lódunk foglalkozásukra nézve. Mindannyian előítéle­
tekkel jönnek, melyeket arezukról le lehet olvasni. 
>h megmutatunk mindent, mi megtekintésre ér­
demes, asztalunknál esznek, isznak, részt vesznek 
mulatságainkban és a lehető legszivélyesebbek 
irántunk. Jíe eljön a pillanat, midőn Isten 
uozzádat mondunk egymásnak, ekkor tudjuk, 
hogy mihez tartsuk magukat. Ha vahki, a ki egész 
nap nevetett és jó kedvvel mulatott egyszerre ko­
moly lesz, mikor tőlünk búcsúzik, az ördögben ! 

,a a gyanakvó kifejezés, melyről szólok, szemeiből 
visszatükröződik, tizet mernék tenni egy ellen, 
10gy lelkész. Nem akarom önt megsérteni Heth- 

I ote ur. En örömmel ismerem el, hogy ön végre 
íf ne™ papos lelkész, és még nem esem kétségbe, 
hogy önt megtéríthetem.

— Folytassa történetét Amélius. Ön 
ajatságosabb fin, kivel valaha találkoztam.

Azon kérdést intézem magamhoz, ha foly- 
^sam-e uram. Elmondám önnek, miként érkeztem 
laümorba, es hogy milyen emberek laknak ott. Ha 
ovabb megyek, azon időpontnál kell megállapod­
om, midőn már elég idős voltam, hogy a község 

alapszabályait megértsem.
— Nos tehát! folytassa!

, He Hethcote ur ezen alapszabályok né­
mely pontja, talán majd visszatetszik önnek 

— Halljuk!
- fagyon jól van uram ! ez esetben ön meg

a leg-

sóvárgássá teszik a függetlenség köz­
erényét.

Mert ne hidjék ám azok. a kik az er­
kölcs nevében, annak szolgálói gyanánt 
megtámadták, a mi aljasként férkőzött a 
mostani viszonyokhoz, hogy kötelességöket 
függetlenül és őszintén gyakorol­
ták. Zichy Ferraris Viktor gr. csak egy 
ember, pedig Zichy Ferraris Viktorban egy 
rendszer működött, a melyet más szemé­
lyekhez fűzve ők maguk is szolgálnak. És 
ezt annál inkább kötelességünk e percz- 
ben kimondani, mert Zichy, a kit az igazság 
vak ereje félig véletlenből megfogott, elta­
posott és kilökött, csupán egy ember, a 
kinek nagyon, de nagyon sok szereplő 
társa van intra muros et extra, kormány­
párton belől és azon kívül. Ez nem lesz 
máskép, míg az osztrák-rendszer az ő ud­
vari mákonyával, politikai álokoskodásai­
val, erkölcstani hamis szabályaival tért 
foglal ellenzéken innen, ellenzéken túl.

Hány Zichy van a rendszert most 
szolgáló, s hány Zychy van a rendszert 
már szolgált és szolgálni ezentúl is kész 
táborokon ? A viszonyokat behatóan isme­
rők nemzetek szégyenétől áthatott arczczal, 
fejőket lehajtva jelenlegi és bukott képvi­
selőkön, hivatalba jutottak és hivatalba 
jutni akarók nevein keresztül, megdöbbenő 
érzelemmel fognak megállani a halottak 
és kompromittáltak e kriptája előtt. Szám­
talan ember van Magyarországon, a kik 
tizenkét év óta Zichyvé lettek, bár nem 
osztották sorsát.

A fennálló rendszer szerencsétlenség 
kutforrása az országra. E kutforrás, mint, 
ama mesebeli, a melyből sárkányfogak, kí­
gyó gomolyok, pestis és veszély bugyo- 
goít, nem képes másra, mint fekély terjesz­
tésre és rombolásra. Bűnök artézi kútja 
ez, melynek párája dögleletessé teszi a le­
vegőt, elmérgesiti a viszonyokat, megszé- 
diti az embereket. Egy nemzet forog ká- 
bultan, elaszva, megnyomorítva gémje kö­
rül, s ne adj isten, hogy szabaduljon, mert 
a kik „mérsékelt“, „balközép“, „conserva- 
tiv“ és „habarék“ czimmel orvosaivá to­
lakodnak a kuthasználás redszerén belől, 
azokat ép úgy megfogta és megfogja az 
átok, ép úgy beleszédülnek és együtt dol­
goznak a romlással, mint igazi béresei.

Honnan ez elrémitő tény ? Onnan, 
mert az igazságoknak nem kristályából, az 
erkölcsöknek nem föltétien erejéből, hanem 
a személyi harezok prostitutiójából merítik 
az ítéletet. Emberek, a kik hasonló bűnök­
ben leiedzettek, viszonyok, a melyek foly­
tatásai régi aljasságoknak, együtt küzde­
nek a politikai erélytelenség feketesárga 
zászlaja alatt a kérdés felett: „a rendszert 
melyik időszak emberei szolgálják gono­
szabbá ?“

Megvalljuk, mi nem tartjuk feladatunk­
nak eldönteni a régi vagy uj szolgák kö­
zött nagyobb-e a korrupezió ? Lehet érde­
kes tárgy megvitatni és elhatározni: mi­
kor ellensége a jobb a jónak; de erkölcsi 
szempontból nagyon orrfintorító boncz- 
anyag marad: mikor rothadt jobban a 
rothadás ugyanazon anyagainak lerakása

fog nekem, bocsátani, én nem szégyellem alapszabá­
lyainkat. És most, ha szólok, komoly tárgyról ko­
molyan kell szólanom. Vallási elveinknél kell kez­
denem. Mi elveinket inkább az észből, mint az uj 
testamentumból merítjük. Mi az észben a valódi 
vallási rendszert a legtökéletesebb és legegyszerűbb 
erkölcsiséget találjuk, melyet az emberiség valaha 
ismert. Elégségesnek tartjuk Istent tisztelni és 
embertársunkat úgy szeretni, mint önönmagunkat. 
Nekünk még ellenei okét is szeretnünk kell; a sé­
relmeket meg kell bocsátanunk, szeretnünk keli 
azt, a kinek szüksége van rá ; könyörületeseknek, 
udvariasaknak kell lennünk; mások felett csak tar­
tózkodva szabad ítélnünk és nem szabad büszkék­
nek lennünk. Ez a mi vallásunk, uram, a hogy 
az a község alapszabályaiban meg van Írva.

— Nagyon jól van! Amélius. Engedje futó- 
lag megjegyeznem, hogy a község bizonyos pon­
tig, mint a pápa, csalhatatlan. Mi ennél nem fo­
gunk megállapodni. Ön megismertette velem elveit. 
Mondja most, hogy miként érvényesíti a?okát. 
önök közt, értsen meg jól, senkinek sincs joga 
gazdagnak lenni, nemde?

— Változtassuk meg a kérdést Hethcote ur. 
Mindnyájunknak jogunk van gazdagoknak lenni 
oly feltétel alatt, hogy ezzel nem szegényitiink 
meg másokat. Való az, hogy mi nem sokat törő­
dünk a pénzzel. Mi majorosak, ácsok, asztalosok, 
vésők vagyunk; és a mit szerzünk — kérdezze 
meg szomszédainktól, ha nem szerezzük-e becsü­
letes módon — a közös tőkéhez csatoltatik. Oly 
ember, a ki pénzzel jön hozzánk, azt a közös alap­
hoz teszi, és ily módon könnyít utódja sorsán, ki 
üres zsebekkel jön. Mig velünk vannak, mind ket­
ten egyenlően élnek, mindketten egyenlő részt húz­
nak azon összeg jövedelméből, melyet rósz napokra 
félre tettünk. Ha elhagynak bennünket, an­
nak, a ki pénzt fektetett be, elvitázhatatlan 
joga van azt vissza venni, az meg, a ki 
mit sem hozott, búcsút vesz a községtől s leg­
alább azzal lett gazdagabb, mit a közös jövede­
lemből kapott. Az egyetlen kellemetlenség, mely 
nálunk pénz miatt előfordult, az én ötszáz livres 
évi jövedelmem miatt volt. Én a községnek akar­
tam hagyományozni, jegyezze meg jól, ez rajtam 
állt; anyám vagyonából eredt, melyet nagykorúsá­
gom elértekor kaptam kézhez. Az illetékes egyé­

mellett Dániában. Erkölcsöt és becsületet 
pogányiskolából merítene, a kinél a neve­
lés arra szorítkoznék, hogy a lopás, sta­
tisztikai számítás szerint, mikor volt arány 
lag „legbecsületesebb,“ Mi megvetjük e 
gyászos morált, s hagyjak azoknak, a kik 
tisztázkodnak. vagy tisztázzák mestereiket 
s magunk részére kivonjuk az igazi mo­
rált: „Vesd meg a rendszert!“

Zichy meghalt. Utána kell halnia vala­
mennyi szövetségesének; utána mindazok­
nak, a kik kormányon vagy azon kivül a 
rendszert szolgálják. A nemesis valami cso­
dálatos jelenségét találjuk abban, hogy a 
személyi düh öldöklő fegyvereivel egymást 
sebzik halálra a rendszer hívei. Sőt a ne­
mesis csodálatos rendszerét látnok abban 
is, ha azt nem tiszta szívvel, nem a meg­
győződés szentségével hazáért és őzéiért 
szolgálja elveinket, azonos sors érné. Hadd 
pusztuljon a gaz, hiszen csak az ut tisztul 
és rövidül általa a czélhoz.

És nehogy valaha azt mondják azok, 
a kik ma kétségtelenül, bár inkább vélet­
lenből, mint öntudatosan, szolgálatot tettek 
a napi erkölcs ügyének, hogy velők 
küzdve a bűn ellen, rendszerűket több er- 
kölcsiségre képesnek hisszük: ott van hir­
detési táblául a 67 óta megfutott korszak, 
a melynek gyalázatossági lökereje félre­
dobta és ágyban őrölte meg azon férfiút 
is, a ki egyszer betegségében és szomorú­
ságában feljajdult, hogy „ideje volna józa­
nabb és becsületesebb politikát követni.“

Nem tették! nem lehetett, mert e 
rendszer a bűn rendszere. E rendszer még 
a moralitás védelmében is rendszere a bű­
nös képtelenségeknek. Egymást gyanúsítva 
csörtet a meghurczolt becstelenségen az 
Írók ármádiája, kiáltva kígyót: „hát a ti 
embereitek uralkodása alatt nem loptak?“ 
kiáltva békát: „hát ti a magatok tolvajai­
ban az uralkodást nem védtétek?“

A közönség botrányból botrányba iz­
gatva áll meg a köpködés e nyálas lát­
ványa előtt. Erkölesisége kimondta a ver­
diktet a rajtakapott piszkosság felett; ta­
pasztalata mutatja, hogy felőiről lefelé egy 
halként megbűzhödt kormányzással áll 
szemközt: esze azt diktálja, hogy a bot­
rányban nincs erkölcsileg kimagasló nyer­
tes : érzi, hallja és látja, hogy a hata­
lomért folyó haczban sebet osztogatnak és 
halottakat temetnek a nélkül, hogy 
zeti elv és emberiségi ezél, mint 
lépne a fórumra alapjába n 
a tisztítást. Látja a bűnt, nem látja a 
tiszta igazságokat; látja az augurokat, nem 
látja az isteneket.

Es mégis jól van ez igy ! A rendszer 
embereiben emésztődik, hogy végül egy 
nemzeti sülyesztő által falassék fel, mint 
a rósz szellem, a mely boszorkánynyomá­
sok vívódásában erőlködik friss egészség 
gyűjtése végett az álomra ment ember 
mellén. Most vivődik, hörög és fuldokol 
boszorkánynyomások alatt a nemzet mell­
kasa. A rendszer homálya az éj ellen 
küzd, és eszébe se jut, hogy a felhőknek 
el kell foszlani, a nap tisztitó lángja mos­
dat, tisztit és világit: uj korszak, uj em-

niségek azonban hallani sem akartait erről. A köz- 
ség egyhangúlag visszautasitá ajánlatomat. Atyjá­
val elhatároztuk, hogy ügyeiben akkor intézked- 
hetik önállólag, ha férfi-kort ér“ viszonzák. 
„Térjen tehát vissza az ó világba s aztán majd 
saját tapasztalása után Ítéljen jövője felett.“

— Mit gondol ön, Hethcote ur, hogy fog 
ez végződni ? Visszatérek-e a községhez, vagy 
Londonban fogok maradni?

Hethcote ur egy pereznyi habozás nélkül 
igy felelt:

— On Londonban fog maradni.
— Kettőt teszek egy ellen, uram, hogy visz- 

sza fogok menni a községhez.
Ezen szavakkal vágott bele a társalgásba egy 

harmadik személy, ki észrevehetően Uj-Anglia 
kiejtésével beszélt.

Amélius és Hethcote ur visszafordulva, egy 
magas, komoly, szikár idegent pillantottak meg, 
kinek arezát széles karimáju kalap árnyékolta be.

— Hallotta ön beszélgetésünket? kérdé 
büszke hangon Hethcote ur.

— Nagy érdekkel hallgattam, viszonzá a ko­
moly idegen. Azt tálálom, hogy ezen fiatal ember 
uj fejezetet kezd meg, az emberiség könyvében. 
Elfogadja ön a fogadást uram ? Nevem Dingweil 
Rufus, és hazám Coolspring, Mass (Masserchus- 
sets) Nem fogad ön ? Sajnálatomat nyilvánítom e 
felett, és van szerencsém ön mellé ülni.

Hogy hívják önt uram ?
— Hethcote.
— Nálunk Coolspringbe is igy hivnak egy 

közbecsülésben álló férfit.
— Goldenheart Claudius A. ur, ön nem is­

meretlen előttem. Nevét a pinczértől tudtam meg, 
midőn a madár miatt az a kis kellemetlenség volt. 
Önt Goldenheartnak hívják, azt csodálom.

— Miért? kérdé Amélius.
— Nos tehát! uram, mert neve mindenek­

előtt is a Pilgrims Progressze-t juttatja eszembe.
(ez egy nagyon ismert vallásos monda, melyben 
a hőst Goldenheart-nak hívják.) Hírből már is­
merem önt.

Amélius meglepetve tekintett rá.
— Hírből ? szólt, mit jelentsen ee ?
— Az annyit jelent uram, hogy a coolspringi 

„Demokrata“ czimű hirlap, utolsó számaiba sokat

nem- 
jogutófi 
végezni

berek. Most meg csak Agnes asszony 
mossa erkölcsgyilkos folttól a rendszer 
ágylepedőjét: a tisztulás napja majd ott 
kezdődik; a hol nemzeti jelszóvá lesz: 
„vesd meg a rendszert;“ a megifjulás pe­
dig ott, a hol nemzetivé válik: „az er­
kölcs, elv és igazság.“

V e r h o v a y Gyula.

Budapest,, julius 28.
Zichy Victor gróf államtitkár — mint egy 

félhivatalos értesítés jelenti, fölkérte az országgyű­
lési szabadelvű párt elnökét, S z o n t á g h Pál kép­
viselőt, egy indokolt levélben, hogy állítson össze 
ismeretes ügyének eldöntésére egy, pártállásukat 
tekintetbe nem véve, képviselőkből álló becsületbi- 
róságot. Zichy gróf egyidejűleg beadta a bel­
ügyminiszterhez lemondását, azon indokolással, 
hogy ő.még annak gyanúját sem akarja föntartatni, 
hogy hivatalban maradásával valamikép befolyást 
gyakorolhat a beesületbiróság határozataira. A bel­
ügyminiszter, a lemondás indokát méltányolva, a 
lemondást legfelsőbb helyre fölterjesztette.

A h o r v á t regnikoláris deputáczió, mint 
már jelezve volt, elkészítette nuntiumát, s azt leg­
közelebb átküldi a magyar országos bizottságnak. 
A. „Bob érni a“ értesülése szerint e nuntium sen­
kinek se fog meglepetést okozni, legkevésbé Buda­
pesten. E nuntium fentartani kívánja az eddigi 
45u/o"0s quota-arányt. Továbbá követeli a nuntium, 
hogy a határőrvidékről befolyt bevételek ezentúl is 
Horvátország javára számíttassanak be. E pont 
lesz az egyedüli , mely a magyar és a 
horvát regnikoláris deputáczió között vita tár­
gyát fogja képezhetni. De a „Bohemia“ zágrábi 
levelezőjének várakozása szerint a magyarok e 
pontban engedni fognak, mert aránylag csekély 
összegről, t. i. 110,502 frtrói van itt szó. Ezenkí­
vül megérinti a nuntium a Magyarország és Hor- 
vátország közt fenforgó összes kérdéseket, a h a- 
t á r ő r v i d é k i, a fiumei s a dal m á t kér­
dést, ezen területeknek bekebelezését kí­
vánva, beszél aztán a nuntium Horvátországnak 
pénzügyi önállóságáról, de mindaz csak akadémi­
kus irályban van felhozva, határozott, szabatosan 
for nullázott követelésről nincsen szó.

A „Ru s z k á ja P rá v d a“ budapesti leve­
lezője 17-iki levelében ismerteti az itteni pártvi­
szonyokat, Sennyey és Széli Kálmán esetleges be­
vonását az egyesült ellenzék pártjába s aztán Tisza 
miniszterelnök állását fejtegetve igy szól: ..Az 
utóbbi időben két súlyos csapás érte Tiszát. A 
halál elragadta a minisztérium legjobb bécsi táma­
szát Wenekheim báró miniszter személyébeo, a 
rendjel-kereskedés skandalosus pőre pedig nagy 
erősen kompromittálta Tisza társát a belügyekben
— Zichy államtitkárt s nem különben Váradyt. 
Tiszának igen nagy fáradságba fog kerülni, hogy 
a meghalt miniszter helyét hasonló befolyású 
egyénnel töltse be; de még fáradságosabb lesz 
lemosni kabinetjéről a gesehäftek gyalázatos foltját,“

A b o n a p a r t i s t á k tábora két pártra 
szakadt. Az egyik párt Napoleon Jeromos 
herezeget vallja fejének, s a nem létező franezia 
császári trón jelöltjének, a másik párt pedig Na­
póleon Jeromosnak fiát Viktor herezeget tekinti 
trónjelöltnek. A Viktoristákhoz tartozik tud­
valevőleg a hírhedt Cassagnac Pál is, ki 
Prax Paris jeromistáuak lapunkban is közhitt 
levelére adott válaszában keményen megtámadta 
Jeromos herezeget , azért, hogy nem tagadta 
meg múltját. — „Én katholikus, monarchikus, 
imperialista vagyok — igy szólt Cassagnac
— hitvallásom ez ágazatát pedig nem látom 
tisztelteivé Napoleon Jeromos herezeg által“ Cas­
sagnac e nyilatkozatára D e t r o y a t, Jerome 
herczeg lapjának az „Estafette“-nek szerkesztője

beszélnek önről. Az a regényes eset, melynek kö 
vetkeztében Millicent kisasszony községükből el­
utazott, valódi 1 izadást idézett elő a coolspringi ter­
mekben. A hölgyek mind az ön részén vannak 
uram. Biztosíthatom önt, hogy midőn elhagytam 
a várost, ön népszerű volt köztünk. Goldenheart 
Glaudius A. neve úgy szólván szájról szájra járt.

Amélius ezt hallva, egészen elpirult; nagy 
zavarban látszott lenni és kellemetlenül érintve.

— Tehát nincs mód rá Amerikában, hogy 
egy titkot megőrizzenek, szólt izgatott hangon. 
Valami kémnek kellett belopóznia a községbe, mert 
közülünk senki sem tette volna ki a nyilvános 
megjegyzéseknek a szegény hölgyet. Mit mondana 
ön Dingweil ur, ha a hirlap az ön neje vagy 
leánya titkos fájdalmát beszélné el ?

Dingweil Rufus azon őszinte nyíltsággal fe­
lelt, mely nemzetének egyik elvitázhatatlan tu-

tegnap válaszolt, kifejtve egyszersmind Jeromes 
hg programmját, a melyszerint az uj császárjelölt 
hii marad III. Napoleon hámi mondásához: tisz­
teletben tartja a jelen kormány formát, elfogadja 
az 1870-diki szabadelvű alkotmányt, ragaszkodik 
a forradalom vívmányaihoz, távol áll minden 
bosszú tervtől, barátja a vallásnak, de nem a vallást 
politikai czélokra felhasználó klerikalizmusnak."

Budapest, julius 28.
Az uj osztrák politikai aetiónak fő­

hőse Taaffe gróf ugylátszik épen nem sze­
reti, hogy czéljai és szándékai eleve lep­
lezetlenül álljanak a közönség előtt. Köz­
lönyei minden áron rajta vannak, hogy 
politikájának oly szint hazudjanak, mely 
világos ellentétben áll a tényekkel; foly­
ton oly czélokat hirdetnek felőle, melye­
ket az ő eszközei tesznek lehetetlenekké. 
Mint láttuk, egyenesen Taaffe grófnak be­
folyása alatt, olyan elemek közreműködé­
sével, melyek mindig az udvartól és a 
kormánytól vesznek feltétlenjrányadást, az 
osztrák alkotmánypárt lényeges veresége­
ket szenvedett. Az alkotmányos cseh nagy­
birtokosság, mely mindig a kormány be­
folyásának hódolt a reichsrath mandátumok 
fölött megegyezésre lépett a feudálisokkal. 
A morva nagybirtokosság, mely még soha 
sem választott másokat csak a kik hívei 
voltak az időleges kormányrendszernek, ma 
merőben feudálisokat választott. Ma a 
reiehsrathban, ha nem is nyert többséget, 
de legalább egyenrangú hatalommá vált az 
a párt, mely minden töredékében az osz­
trák alkotmánynak megváltoztatását és a 
birodalomnak föderalisticus átalakítását, fo­
gadta el törekvéseinek czélpontjául.

Másrészt az alkotmánypárt is jó rész­
ben kiküszöbölte kebeléből az olyan ele­
meket, melyek feltétlenül támogatták min­
den alkotmánypárti kormányt. A párt szám­
ifan megtogvva, de egységesebb szervezet­
ben, kifejezettebb ellenzéki jelleggel tér 
vissza a parlamentbe. Taaffe grófnak válasz­
tási campagneja tehát két, egyformán nagy 
pártot teremtett, melyek közül az egyik 
csak akkor lesz kormánypárti, ha a kor­
mány az alkotmány alapjait feladja, a má­
sik csak akkor lesz kormánypárti, ha a 
kormány nemcsak megvédi az alkotmányt, 
de lemond az annexió és hódítás programúi- 
járói és leszállítja a hadsereg roppant lét­
számát. Föderalista vagy száztizenkettes, 
ezek a szembenálló lobogók, melyek egyen • 
lóén erős táborok fölött lengenek. Az a 
politika, mely az eddigi minisztériumé volt. 
az alkotmány megtartása a bosnyák okku- 
páczióval, ez udvari alkotmányhüség és 
libériás Parlamentarismus elvesztette min­
den parlamenti alapját.

Okvetlenül az ilyen eredményi a kor­
mány legteljesebb vereségének kellene te­
kintenünk, ha azt gondolnók. hogy Taaffe 
gróf programmja csak az eddigi kabinet 
elveinek fentartását jelenti. De a hivatalos 
világban is bevallott dolog, a politikai 
helyzet kifejlődésére már előre „kötött 
marsruta“, hogy Taafte gróf kormányzatá­
ban nem a jelenlegi kabinet és kormány­
zati elvek, de egy jövő kormány és uj 
politikai irány nyertek intéző közeget. Bi-

I* apunk mai számához fél tv mellét let vau csatol r»,

— Ezen szempontból nem tekintettem a 
dolgot, uram. Ön oly jó volt, engem feleséggel és 
leánynyal ajándékozott meg. Sajnos, se feleségem, 
se leányom, mindamellett biztosítom önt, hogy az 
ön megjegyzése igen megillet.

Hethcote urra tekintett, ki hallgatva rosszalta 
a jövevény bizalmasságát.

— On idegen, uram, szólt Rufus és kétség­
kívül szeretné átfutni a kérdéses czikket ?

Egy kivágott hírlapi czikket vett ki tárczájá- 
ból, és a meglepett angolnak nyujtá:

— Örvendenék uram ha megtudhatnám vé­
leményét, arra nézve, a mit közös barátunkról 
Goldenheart Claudius A-ról itt mondanak.

Mielőtt Hethcote ur felelhetett volna, Amé­
lius szokott hevességével közbe lépett.

— Először is adja ide nekem! ón akarom 
először olvasni.

Megragadta a hirlap-darabot és miután elol­
vasta összegyűrve lábához dobta.

— Kezdettől végig tele van hazugsággal! 
kiáltá.

— E közlemény most az Egyesült-Államok 
minden lapját sorra járja, viszonzá Rufus, és nem 
kétlem, hogy Liverpoolba érve, másolatát az angol 
hírlapokban meg fogjuk találni. Ha tanácsomat 
akarja követni, uram, feleljen a sajtó minden köz- 
lésére, eszélyes közönynyel.

— Azt hiszi ön, hogy magam miatt törő 
döm vele, viszonzá Amélius ingerülten. Én arra a 
szegény leányra gondolok. Mit tegyek, hogy me»- 
mentsem jó hírnevét ?

— Nos tehát uram, az ön helyében, én egy 
felszólitást köröztetnék a hajón és délutánra érte­
kezletet hirdetnék e tárgyban. így tennénk mi 
Coolspringben.

Amélius meghallgatta e tanácsot, a nélkül, 
hogy helyeselte volna.

— Világos,miszerint már nem lehet reményleni, 
hogy a dolog titokba marad, szólt; de nem látom 
át, hogy miért hirdessem én magam még jobban, 
mint a hogy már eddig történt.

Majd Hethcote felé fordult:
Ez a szerencsétlen eset, uram, a község bi­

zonyos alapszabályainak következménye, melyekről 
még nem volt időm szólani önnek, midőn Dino-- 
weil ur hozzánk csatlakozott. Vigasztalásomra szol­
gálna, ha a valót közölhetném valakivel. Szeretném. 
ha nincs ellenére, ha ön megmondaná nekem, mit 
tart viseletemről. Véleménye talán majd előkészít 
arra, tévé hozzá kelletlenül mosolyogva, a mi az 
angol hírlapokban vár reám.

Ezen szavak után rákezdett a szomorú törté­
net elbeszéléséhez, mely a hírlapokat ilyen tréfá­
san ily czim alatt járta be: Millicent kisasszony 
és Goldenheart ur kalandjai a tadmori soczialis- 
táknál.“

HARMADIK FEJEZET.
— Körülbelül hat hónap előtt levélileg érte- 

sittettünk egy hajadon angol hö'gy megérkezésé­
ről, ki községünkbe kívánt felvétetni. Önök felfog­
hatják indokaimat, hogy miért óvakodom családja 
nevét megnevezni: még a hirlap is annyi kí­
méletet tanúsított, hogy csupán keresztnevét 
említette. Nem akarom hasztalanul felingerel­
ni az önök kíváncsiságát; megmondom tehát, 
hogy Millicent kisasszony nem volt sem szép, 
sem fiatal. Midőn hozzánk jött, harmineznyolez 
éves volt és az idő de leginkább a balsors, elóg 
látható nyomot hagyott arczán. Mindannyian azt 
találtuk, hogy érdekes nő. Szelíd hangja okozta e 
azt ? vagy hogy arczán annyi jóság és megadás 
honolt ? ezt nem tudnám megmondani. Én csak 
annyit tudok, hogy voltak Tadmorba csinos, fiatal
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zonyos is, hogy a választások eredményét, 
az alkotmánypárti miniszterialismus meg­
gyengülését és az alkotmányellenes föde- 
ralismus megerősödését Taaffe grófnak 
személyes irány zása teremtette meg. Mi 
legyen hát az uj politikai irány, mely a 
választásokban árnyékát elóreveti? Csodá­
latos, Taaffe gróf most is olyan politikát 
hirdet, minő az eddigi kabineté volt. Sem 
föderalismus, sem a Fortschrittspartei, de 
a „mérsékelt“ „conservativ1 alkotmány- 
pártiság legyen a bekövetkező uj aera 
jelszava. És Taaffe gróf fullajtárjai már 
megfujják a győzelmi tárogatót. Büsz­
kén jelentik ki, hogy a konservativ 
alkotmánvpártiság többséget fog bírni a 
reichsrathban. Ha ez nem a legközönsé­
gesebb fogás, Taaffe grófnak nagyon öntu­
datlan eszköz szerepében kellene föltűnnie: 
Egészen úgy állana előttünk, mint a va­
rázsló tanoncz, ki a vizhordó seprüt ketté- 
hasitotta, és azután két seprű hordta 
a vizet, mely elől nem lehetett menekülnie. 
Az egy ellenzék helyett, mely az előbbi kor­
mányok létét lassanként aláásta, két legyőz- 
hetlen ellenzék támadná meg kétfelől. Az 
alkotmánypárt, melynek zöme nem támo­
gatta az előbbi kormányokat sem, még 
kevésbé fogadhatná el az ő programmját. 
Ma azonban az alkotmánypárt nincs abban 
a helyzetben sem, hogy pusztán az alkot­
mánynak megvédésére parlamenti többség­
gel birjon. Az alkotmányellenes pártoknak 
pedig annál hevesebben kellene törniök a 
minisztérium ellen, mert hátulról is fenye­
getve tudnák állását. De Taaffe grófnak 
dupe diplomacziája messzebb időkre terjed. 
Politikai hadjárata úgy látszik, számos, las­
sanként egymásból fejlő fokozatokra van 
osztva és benne egyik stádiumnak sem 
szabad elárulnia az utána következőt. Je­
lenleg tagja a kabinetnek, melyet neki kell 
elmozdítania, politikája is eltakart csirája 
a jövőnek, melyet a jelenben kell kifejlesz­
tenie. _______

Jeromos herczeg kilátásai.
— Saját levelezőnktől. —

London, jul- 26.
Egy angolra nézve alig képzelhetni kellemesb 

érzést annál, mikor a zajongó Parist elhagyja, ha 
ismét otthon érezheti magát, akár a csendes klubb 
termekben, akár ipedig|a még ennél is csendesebb 
városrészekben, melyek a Hydepark mindkét olda­
lán terülnek el a bayswateri es belgraviai square- 
ken és utczvkban Sokan az angolok közül, hogy 
változatosságot élvezzenek és blasirtságok lelki és 
érzéki tápot találjon, elmennek Parisba, de a va­
lóságos megrögzött angol nem sokáig fogja kiál- 
lani a Szajna partjain és mit sem gondolván a 
kőszén füsttel, köddel és esővel, haza fog sietni 
Londonba, hol nyugalmat talál.

Ha valaha, úgy éppen most,'midőn Franczia- 
ország ismét átmeneti korszakba lépett, az időzés 
Parisban épen nem kellemetes. Az embert akarva 
nem akarva, belérántják politikai vitatkozásokba és 
rettenetesen türelmetlenek, ha valaki nem osztja 
nézeteiket és nem akarja belátni, hogy Franczia- 
ország boldogabb, mint Anglia vagy bármely állam 
Európában. A kavéházakban és vendéglőkben, a 
sétányokon, a színházakban, a nyilvános kertekben, 
a párisi demi monde gyülhelyein, egyébbről nem 
hallani, mint politikáról. És ha még külpolitikáról 
volna szó, mely idegeneket is érdekelhet, de itt 
az ember egyebet nem hall, mint azt, fogja-e ma­
gát a kabinet sokáig tarthatni, állandó marad e 
köztársaság, vájjon kik fognak győzni, a jezsuiták-e, 
vagy a telivér republikánusok, Jeromos herczegcek 
vannak e kilátásai a császárságra vagy sem.

Ezen utóbbi kérdés mindenek felett foglal­
koztatja a párizsiakat és az egyetlen, mely meg a 
külföldiekre, kivált az angolokra nézve is némi 
érdekkel bir.

A bonapartisztikus tábor kétfelé szakadt. Az 
egyik párt, még pedig a higgadtabb, okosabb, 
mely Jeromos herczeghez ragaszkodik, melynek 
élén Prax Paris és Ollivier Emil állanak, a dolgo­
kat gyakorlati szempontból tekinti és meg van 
arról győződve, hogy Jeromos herczeg, bárminő 
nehéz is az 6 állása a jelen viszonyok közt, még is 
el fogja érni azt, mit talán most nem is kíván 
elérni.

Igen kevés ember van Párisban, sőt egesz 
Európában, ki őt helyesen megtudná Ítélni. Az 
egész világ őt sokkal rosszabbnak festi, mint ő 
megérdemli, két gyengéjét vetik szemére, azt,

hogy gyáva és azt, hogy torkos ember, azonkívül 
pedig még bűnül rójják fel neki vallástalan- 
ságát.

Sue Jenő egyik novella füzérében a hét ha­
lálos bűnből hét nagy erényt birt csinálni. Épp 
úgy lehet azon hibákat, melyekért Jeromos her- 
czeget megróvják, jó tulajdonságokkint tekinteni. 
Ha igaz az, mit Julius Caesar mond Cassiusról, 
hogy a sovány, keveset lakomázó embertől jobban 
kell félni, mint a vastagtól és torkostól, akkor 
azon tulajdonság, mely a franeziáknak Jeromosnál 
nem tetszik, még erénnyé változik. A mi a gyá­
vaságot illeti, ez Francziaországban az állam fejő­
nél inkább jó, mint rósz tulajdonság, mivel ezen 
tüzes nemzetnek nagyon is el kell a csititó vér- 
alkatu ember. A bourgeoisie mindenek felett nem 
is kívánhatna jobbat, mint őt, mert bizony Fran- 
cziaországnak sem szüksége, sem kedve nincs há­
borúra és Európa is jól érezné magát, ha azon ol­
dalról nem kellene tartania attól, hogy a béke 
megzavartatik. A mi végre a vallástalanságot illeti, 
ez is talán igen üdvüs ellensúlyozója lenne ő kle- 
rikalismusnak, mely minden haladást hátráltat és 
Francziaországnak roppant kárára van.

Más részről azonban Jeromos herczeg előéle­
tében alig találhat még a legszigorúbb biró is oly 
hibát vagy épen bűnt, mint ezt III. Napóleonnál 
találhatta, ki a világba lépésénél mint forradalmár 
megbélyegezte magát az által, hogy idősb fivérét, 
Lajost, az osztrák huszároknak elárulta, kik őt 
Forlinál egy rejtekhelyen megtalálván, összekon- 
rzolták. Ezen gyalázatos tettet részint gyávaság­
ból, részint azért követte el, hogy idősb fivére ne 
álljon útjába. Griscelli emlékiratai egy másik gyil­
kosságot is említenek fel, melyet elkövetett, midőn 
Camerata herczeget, neje kegyeltjét, midőn abou- 
doirból kilépett, orozva meggyilkoltatta, végre pe­
dig még Boulogneban, a második pucs alkalmával 
saját kezével lőtt agyon egy zsandárt.

Jeromos herczeget mindenki, ki öt közelebb­
ről ismerte, igen felvilágosodott és nagy eszü em­
bernek tartotta.

Azon programra is, melyet maga Jeromos 
herczeg felállított, már azt mutatja, hogy ő soha 
sem fogja erőszakolni oly módon a trónra jutást,

— Zichy Viktor Prágában. A cseh 
„Närodni Listy“ egy örökösödés történetét beszéli 
el, melyben a magyar belügyminiszteri államtitkár 
is szerepel. A dolog a nevezett lap szerint a kö­
vetkező: Beichenback Károly gróf, Vilmos he?seni 
választófejedelem fia 1860-ban megha't Prágában. 
Keichenbach gr. tulajdonosa vílt a lesovitzi morva 
uradalomnak, mely mintegy 4 millió frt értéket 
képviselt. Az elhunyt gróf különcz volt. Azzal a 
rögeszmével vesződött folyton. hegy őt ré­
mek üldözik; éjjel gyakran fölkelt, s revolvert 
ragadva rá lőtt a kísértetekre, melyek agyon akar­
ták ütni. A lesovitzi kastély pompában volt be­
rendezve, a gróf ur azonban a földszinten lakott. 
Hogy a kastélyba a kisértetek be ne járhassanak, 
vas rácscsal vétette azt körül. A grófhoz senkinek 
sem volt szabad belépni, s e folyósokon vagy a 
parkban sétálni senki sem mert. A rögeszme em- 
bergyülölövé tette a grófot, s a mellett féltében a 
borivásnak adta magát. 1860-ban magányából Prá­
gába ment; meglátogatott ott egy Krach nevű 
szabót s egész sereg ruhát rendelt meg nála. Ka­
lapot, ezipőt, kabátot, inget stb. egy s ugyanazon 
anyagból kellett számára készíteni, s mindenik 
anyagból egy tuezatot. A szabó lakásán meglátta 
gróf Krach unokahugát egy Richter Klemen­
tina nevű kisasszonyt, ki a talon mellett ruhákat 
vasalt. A mint meglátta megszerette, s megkérte 
kezét. Hat hét múlva egybe keltek s elutaztak 
Drezdába. Reichenbach azonban a lakodalom után 
mindjárt megbetegedett, s nejével visszatért Prá­
gába. Néhány hét múlva meghalt s roppant ingó va­
gyont hagyott hátra, mely nagyobbára minden ki­
gondolható európai vállalatok részvényeiből állt; 
az értékpapírok a frankfurti bankban voltak el­
helyezve." E vagyon állítólag 100 millió forintra 
rúgott. Az özvegy azt állította, hogy férje őt két 
tanú előtt általános örökösévé tette. Ez állításra a 
tanuk megesküdtek, a gróf testvérei azonban írásbeli 
végrendeletet mutattak be, melyet a törvényszék 
formailag teljesen korrektnek talált. Az örökség miatt 
hosszadalmas pör folyt. Ekkor 1874-ben mint va­
lami Deus ex machina Zichy Ferraris Viktor Prá­
gába jött, hogy a vitát határozott eljárás által vé­
gére juttassa. Anyja húga volt Reichenbach gróf­
nak s igy az öregségre igénye volt. Gr. Zichy

lünk hallatára egy országosan elismert nagy kapa- 
czitás. Minthogy mi, a Dunántúli Hadjárat czimü 
czikksorozatot nagy érdekkel olvastuk,, s annak 
egyes részleteit igen érdekeseknek találjuk, mert 
világot vetnek eddig homályban maradt történelmi 
momentumokra, csakis örömmel győződtünk meg 
arról újra, hogy Thaly Kálmán munkásságának kö­
szönhetjük, mikép a nemzetünkre oly dicső Rákóczy- 
kor, ma holnap minden mozzanatával s részletével sze­
meink elé lesz állítva. Ez pedig nem másnak, mint a 
fáradhatatlan búvárnak, Thaly Kálmánnak leend 
ordeme, ki ismeretes, pedantériával határos pontossá- 

.val s alaposságával egyesíti a hangya-szorgalmat, 
s hazafias lelkesedése serkenti a temérdek munkára. 
Ezeket azonban csak az tudja méltányolni, a kinek 
tudomása van arról, milyen ismeretekkel birtunk 
ezelőtt 20 évvel hazánk történelmének 1703-tól 
1711-ig terjedő korszakáról, s milyenekre tehe­
tünk szert már-már; a ..Vasárnapi Újság“ czikk- 
irójának ez iránt mindazonáltal, ugylátszik, nincsen 
érzéke, ennélfogva, minthogy nem érezzük magun­
kat hivatva neki tanácsadó gyanánt szolgálni, csak 
egyszerűen figyelmeztetjük tisztelettel, hogy fog­
lalkozzék művészettel, szépirodalommal, vagy akár 

mással, de történelmi munkálatok bírálatával

összes
franczia nemzet méltónak tartaná őt a császárságra, 
fogadoá azt el, ekkor pedig alkotmányos fejede- 
lemkint uralkodnék.

1 frt 80 kr. 
3 írt 60 kr. 
5 frt — kr. 
8 írt 60 kr.

mint ezt III. Napóleon tette. Ő nem fog deczem- Prágában szokatlan tevékenységet fejtett ki. Nem telt 
bér másodikét előidézni. Csak akkor, ha az összes | bele 4 hónap, midőn a gróf fáradozásait fényes kikér

koronázta. Sikerült neki az ellentéteket kiegyenliteni. 
Az özvegy megtartott mindent, a mit életében 
férjétől kapott : egy 120,000 frtos házat, egy ura­
dalmat Prága mellett 300,000 frt értékben és 
mindazt, ami a férj halálakor ennek lakásában 
volt. Továbbá kapott az örökösöktől 400,000 frtot 
ezüstben készpénzül, a reichenbachi villát és végül 
4000 frt évi járadékot. Az éveken át való pörösködést 
Zichy gr. ekként rövid idő alatt bevégezte. Rei 
chenbach grófra jellemző, hogy hagyatékában hal­
latlan mennyiségű ruha, fehérnemű és csizma ta­
láltatott ; igy a többek közt volt ott 500 pár vado- 
nat uj csizma; továbbá 300 darab szarvásbőr pap­
lan és 3000 frt áru szivar és tubák. Könyvtára és 
képei ellenben csak 120 írtra becsültettek.

— Mia földárja Az adóleengedésre okul 
szolgáltató földár fogalmának meghatározása iránt 
a pénzügyminiszter a következő körrendeletét in­
tézett f. é. 38710 sz. a. a közigazgatási bizottság­
hoz és m. kir. adőfelügyelőhöz. „Tapasztaltatott, 
hogy az elemi csapások helysziui felvételére és 
megbecslésére hhatott bizottságok az 1876. XV. 
t.-cz. 49. §-a c) pontjának rendelését több eset­
ben helytelenül alkalmazták azáltal, hogy földárral 
azonosnak vették a csapadék-vizek s ezőzések által 
előidézett vizeyülemléseket is, s ennélfogva többször 
megtörtént, hogy földárja által okozott árvíz ezimén 
oly földekre nézve is javasoltatott adóleirás, me­
lyeken csapadékvizek okozták a vizgyülemlést. A 
fogalomzavar és a kincstárra nézve ebből szár­
mazható károk elhárítása végett különösen figye­
lemben tartandó tehát, hogy a földár akkép kép­
ződik, ha a föld alrótegében előforduló szivárgó 
vizek viznyomás, vagy a talaj rendkívüli laza­
sága folytán felszínre szivárognak; a csapa-

Flgyelmeztetjttk és kérjük tisztelt 
előfizetőinket, kiknek előfizetésük e bő 
végével lej Ar, hogy n j a b b megrendelései­
ket mielőbb megtenni méltdztassanak*

Lapunk előfizetési ára
Augusztus hóra — —
Augusztus—szeptember —
Augusztus—október — —
Augusztus—deczember —

Lapnak minden nap, tehAt hétfőn 
és ünnepek ntAn következő napokon Is 
megjelen.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az 
utolsó postának tisztán s olvasható kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hő bArmely napjAtől el­
fogadunk.

Régi előfizetőink legezéls zeriibben cselekszenek, ha 
ezimszalagjukat a postautalvány szélére ragasztva beküldik a 
kiadóhivatalnak.

2SHGP'' Az előfizetési vértsek és postai utal­
ványok Budapestre az „Egyetértés* kiad.óhivata- 
lába {hímző utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés* kiadó hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
- jul. 28.

— Lapunk mai száma mellékletének tar­
talma : fi ösgazdasáa. Tárcza: A nagy Isa.

* Időjárás Budapesten. Reggel borult, este 
felé kitisztult, de az idő hűvös maradt. Ausztriából és a 
felvidékről ismét hóesést jelentenek. Hőmérő állása 16 

-18 R.°
— Személyi hírek. A király, minta 

M. Polg. jelenti, ez idén nem megy Érdélybe, 
mivel a legközelebbi időt fürdőn fogja tölteni. 
Szeptember közepén az udvar Gödöllőre jön, hol 
a vadászatokra az előkészületek már nagyban foly­
nak. — K o b u r g herczeg ma reggel Selmeczről 
Budapestre érkezett. — Br. Kemény Gábor 
kereskedelmi miniszter Német Imre miniszteri ta­
nácsos kíséretében a kir. zálogházat mai napon 
meglátogatta, a" miniszter az ott tapasztalt pontos­
sággal és kifogástalan renddel teljes megelégedé­
sét fejezte ki. — Fraknói Vilmos szegszárdi 
apáttá felavatása sz. István napján megy végbe. 
Fraknói ez alkalommal a nevezett apátság törté­
neti bécsü okmányait külön kötetben adja ki.

— Változások az osztrák hadsereg­
ben. Lengyel lapok jelentik: B. Mollináry tábor­
szernagy galieziai hadparancsnok legközelebb nyu- 
galmaztatni fog. Galieziai hadparancsnokká, 
ugyané források szerint Molináry helyett W űr­
iem b e r g herczeg fog kineveztetni.

nők, kik kevésbé tetszettek nekünk, mint Milli- 
cent kisasszony. Ez eléggé különös nemde ?

Hethcote ur azt mondá, hogy ő ezt tökéle­
tesen érti. Rufus ellenben ezt a kérdést tette:

— Bírja ön e hölgy fényképét, uram ?
— Nem, szólt Amélius, és azt nagyon saj­

nálom. Folytatom tehát: Meséskezéskor a közös 
nagy teremben fogadtuk; melyet azért neveztünk 
közös teremnek, mert este a munka után ott gyűl­
tünk össze. Néha regényeket vagy más uj köny­
veket olvasnak itt fel; néha zenélnek, tánezolnak, 
kártyáznak, vagy tekéznek.

Ha uj tag érkezik, a felvétel ünnepélye itt 
megy végbe. Egészen közei álltam a tisztelendö- 
höz — e nevet adjuk mi a község fejének, — mi­
dőn két nő bevezette Millicent kisasszonyt. A 
tisztelendő erős izmos férfi, ki életének első ré­
szét oly helyen töltötte, melyet saját keze munká­
jával tett termékennyé, az egyik nyugoti erdőség­
ben. Most is még, ha hosszabb ideig beszél, észre­
vehető, hogy régi szokásaiból, melyeket az erdő­
ben vett fel, megtartott egy pár szólásmódot. 
Sürü, fehér szemöldököktől árnyalt tekintetét Mil­
licent kisasszonyra szegzé, s hallottam, amint dü- 
ny gte: Ah! Istenem! ismét egy hervadt levél! 
Tudtam mit akar ezzel mondani. Azokat, a kik 
mit, sem nyertek az élet sorshúzásában; a kik 
dolgoztak, fáradoztak, hogy megszerezzék a bol­
dogságot s csak bajt és szenvedést arattak; azo­
kat a szerencsétleneket, kiknek se családjuk se 
barátjuk nincs, az elhagyottakat, boldogtalanokat 
és tévedteket, ezeket a mi jó tisztelendók „her­
vadt leveleknek“ nevezte. Magam is szeretem ki­
fejezést ; kedves, vonzó hasonlat.

Amélius egy pillanatra elhallgatott, és méla- 
bus tekintettel szemlélte a végtelen tengert és az 
eget. Mnló szomorúság vonult át szép ar.-zán. A 
két korosabb férfi hallgatva tekintett reá; mind­
ketten különböző alakban, őszinte érdekkel visel­
tettek iránta. Mit fog tenni? Mily élet tárul fel 
előtte ?

— Hol hagytam el ? kérdő egyszerre fel­
eszmélve.

— Ön Millicent kisasszonyt a közös terem­
ben hagyta, midőn a tiszteletre méltó őszszemöl- 
dőkü aggastyán, erkölcsi elmélkedésekbe merült 
felette.

Ezen szavakkal jelölte ki Rufus az elbeszé­
lés fonalát, melyet nagy figyelemmel követett.

— Úgy van, folytaié Amélius. Hát ott volt, 
a szegény, vézna, bágyadt, apró teremtés, fehér 
ruha és fekete kendő volt rajta; e nagy teremben 
annyi idegen közt nyugtalan volt, és remegett. A 
tisztelendő megfogta kezét, megcsókolta homlokát, 
és a község nevében szívélyesen üdvözölte. Ezután 
a nők követték példáját és a férfiak kezet nyújtottak 
neki. Főnökünk azon három kérdést intézte hozzá, 
melyet minden újonnan jötthöz intéznie kell: „Szabad 
akaratából jött ön ide ? — Van-e ajánló levele 
egv hitsorsosunktól, mely azt bizonyítja, hogy az 
ön felvétele által, sem önnek, sem másnak nem 
teszünk rosszat? Tudja-e, hogy önt nem köti hoz­
zánk fogadás, és hogy szabad akaratától függ ben­
nünket elhagyni ha az itteni élet nem tetszik önnek?“

Ezután felolvasták az alapszabályokat és 
azon büntetéseket, melyek a kihágásokra meg­
szabva vannak. Ön alapszabályaimból már ismer 
néhányat, nem szükséges tehát, hogy a többiről 
szóljak, melyek kevésbé jelentékenyek. A mi­
büntetéseket illeti, ezek közül a legszelídebb 
nyilvános megfeddés; visszaesés esetében a 
bűnös nehány napra kizáratik a társas kör­
ből. Súlyos esetekben az a büntetés hogy 
az illető bizonyos meghatározott időre visz- 
szaküldetik a világba, azon engedélylyel, hogy is­
mét vissza térhet, ha kiállotta büntetését, a legsú­
lyosabb büntetés pedig, ha kitöröltetik a község 
névsorából, s örökre száműzetik. Millicent kisasz- 
szony jelenté, hogy aláveti magát a szabályoknak s az 
ünnepély azzal végződött, hogy felolvastattak 
szerelemre és a házasságra vonatkozó szabályok.

— Ah! ah! szólt Hethcote ur, végre a kö­
zös élet legnagyobb nehézségéhez értünk !

— Ne térjünk mi is vissza Millicent kisasz- 
szonyhoz, uram? kérdé Rufus. Engem, ki egy 
szabad hon szabad polgára vagyok, hol egyik ál­
lamban szerethetek, a másikba megnősülhetek és 
egy harmadikban két nőt is tarthatok, az önök 
alapszabályai legkevésbbé sem érdekelnek. Engem 
csak a hölgy érdekel.

(Folytatása következik.)

dékviz által okozott vizgyülemlés pedig ak­
kor áll elő. ha tartós esőzések következtében a 
lapályosabb helyeken összegyülemlett esőiét a ta­
laj magába szivni nem képes. Minthogy az 1876. 
t. ez. 49. §. c) pontja értelmében adóelengedés 
csak a földárja által a szántóföldeken okozott oly 
árvíz következtében jár, mely a beve’ett földeknek 
termését, egész határokat magukban foglaló na­
gyobb területeken semmisiti meg; világos, hogy a 
csapadékvizek következtében, mint a melyek kü­
lönben is csak egyes kisebb helyeket borítanak el, 
a földadó alapját képező tiszta jövedelem kiszámí­
tásánál különben is figyelembe vétettek, adóel­
engedés nem adathatik. Utasittatnaktehát 
a kir. adófelügyelők, hogy a kárfelvevő bizottságok 
elnökeit (szolgabirákat, városi tanácsot utasítsák, hogy 
minden olyan esetben, midőn földár ezimén kére 
tik ad ^leengedés a helyszíni felvétel alatt a földár 
előállását, kiterjedését állapítsák meg, s arról a 
kárfelvételi munkálatokhoz csatolandó jegyzőköny­
vet vegyenek fel s viszont kötelességében áll a kir. 
adófelügyelőnek is a kárfelvétel felülvizsgálása al­
kalmával a törvény és ezen rendelet szabályait 
szemmel tartani. Ezen rendelet helyes és pontos 
végrehajtására a közigazgatási bizottságok ügyelnek.

T i s z a Kál m á n k '6 u t j a. A szalontai 
indóháztól a geszti palo'áig kőutat építtet bihar- 
vármegyc és pedig, mint a Sz—g írja, a kö z- 
munka terhére. Ezen az utón, Írja továbbá 
említett lap, két hid is fog emeltetni 600 írtért 
már hozzá is fogtak a készítéshez, legtöbbe került 
azonban azon földek kisajátítása, melyeken ez az ut 
végig nyúlik. Igaz, hogy a megye többi részein a 
hidak és utak irgalmatlan rósz karban vannak, 
de hát legalább építenek egy tartós emléket Geszt 
és Szalonta közt, melyre aztán elmondhatja a bi- 
harmegyei ember: i!t járt Tisza Kálmán ő nagy­
méltósága.

— Egy illetéktelen megrovás 
ellen. Tekintélyes kézből kaptuk a következő fel 
szólalást: A „Vasárnapi Újság“ egyik számában, 
ha nem csalódunk, junius hó 15—20-ika táján, 
egy kissé furcsán hangzó közlemény jelent meg, 
melyet nem hagyhatunk szó nélkül, az említett 
lap t. i. ismertetvén a „Századok“ junius havi 
füzetét, elpanaszolja olvasóinak, mennyire unalmas­
nak, üresnek, ug y szólván olvashatatlannak találja ő 
Thaly Kálmánnak „Dunántúli hadjárat“ czim alatt 
megjelent úgynevezett hadtörténelmi tanulmányát. 
Elmondván panaszát, reményét fejezi ki, hogy e har­
madik közleménynyel végre valahára be lesz fejezve 
ezen, szerinte érdektelen, unalmas, hosszú olvas 
mány. Mi szives készséggel elhitetnők magunkkal, 
hogy az említett czikknek írója, tág és sokoldalú 
ismeretekkel bir, de kereken tagadjuk, hogy törté­
nész lenne is egyúttal, s hogy képes egy 
alapos történelmi munkálatot megbirálni. Ország­
szerte elismert dolog, hogy Thaly Kálmán a hazai 
történelem egyik legérdekesebb korára t. i. a Rá 
kóezy-korra nézve tág ismereteinél s mintegy két 
évtizeden át folytatott fáradhatatlan munkásságá­
nál fogva egyedül áll, elérhetetlenül; — elismerték 
ezt már számtalanszor bel- és külföldi kapaczitá 
sok, tudósok, szaklapok, tudományos társulatok, sat. 
s ugyan ilyen elismerésben részesítek Thaly Kálmánt 
a „Dunántúli hadjárat“ czimü munka megjelenése­
kor első rendű szaktudósok, jelesen saját fü-

mihagyjon fel. mert hát nyilván az ő feje sem káp­
talan, ő sem tudhat, ő sem érthet mindent s min­
denhez, a ki pedig nem ért a történelemhez, ne 
akarjon ilyen tartalmú munkák fölött ítélni, mert 
legfeljebb csak okot ád arra, hogy ő biráltassék 
meg mások által. Sz.

— A vácziuti rablógyilkosság.
A nagyváradi Szabadság Írja : A budapesti rend­
őrség távirati utón megkereste a helybeli kapitá­
nyi hivatalt, hogy miután Erna Jánosnak, ki a 
gyilkosságot elkövette, van egy középtermetű, szőke 
bajszu, Nagy Mihály nevű czinkosa, ki jelenleg 
Nagyváradon csavarog, igyekezzék azt elfogni. 
Rendőrségünk erre valamennyi kétes existentiáju 
Nagy Mihályt összefogdosott, s egyet talált is kö­
zöttük, a ki hasonl t a táviratban közölt személy- 
leiráshoz, azonban határozottan tagadja, hogy ő 
1868 óta Pesten lett volna. A pesti rendőrség 
erről azonnal tudósittatván, válaszában Nagy Mi 
hálynak fényképét kérte felküldeni. Nagy Mihály 
tehát még tegnapelőtt lefényképeztetett, s hü pho- 
tographiája tegnap d. e. Budapestre küldetett. Nagy 
Mihály szigorú őrizet alatt fogva tartatik.

— elfogott zsivány. Töpler János 
fegyverneki birtokoshoz múlt héten egy parasztim 
zsíros papiroson nagy ákombákum betűket ho­
zott : „Küldjön az ur a csárdába élelmet, bort 4 
legényre, és ami pénze van — külömben baj lesz.

En vagyok az elszökött katona.“ Töpler 
további kellemetlenségeket elhárítandó élelmet es 
5 forintot küldött át a fiúval, ki a vett
rendelkezéshez képest azt küldőjének a szom­
szédos csárdába vivő. — Ez a mint meg­
kapta a küldeményt nyomban egy más hason- 
tartalmu levelet küldött Kulcsár Imre tanyájára is. 
Kulcsár egv félkezü törökszentmiklósi gazda, olyan 
ember, a kit már egyszer megégetett a tűz, t. 
a pár évvel ezelőtt az e vidéken garázdálkodott 
Borsos nevű rablóval volt czimborasággal vádoltan, 

szolnoki börtönben vizsgálati fogságban volt, 
azért bár némi elemózziát küldött is a követelő 
nek; de egyidejűleg értesítette Török-Szent- 
miklós város hatóságát is. A törökszentmiklósi 
főjegyző ennek folytán átirt a Fegyverneken 
székelő Sárközy csendbiztoshoz, ki is két csend 
legény kíséretében éjjeli 11 órakor a jelzett csár­
dánál megjelent. A betyár bent mulatott — egé­
szen ki lehetett hallani a szépen csengő hangot 
A csapiár egy derék tőrőlszakadt magyar ember, 
már várta a csendnek embereit, és Sárközy kór 
téré elbeszélte, hogy az illető' névszerént a hires 
K u k 1 a, egymagában mulat odaben. Sárközy 
azonban nem vélte elegendőnek a nála levő erőt, 
és Szent-Miklósról akart kérni segedelmet, 
korcsmáros azonban biztatta, hogy „maradjon csak 
a tekintetes ur idekint, én bemegyek a szobába, 
le ülök a betyár mellé, átfogom a derekát, aztán 
rikkantok egyet, akkor jöjjenek be — nem kel 
félni, nem lesz itten semmi baj.“ — ügy is tör­
tént, a csapiár keresztül kapta a betyárt, aztán 
kiáltott: „Csendbiztos ur megfogtam.“ Most Sár­
közy arezhoz emelt fegyverrel belépett az ajtón, 
utánna a két csendlegény : „Add meg magad gaz 
ember, vagy keresztül lőlek“ rivalt Sárközy a be­
tyárra, ki elképedten csak akkor ocsúdott föl bá 
múltából, midőn a két legény földre teperve gúzsba 
köté. A nyomban megejtett vizsgálatból kiderült 
hogy az illető nem Kukla ugyan, de szintén jóféle 
madár, legutóbb Taubinger puszta-pói birtokán 
volt, mint kőműves alkalmazásban, honnét pár 
napja szökött meg. Most a szolnoki kir. járásbiró 
ság börtönében ül.

— A hivatalnoki bölcseségnek 
ritka példáját jegyzi fol a „Szabadkai Közi.“ Egy 
kapitánysági tollnokról van szó, mely állomásra 
úgy látszik nemcsak Budapesten, hanem Szabad­
kán is csupa olyan embereket választanak, kik 
bizonyos értelmi felsőség és magasabb intelligen- 
ezia által válnak ki polgártársaik közül. Az illető 
szabadkai rendörtollnoknak egy névsorba be kel­
let' igtatni egy oda való embert, a kit igazi nevén 
Hotencz Pálnak, ragadványnévvel pedig Szabónak 
hittak. A tollnok úgy látszik egy ideig nem volt 
tisztában azzal, hogy Szabó igazabban Hotencz 
Pál nevét melyik betű alá írja a névsorba mint­
hogy azonben valaha járt a latin iskola mellett, 
fogta magát s a kérdéses nevet beírta az „R.“ 
betűbe ilyeténképen: „Becse Szabó Hotencz Pál.“ 
Azonban az „S.“ betű rovata sem vitte el szára­
zon ; a tollnok ugyanis nem tudott kiokosodni, 
hogy a „számmal“ kezdődő kifejezést melyik betű 
alá igtassa, s azért az „S.“ betű rovatát tisztelte 
meg a következőkkel: „14 darab czigánygyerek.“

— Egy pár csizma miatt. Nagy-Sze- 
ben mellett nem rég egy czigány meglátogatta ro­
konait. Mikor haza akart menni, a jó rokonok 
mindenképen marasztották, s minthogy a szép 
szó nem használt: elvették tőle a csizmáit erővel, 
hogy ne szökhessen meg tőlük a kedves vendég. 
A czigány azonban mezitlább is ott hagyta a 
gyöngéd rokonokat, sőt a legközelebbi falusi bíró­
nál bevádolta őket rablás mialt. Az eset aztán bí­
rói vizsgálat és Ítélet tárgyává lön. A nagyszebeni 
törvényszék a minap tárgyalta az ügyet s miután 
a czigányok bevallották, hogy erővel vették el a 
csizmát a rokon tói: a bölcs bíróság, mindamellett 
hogy az is constatálva volt, miszerint ezt nem 
rablási, hanem vendégmarasztási szándékkal tették, 
a vádlottakat az egypár csizma elrablásáért öt évi 
súlyos börtönre Ítélte.

— Miskolczról Írják nekünk : A Szinva 
és Pecze medrének szabályozására a terv már el­
készült ; a város közgyűlése 150,000 frtot szavazott 
meg e czélra, s a megye a tervezeteket jóváhagyta, 
csupán az eljárási módozatra nizve tette azt a vál­
toztatást, hogy az összegből egyszerre csak 10,000 
frtot lehessen fölvenni, azonkívül kebléből felügyelő 
bizottságot nevezett ki. A terv végső jóváhagyás 
végett a minisztériumhoz terjesztetett föl, honnan 
még nem érkezett vissza, pedig a munkálatok 
megkezdésével szükséges volna sietni, mivel 
a tavalyi nap csapás óta már két ízben volt 
a város kisebb árvíznek kitéve. — Városunkban a 
párbaj- mania botrányosan elharapódzott. A 
napokban egy városi képviselő a közgyűlésen fel­
szólalt az utkövező mérnök működése ellen. Más­
nap a magát sértve érző mérnök segédeket küldött 
a képviselőhöz „elégtételt“ kérendő, mivel azt

merte róla mondani, hogy ő centiméterrel libellába 
a Szinva és Pecze medrének viszonyait. A képvi­
selő természetesen visszautasította az oktalan kihí­
vást, s érveket és adatokat követelt a mérnöktől 
működése igazolására. Föhmlitem még, hogy tú­
rosunk atyái legközelebb aszfalt-gyalogút készítte­
tését határozták el. s e munka már meg is kez­
dődött. A város közönsége nem igen van megelé­
gedve e határozattal, mivel a város területén szá­
mos szükséges közmunka volna elintézendő, s 
csak ezek rendbehozatala után kellett volna olyan 
munkálatba fogni, melyet a legjobb esetben is csak 
fényűzésnek tekinthetni.

— Fürdői élet. A balatonfüredi Anna- 
oál fényes sikerű bál volt, a mint tudósítónk irja. 
a franczia négyeseket 40 pár tánczolta. A díszes 
)áli közönségből a következők neveit jegyezzük 
fel: Gr. Cziráky Béláné, br. Trauttenberg Riza, 
br. Dőry Lajosné, Dániel Ernőné. Thuryné, Kazy 
•Tánosné, Boón Gyuláné, Horváth Elekné, Kegl 
Irma, Balassa Gizella. Ligeti Margit, Bezerédj Irma. 
Kozma Juliska, Szentirmay Gizella, Sir Ilon, Borek 
Gizella és Irma, Maltiny Irma, Jalsoviczky Ilona, 
Vértessy Irma, Horváth Ilona, Kacskoyics Ida. 
Kétli Anna, Kostyalek Hka, Gaal Irma, Eben nő­
vérek, Czobor k. a. stb. stb. A vigalom kivilágos 
kivirradtig tartott. B.-Füreden, mint a hozzánk 
leküldött névsor mutatja, e hó 22-ig 1389 volt a 
fürdövendégek száma. — Egyéb fürdőkből érkezett 
jelentések szerint a vendégek száma a következő: 
Buziás 633, Harkány 991, Herculesfürdő 2623, 
Krapina-Töplitz 882, Lipik 580, Pöstyén 1663, 
Tátra-Füred 360, Trencsén-Teplicz 1277.

Az elhagyott szerető. Említettük, 
hogy a minap Daróez község mellett egy asszonyt 
meggyilkolva s borzasztón összetörve ta’áltak. A 
kolozsvári Magy. Polg. most ez esetről a követ­
kező részleteket jelenti: A meggyilkolt nő férje: 
Balázs Léta István, saját unokatestvérét Balázs Léta 
Andrást gyanúsította, ki az asszonynyal mindig 
rósz lábon élt. András első szolga legény volt a fa­
luban, derék ügyes fiú s legutóbb a papnál szol­
gált. A följelentésre elfogatott, de a vallatásnál ta­
gadta a tett elkövetését. Épen vallatása közben 
megkondult a falu harangja : Balázs Léta Istvánnál 
temették. Péterfi biró befejezte a kihallgatást, megkö- 
töztette Balázs András kezeit s a corpus delictit ké­
pező vasvillát odaköttette a hátára. Aztán meg­
hagyta a jelen volt csendőröknek, hogy a vádlot­
tat kisérjék szembe a gyászmenettel. Megható volt 
látni a szegény öreg anyát, ki kétségbeesett zoko­
gással kisérte fiát ez útra. Nagyon nehéz ut volt. 
Balázs Andrást, minél közelebb értek a temetés­
hez, annál inkább elhagyta bátorsága. Lehajtott 
fővel ment a csendőrök közt reszketve a szégyen­
től és félelemtől. A mint megpillantotta Balázs 
Istvánné koporsóját, hirtelen megállt. „Zsandár 
uraimék, vigyenek vissza a biró úrhoz; már most 
megmondok neki mindent!“ A csendőrök visszakisér- 
ték a legényt, ki részletes vallomást tön a vizs­
gáló biró előtt. Ezelőtt pár évvel, midőn Balázs 
Istvánnénak még első férje élt, András ennek szol­
gálatában állott. A csinos legény szemet szúrt a 
menyecskénél, megszerették egymást s titkos vi­
szonyuk is volt. A viszony még azátán is tartott, 
hogy az első férj meghalt s az asszony azzal biz­
tatta Andrást, hogy már most az ő felesége lesz. 
De e közben hazatért a faluba Balázs Léta Is ván, 
András unokatestvére. Istvánnak tetszett a csinos 
özvegy, ez is az unokatestvért ügyesebb Igénynek 
nézte Andrásnál. A vége házasság lett; az aszszony 
elhagyta előbbi kedvesét s Istvánhoz ment férjhez. 
Balázs András élete ezután merő keserűség és 
gyötrelem volt. Meghatóan beszélte el a bírónak, 
hogy mennyire semmivé tette őt az a hütlén 
asszony, kit ő még most is úgy szeretett. Da­
czára ennek megházasodott volna, talán igy csak 
jobban felejtené buját; keresett is feleséget, 
de nem kapott. Az, hogy vadházasságban élt Ba- 
lazsnéval, elzárta útját a falu leányai előtt. „Mi­
nek jő kelmed közibénk ? — mondták neki. — 
Hiszen kelmed már nem is legény, hanem em­
ber.“ Embernek a nős férfit hívják; ő pedig nem 
volt se egyik, se másik ; olyan semmi se volt. — 
Elkeseredése végre tetőpontra hágott; azt hitte, 
hogy tovább igy nem viheti ezt az életet. Elmúlt 
szerdán találkozott egykori kedvesével; az asszony 
magánosán jött a szomszéd faluból, honnan pálinkát 
hozott egy fazékban. Körülbé nem volt senki tanúja 
e találkozásnak. — Andrásban felforrt a vér, mi­
kor megpillantá Balázsnét. Megállitá az ijedt asz- 
szonyt, s még egyszer kérdőre vonta, hogy miért 
hitegette annyi ideig, s miért hagyta ei! Balázsne 
feleletei még inkább felingerelték a legényt, ki 
végre dühösen fölkapta a nála levő vasvillát és 
irtóztató csapást mért hűtlen kedvese fejére. Az 
asszony rögtön összerogyott. A bosszútól lángoló
legény aztán folytatá véres munkáját; a szeren­
csétlen asszonyt fejétől lábáig a szó szoros értel­
mében összetörte. Mikor már megelégelte a rémitő 
kegyetlenkedést, elmenekült a telt színhelyéről. A 
gyilkos bekisértetett a kolozsvári törvényszék bör­
tönébe és itt várja büntetését.

— II. Rózsa Sándor. A halasi határon, 
mint nekünk a Péteri pusztáról írják, egy idő óta 
az a hir volt elterjedve, hogy ott Rózsa Sándor­
nak egy unokaöcscse, szintén Rózsa Sándor ne­
gyed magával fölfegyverkezve rabol. E hírekre a 
megyei pandurság kiment czirkálni, de bizony 
nem találták meg, Rózsa Sándort.

— Demobilizáczió. A M. H. szerint a 
Boszniában állomásozó 9. élelmező század, mely 
múlt évi augusztus 21-kén mozgósittatott, a had­
ügyminisztériumtól a napokban beérkezett rende­
let értelmében demobilizálta'ott. A hadügyminisz­
ter hasonlókép elrendelte, hogy a szekeres osztá­
lyoknál még mindig tényleges szolgálatban álló 
1875-ben besorozott legénység augusztus elsejével 
hazabocsájtassék és a tartalékba áthelyeztessék.

— Újházi és Vízvári urak holnap, 
kedden utolszor játszák „Trikoss és Kakolé“ czim- 
szerepeit a népszínházban. Ez egyszersmind utol­
sóelőtti vendégjátékuk lesz, amennyiben holnap­
után, szerdán vesmek búcsút e színház közömé- 
gétől „A színésznő férje“ czimü bohózatban.

— A milliomos fia. Ily czimü közle­
ményünkre azt a helyreigazítást közlik velünk, 
hogy Wallenfeldnek nem idősebb fia követte el a 
sikkasztást, hanem az ifjabbik János, a kit még 
mindeddig nem sikerült kinyomozni. Maga az 
öreg Wallenfeld is azt kívánja, hogy fia törvényes 
fenyítésben részesüljön, mivel csínyéiért már"több­
ször fizetett ki tetemes összegeket.

— A nemzetközi táviró-értekez­
let Londonban befejezte ülését, a legközelebbi 
ülés 1884-ben lesz Berlinben. A most hozott ha­
tározatok e szerint a jövő év első napjától szá­
mítva 4 évig lesznek érvényben. A határozatokat 
hivatalosan addig nem hirdetik ki, mig az egyes 
kormányok által jóvá nem hagyatnak. A Times 
azonban közöl a határozatokból egyes részleteket, 
melyek lényegileg megegyeznek a már több vona­
lon, ezek közt a magyar vonalokon is életbe lép­
tetett uj rendszabályokkal.

— Mérgezés. Bécsben már jó ideje nem 
történt valami nagyobbszerü gyilkosság vagy rab­
lás, s azért az ottani botrányszerető közönség nem 
kevéssé érdeklődik a következő eset iránt: Tegnap 
egy H e n s e 1 Leopoldina nevű varrónőt megláto­
gatta egy barátnője, kit amaz liquer és kalácscsal 
kínált meg. A vendég ajkához emelte a liqueurt, 
azonban félre fordult s azt mondá, hogy az ital­
nak igen különös szaga van. Hensel kinevette s
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3Zt monda neki: „Hogy lehetsz olyan félénk, hisz 
a iiqueurt a szeretőmtől kaptam“, azzal felhajtott 
aZ italból egy pohárral. Abban a pillanatban el­
vesztette eszméletét, lerogyott és néhány perez 
uiulva meghalt. A rendőrség az esetről értesülvén, 
Qvomara jött, hogy Hensel Leopoldina szeretője 
egv Winkler Lipót nevű szabómester, ki házas 
ember, s nem Iehett-tlen. hogy szeretője ráunván, 
ekkép akart tőle megszabadulni. Winkler, ki jó- 
módu ember, elfogatott, azonban határozottan ta- 
íradja. hogy a nőnek küldött italt megmérgezte volna.

— Jótékony alapítvány. A hiva­
talos lap tegnapi számában olvassuk : T i s z a Lajos 
V. b. t. tanácsos és szegedi kir. biztos, a k é z di­
vas á r h e 1 y i r. k illetőleg a s e p s i-s z t.- 
2 v é r g y i ev. ref. gymnasium mellett levő elemi 
iskolába jár' egy kezdi-széki r. k. és egy orbai 
széki ev. ref. vallása kitűnő tanuló segélyezésére 
1550 frt értékű úrbéri papírokból álló alapítványt 
tett. A vallás- és közoktatásügyi miniszter az ala­
pítónak elismerő köszönetét nyilvánította.

— Párisi ünnepélyek. Parisból írják: 
A képviselőház gazdasági bizottsága a napokban 
foglalkozott azon ünnepély költségeinek megálla­
pításával. melyet nem rég Gambetta elnök a 
Bourbon-palotában adott. Gambetta tudtára adta a 
bizottságnak, hogy az ünnep költségeit egyedül 
maga akarja fedezni. A bizottság tekintve az ün­
nep hivatalos jellegét, csak részben fogadta el ez 
ajánlatot, s elhatározta mindazon kiadást, mely a 
Bonrbon-palota állandó díszítésére szolgált meg­
téríteni. igy pl. a kertben készített uj szőkőkutat 
stb. — Augusztus 11-én nem kevésbé fényes ün­
nep lesz Grévv köztársasági elnöknél az Elysée- 
ben. Az Elysée kertjei villanyos fénynyel világít­
tatnak meg, s számos ponton étasztalok lesznek 
felállítva. A mi a meghívásokat illeti, ezek ezúttal 
nem lesznek kizárólag a férfi világra szorítva, mi­
vel (irévynek neje és lánya van, s igy növendé­
keket is módjában lesz fogadni.

— Biztos szer a meddőség ellen. 
Kgy franezia orvosi lap („Abeille Médicale“) irja 
a következőket: Szent Greluehonnak kőszobra van 
liargilesseben i Eguzoninegye, Chatre kerület) hol 
évenként nagy bncsujárások tartatnak. A szent 
szobrának különös csodaereje van, melyet a kö­
vetkezőleg használnak a környék lakosai: Ha va­
lamely nő meddő, elmegy Gargilessebe, fölkeresi 
szent Greluchont és megvakarja neki a . . . . 
köldökét. A lap hozzá teszi, hogy a legkomolyabb 
valóságot beszéli; a bucsnjárók a levakart kőport 
tartják a legbiztosabb szernek a meddőség ellen. 
— Látni való, hogy nemcsak nálunk, de Fran­
ciaországban is jogosult az az ismeretes felkiál­
tás : Népnevelés jöjjön el a te országod !

— A panamai csatorna, Lesseps közzé 
tette a panamai földszoros átvágására vonatkozó 
terveit. Az e czélra alakítandó társulat neve „Ten­
gerközi általános csatorna-társulat“, tőkéje névleg 
400.000,000 frank, vagyis 16.000,000 sterling. E 
tőke 800 ezer 500 frankos részvény közt osz- 
tatik fel; a részvényekből 700,000 elárusittatik 
10.000 ellenben fentartatik, a kezdeményező en­
gedményesek számára, díjul a Lesseps részére 
átadott konczesziókért" A részvényekre mindjárt 
kezdetben 125 frankot kell befizetni. Az aláírások 
Európában és Amerikában augusztus 6. és 7-én 
kezdődnek meg. A csatorna jövedelmét Lesseps 
90.000,000 frankra teszi, s minthogy a haszon 
85° 0-a a részvényeseké, kiszámítja, hogy ezek 
47.000,000 frankot vagyis évenkint 11 V>%-ot kap­
nak pénzük után. — A „Times“ kevés reális 
alappal bírónak mondja e prospectust.

— A „nap tánc za.“ Az amerikai indiá­
nok igy neveznek egy tánc-zot, melyet a Nagy- 
Szellem tiszteletére szoktak eljárni, hogy nekik bő 
vadászatot adjon. Nem rég egy Woobridge nevű 
doktor kint járt a Poplar folyó mellett tanyázó 
szín (sioux) indiánoknál, s tanúja volt az említett 
táncznak, melyet egy Washingtonba küldött leve­
lében ekkep ir le : A sziuk nagy előkészülettel 
láttak hozzá a szertartáshoz. A táncz egy 
nagy térségen folyt le, melynek közepén a 
doktor számára emelvényt készítettek; ma­
gok a tánczosok ez előtt foglaltak helyet, hol a nap 
-ugarainak egészen ki voltak teve, a tért mintegy 
5000 szia állta körül, mind ünnepi ruhában, mé­
hek közül a főbbekéi igen értékesek voltak. A 
táncz28óráig tartott; jel adatván mintegy 50 har- 
ezos k-zdte eljárni. Éz emberek farad hatatlanoknak 
látszottak, egész délután ugráltak, azonkívül kar­
jaikról apró bőr és hús darabokat vagdostak 
le áldozatul a Nagy-Szellemnek. Egész éjjel 
hasonló buzgalommal folyt a táncz, az önkin- 
zást bámulatos fokig ritték; levágott marhaféje- 
ket. kettőt hármat is akasztott magokra, tiu- 
snkba vágott Inkákon átfüzött szíjakra. Egy indián 
10 ilyen marha (bison) fejét fűzött hátára, úgy 
hogy ezek szarvai testét egészen összevagdalták. 
A táncz végeztével különféle (élelmiszer és fegy­
ver) áldozatokat mutattak be a Nagy-Szellemnek, s 
aztán megkezdték a vadászatot.
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— Borzasztó vihar volt tegnap T: 
észtben. Egy onnét ma reggel érkezett távú 
ezeket j-lenti: Tegnap este 7*/4 órakor a ha; 
gyárban orkán tört ki, mely az itteni kikötőb 
nagy kárt tett a hajókban ; több emberélet is ei 
áldozatul. A forgószél felkapott egy csónakot, mely 
Lewy kapitány ült nejével, leányával, öcscsév 
ennek menyasszonyával, még egy rokonával és li 
evezőssel; összesen nyolcz személy. Az uj kiké 
közelében levő Nitingale norvég bárka segítségük 
sietett, de már csak öt személyt menthetett me 
a kapitány neje, leánya és rokona odavesztek, 
f sz. mólón a szél egy csónakot, melyen két fé 
és két nő ült oda nyomott a „Ciprian“ gőzös m 
a móló közé. Az egyik férfi, Roeea agyonszorit 
tolt. a többi személyek megmenekültek. A Sz 
Bertdam öböl mellett levő, faszénnel megrak 
Maria „Concetta“ dereglye elsülyedt. Az uj 1 
tőben, valamint a többi partrészek és mólók m 
lett mintegy 23 hajó szenvedett kisebb-nagyo 
kárt. Csters kapitány az Ida brigg legénységéi 
„Ciprian“-ra küldte. Az összes kikötőn kalauz 
erélyesen segédkeztek.

— Hirek a városból. BilisitsJosefa, martonváí 
-ziileíésii 3i éves napszámos nőt ma reggel fél 7 órakor, a: 
kísértetett a főkapitánysághoz, mivel a reggeli vonattal, i 
ujdonszült gyermekkel karjain, érkezett meg az osztr. állí 
'aspálya i„ilóházába. A főkapitányságnál kiballgattatván, 
vallotta, hogy férjével együtt arató részben dolgozott s le 
tegedésének közeledését érezvén, haza igyekezett Márton 
-arra. Útközben meglepték a szülési fájdalmak, s e holt gj 
«leket hozta a világra. Mindkettőjüket a Rókus kórhá 
•zállitották. Kovács Zsigmond napszámos, a szegén; 
•laza mögött, ré>zeg állápotjában. egy töltetlen ócska pus 
val fenyegette és hozta rémülésbe a városligetből hazai 
közönséget A közelben levő paszomántgyár gépésze vé 
kicsavarta kezéből a fegyvert, s egyúttal a garázdálkodó 1 
'ácsot is lttartóztatta. A főkapitányságnál azt vallotta, h 
a fegyvert gazdájától, ki ócska vassal kereskedik, kapta, 
za‘ az utasítással, hogy a kertbe vigye, minthogy azon 
az állítólagos gazdát megnevezni nem tudta s egyébkén! 
ellentmondásokba keveredet magával, gyanúba esett, hog 
légyért úgy lopta, s ezért letartóztatták.. — Tűz A bt 
téglagyár részvénytársulat üzlethelyiségeiben tegnap este 

tuelyet azonban az elösiető tiizőrség gyorsan

Rövid hirek. A vízivárosi búcsú tegi 
a szokott népies mulatságokkal tartatott meg. 
toutezán és a bombatéren egész délután nagy 
"legekben hullámzott a nép ; a beállt rósz 
azonban a mulatságot elrontotta. — I. Napolt 
es családjának sikerült fényképei kapha 
párkánynál és ifj. Nagel kereskedésében. A ké: 
két egy tisztességes családbeli, de szegény sor 
jutott árva leányka készíttette családi örökül rár

radt régi arczképek után. Az elámsitásból begyül6 
összeget biztosítékul fogja letenni egy neki és anyjá­
nak kenyeret adó álláshoz. — A spanyol királyra teg­
nap,mint a délben érkezett táviratok jelentik,egy őrült 
öreg asszony követ dobott, midőn a király a 
templomba menendő kikocsizott. — Gyújtogatok 
ellen a verebólyi szoigabiróság statáriumért folya­
modott, mivel a nevezett városban 6 hét óta már 
harmadik gyujtogatási eset történt. — A székes- 
fehérvári országos kiállítás bíráló bizottsága által 
megítélt kitüntetések a hozzájok tartozó oklevelek­
kel együtt szeptembe • hó első napjaiban fognak a 
budapesti kiállítóknak ünnepélyesen átadatni. — 
Utak javítása. Pestmegye az u'óbbi időben némi 
ügyeimet kezd fordítani -útjainak jó karban tartá­
sára. Újabban hat uj hid építésére szánta el ma­
gát és pedig a kalocsai-kiskőrösi utón kettőt, a 
kiskőrös-fehértemplomi utón pedig négyet. Az 
előirányzott összeg 7000 frt. — A Lanterne szer­
kesztőjét ismeretes pőrében 5000 frank birságra 
és 4 havi fogságra ítélték. — Háromfülü gyerme­
ket mutatott be nem rég a berlini klinikán Lan- 
genbeck tanár. A harmadik fülkagyló a fiúnak 
jobb arczcsontján fejlődött ki, azonban hallójárat 
nélkül. Langenbeck azt mondá, hogy ilyen eset 
eddig az összes orvosi irodalomban nincs följe­
gyezve. A fölösleges fület a tanár a még csak 12 
éves fin arczárói levágta ,s a seb már gyógyulás­
nak indult. — Kolera. Álmosdon Két arató nap­
számos hirtelen halállal múlt ki. Mint a „Debre- 
czeni Ellenőr“ irja, az orvosi vizsgálat konstatálta, 
hogy kolerában múltak ki.

x. A szobránezi fürdóigazgatósúg figyelmezteti a szo- 
bránczi fürdőbe utazókat, hogy Ungváron át való menetelre, 
a vasutaknál hat hétre szóló körjegyeket válthatnak, melyek­
nél a vételbér egy harmada el van engedve. Ezen jegyek 
azután a fürdőigazgatóság által megbélyegeztettnek. Továbbá 
kedvezményben részesül a szobránezi víznek szállítása is, a 
mennyiben 30%-ja a vitelbérnek elengedtetik. Végre az üres 
üvegek visszaküldésénél a vitelbér nem a tarifa szerint, ha­
nem közönséges áru gyanánt számittatik.

[ r o <1 a 1 o m.
— „At h le t ik ai g y a k o r 1 a to k“ czimü 

érdekes könyv fog rövid idő alatt napvilágot látni 
és bizonyára érzékeny hiányt pótolni a magyar 
sport-irodalomban. A munka készítésében hárman 
vettek részt: Esterházy Miksa gróf, Molnár La­
jos, kik két óv óta részletes tanulmányokat tettek 
a modern és antik athletika minden ágában, és 
Szokolay Kornél, ki leginkább az óriási anyag­
halmaz előkészítésénél nyújtott tevékenyen segéd­
kezet. A mü kiterjed minden athletikai gyakor­
latra és azok minden válfajára, s főczélja, hogy 
lazánkban is megismertetvén az annyira szüksé­
ges testedzésnek és a sportszerű mulatságoknak 
különböző nemeit, lehetővé tegye azok elterjedését 
és meghonosulását. Molnár Lajos most foglalko­
zik a mü befejezésével; a készen levő részek már 
ki is nyomvák s a könyv az őszi idényre meg fog 
jelenni.

Fővárosi ügyek.
— A rendőrség és a prostit u ti o. 

Midőn a főváros közgyűlése a prostitutio korláto­
zása tárgyában határozatot hozandó vo’t, a főkapi­
tány memorandumára a ÍV. kér. elöljáróság is 
szolgáltatott adatokat a tanácsnak, terjedelmes je­
lentésben, melynek lényegét a következőkben is­
mertetjük főleg azért, mert a benne foglalt ja­
vaslatok sorsát daczára a közgyűlési határozatnak 
még ma is titok leple födi. A jelentés azzal kezdődik, 
hogy aprostitntióa rendőrség vód- 
sz árnyai alatt terjed tovább, sőt annak 
dédelgetésére még vastag valótlanságokkal telt át­
iratokkal is igyekszik a főkapitányság a tanács 
figyelmét tévútra vezetni, nevezetesen a főkapitány 
azt állítja, hogy a duna-utezai 7. számú házban 
volt 2 bordély üzlet feloszlattatok. Ez igaz, hanem 
e két üzlet és még a szomszédos magánlakó he­
lyébe egy nagy bordély-üzlet költözőit be közvet­
len ezután, és ezen engedély nélküli üzlet ma is 
ott áll és virágzik. Szintoly vastag valótlanság 
a főkapitányság azon állítása, hogy a kötő-ut- 
cza 6. szám alatti üzlet f. évi április 1-ére föl- 
oszlattatott volna, mert a fölmondás egyik részről 
sem következett be s az üzlet a jelentés keltéig 
még mindig ott volt, sőt be van bizonyítva, hogy 
a nevezett engedélytelen telep védelmére és hogy 
annak jó üzlete biztosittassék, az esti ismétlő is­
kola tanóráinak tartama alatt rendőrök állottak őrt 
a ház előtt. A főkapitányság vádolja az elöljárósá­
gokat, hogy a bukott hölgyeket zaklatják, holott 
(mondja a jelentés) ők pusztán a bordélyszabályzat 
pontos végrehajtását sürgetik és azzal, hogy a szemé­
lyes türelmi bárczák kiszolgáltatása ellen kikelnek és 
egyes „hölgyeknek“ konsortiummá alakulását nem 
tartják megengedhetőnek csak a szentesített szabály- 
rendelet §-nak tesznek eleget. Látszik, hogy a fő­
kapitányság a szabályrendeletnek csak azon §-it 
tartja hivatásának végrehajtani, a melyek a sze­
mélyi türelmi bárczák kiszolgáltatásának jogával 
ruházzák föl, mig azon §-oknak végrehajtása alól, 
melyek kötelességeket rónak rá, — mindig kibúvó 
ajtót keres. A jelentés kikel a kávéházakban, kávé­
mérésekben és ezukrázatokban űzött prostitutio ellen. 
A főkapitány azt állítja, hogy ezek ellenőrzésére 
személyzete elégtelen és a rendőrtisztek ismert 
voltánál fogva nem boldogulhat. Az elöljáróság 
szívesen venné, ha csak egy jelentés érkeznék is 
a rendőrségtől a kávéházi és ezukrászati prostitu- 
czió tárgyában ; a regale és iparügyi szabályzat értel­
mében nem késnék ezek kiirtására segedelmére lenni, 
de jelentés nem jött. Az elöljáróság nem fog szűnni 
e rendőrség terhére lenni addig sem, mig „üzle­
tek“ oly házakban lesznek, hol más lakó is lakik, 
pedig hány van ilyen! Az elöljáróság a bajnak 
egyik okát a bordélyügyi szabályzat hiányosságá­
ban látja, de abban is, hogy az csak immel-ám- 
mal hajtatik végre, továbbá, hogy a rendőrség 
csak egyoldalulag alkalmazza (vagyis a rossz há­
zak javára) s végül, hogy a kér. alkapitánysá- 
goknak ez ügyre semmi befolyásuk nincs. Kéri 
tehát, hogy különösen oda működjék a tanács, hogy 
a prostitutio dolgában a főkapitányság elég tág 
hatáskört adjon az alkapitányságoknak, kéri továbbá, 
hogy a kötő-utezai 6. sz. bordély-üsletet az iizl. 
szab. IV. rész. 24. §. d. pontja értelmében a ta­
nács azonnal zárassa be. mert a jog őt ideti, és a 
tulajdonos nőt fenyitő bíróság elé állítsa. Ez az 
eddig titokban őrzött jelentés tartalma fői b voná­
sokban. Hogy különösen az utóbbi pontokra nézve 
a tanács minő intézkedéseket tett, arról még 
ma sem tud senki semmit bár az elöljáró- 
sági jelentés még június hó végén kelt. — 
A IV. kerületben levő képiró utcza 4. sz. a. ház 
bordélytelepe ellen a környékbeli lakók panaszai 
folytán a városi tanács intézkedésre hívta föl a 
rendőrséget, mely e megkeresésre julius hó elején 
azon választ adta, hogy a nevezett házban se en­
gedélyezett, se engedélyezetlen bordélytelep nem 
volt és nincs, az oda bejárt kósza nők eltávolít­
tattak.“ — E levél eredeti szövegét a főváros­
nál bárki megolvashatja, s ha elmegy a hely­
színére, láthatja, hogy az egész hazugság. A 
környékbeli lakók a képiró- és lövészutczá- 
ból Szemennyey János ügyvéd vezetése alatt 
julius 15-én elmentek a kerületi elöljárósághoz, 
konstatálták s bizonyították, hogy ott bordélytelep 
van, s hogy az még most is az említett házban 
minden rendőri állítások daczára létezik. E ház 
éjjel ordítások tanyája, de ez még hagyján, hanem 
a hölgyek nappal is mezítelenül jármi az udvaron

s ezt a szomszédházfil.: rmeletein lakóknak nolens vo- 
lens látni kell. Pi dj^ mmd családos emberek, fiatal 
fiuk és leányok atyjai. Felhozták azt is, hogy azon 
lakásokba, melyek ablakai, vagy a folyosó ablakai 
ezen udvarra néznek, nem lehet már a jövő ne­
gyedre lakót kapni. A IV. kér. elöljáróság eddig- 
eló nem is irt ezen ügyben, valószínűleg azért, 
mert látja, hogy akármit tegyen a város, a rend­
őrségen nem fog semmise.

A magánépitési 7-es albizottság mai ülésén 
mintegy 32 ügyet intézett el. Apró toldalékok, kijavítások 
ezek; nagyobb építkezéseket csak Maties Apollónia (emelet 
rakosárokuteza) Krausz Mayer (gőzmalom) és a m. északkeleti 
vasút (3 emeletes ház) jelentettek be.

Törvényszéki csarnok.
— Kleinráth Gyula ügyvéd sik­

kasztási bűnügyében a kir. törvényszék által 
hozott, a vizsgálati fogságot elrendelő végzés tár­
gyában e végzés ellen közbevetett felebbezés foly­
tán a kir. tábla ma mondott Ítéletet. Az ötös ta­
nácsban Fabinyi Teophil elnökölt, előadó volt No­
vak Imre, ülnökök Gyárfás, Popovit s s Neuberger 
bírák. Előadó az ügy mibenlétét röviden előadja, 
melyből a következőket emlitjük fel. Vádlott Klein- 
rath Gyula, Kisfaludi br. Lipthay Alexandria ér­
tékpapírjait s jövedelmeit 1873-ik év óta kezelte, 
melyből vádlott saját beismerése szerint 54,405 
frtot a saját czéljaira fordított. Ennek folytán pa­
naszosnő sikkasztás miatt fenyitő feljelentést tett 
vádlott ellen, s panaszát egy Kleinrathnak hozzá 
intézett levéllel is támogatja. E levélben Kleinrath 
töredelmesen beismeri hibáját, s kéri panaszosnőt, 
hogy ez ügy rendezését bizza egy oly emberre, ki 
teljes bizalmát birja, ő kész 50,000 frtra becsült 
ingatlanát s számos követeléseit, tartozása kiegyen­
lítésére lekötni. Kéri, ne fossza meg őt állásától, 
legyen tekintettel neje s számos gyermekeire. Pa­
naszosnő a feljelentést mind ezek ellenére meg­
tette, minek folytán Kleinrath letartóztattatott; s a 
vizsgálati fogságra való helyezését elrendelő vizs­
gáló birói végzést a kir. törvényszék is helyben 
hagyta. Az ez ellen benyújtott felebbezés folytán, 
a kir. tábla az ügyet ma vizsgálat alá vette s a 
kir. törvényszéki végzést indokainál fogva helyben 
hagyta, mivel vádlottnak szabadlábra való bocsáj- 
tása által ennek szökésétől s a vizsgálat meghiúsí­
tásától lehetne tartani, a sikkasztás bűnténye mel­
lett pedig súlyos gyanuokok forognak fenn.

TÁVIRATOK.
Konstantinápoly, jul. 28. („Pol. 

Corr.“) Szombaton este hosszasb minisz­
tertanács tartatott, melyben Kheireddin 
pasa nem vett részt. Ezen körülményből és 
abból, hogy Kheireddin tegnap sem jelent 
meg a portánál, azt következtetik, hogy a 
szultán elhatározása a krízisben még meg 
nem történt. Románia a portánál követe 
Konstantinápolyba érkezett.

Prága, jul. 28. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A Politik kilátásba helyezi, hogy a cse­
hek meg fognak jelenni a reiehsráthban, hogy 
ott állást foglaljanak a kormány ellen. Ez eset­
ben Taaffe gróf egész kabinetjével visszalép. Az 
ifjú csehek lapja követeli, hogy az ifjú cseh vezé­
rek kilépjenek a közös klubból s proclamalják a 
feltételnélküli reicbsráthba lépést, 
mint ifjú csehpárti programmot.

Pétervár, jul. 28. (Az „E g y e t é r- 
t é s“ távirata.) K á 1 n o k i Gusztáv gróf, 
osztrák-magyar követ Kopenhágában, ki 
különös küldetésben ide érke­
zett, a czár által Zarszkoje Szelóban fo­
gadtatott.

Bécs, jul. 28. a „Wiener Abendpost“ táv­
irata szerint a vasúti kongresszus ma d. e. 9 óra­
kor Thun gróf által Salzburgban megnyittatott. A 
helytartó hangsúlyozta a kongresszus nagy jelen­
tőségét a forgalmi ügy újra felélesztésére és meg­
szilárdítására. Az egyleti jegyekre vonatkozó ügy 
ezúttal nem fog elhatároztatni. A szabályozó bi­
zottság és az egyleti jegybizottság egyesülve fog­
nak ezen kérdésről a legközelebbi nagygyűlésben 
tanácskozni.

London, jul. 28. Egy Valparaisoból 26-ikáról 
érkezett Lloyd-siirgöny szerint „lilimari“ brazillal 
gőzös Mochánál hajótörést szenvedett; minden 
utas és a legénység megmenekültek.

Berlin, jul. 28. A „Nordd. Alig. Ztg.“ meg­
hazudtolja a hirt, hogy Masella pápai nunczius 
Kissingenben volt vagy oda szándékozik utazni.

London, jul. 28. (Az „Egyetér- 
t é s“ távirata.) Fortes, a „Daily 
News“ tudósítója a Ulundi melletti csa­
ta részletes leírását küldötte meg. Eszerint 
annak semmi érdekes mozzanatai vagy ma- 
növerjei nem voltak. Az angolok négyszöge 
félóráig tüzelt a zulukra, kik végre reti- 
ráltak, mire a lovasság támadott s a mé­
szárlást folytatta. Az egész csata ide-oda 
lövöldözésből állott, a zuluk nagy szám­
mal voltak jelen, az angoloknak pedig jobb 
fegyvereik voltak. A csatamező a norvég 
missio állomásán volt.

Berlin, jul. 28. Tegnap tartatott az itteni 
képviselőházban a vakok tanítóinak harmadik kon­
gresszusa, melyen Anglia, Franeziaország, Ausztria, 
Németalföld, Belgium, Svédország, Norvégia és 
Dánia képviselői résztvettek. Putikammer kultusz- 
miniszter az egybegyűlteket a porosz államkormány 
nevében köszöntötte.

Konstantinápoly, julius 28 (Az 
„Egyetértés“ távirata.) Uj nehéz­
ségek merültek fel. A szultán ismét el­
halasztotta Kheireddin programmjának mára 
kitűzött aláírását.

Páris, jul. 28. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A bonapartisták főlapja az Ordre Jeromos 
berezeget ismeri el a Bonaparták fejének. Ugyan 
e lap megtagadta Cassagnac egy replikájának fel­
vételét. Ez tehát egy huissierrel küldte el Odrenak 
a replikát. Cassagnac, ezen iratában ellenfeleit J e- 
romosherczeg éhes mamelukjainak 
nevezi. A szünidő alatt Cassagnac a bonapar- 
tista departementokban agitálni szándékozik a 
trónöröklési kérdésben.

Laibach, jul. 28. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Az első osztrák anthropologiai gyűlés ma 
nyílt meg. a szlovének tüntetőleg távol ma­
radtak a tanácskozásoktól.

Páris, jul. 8. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.)^ A nyugati hatalmak Egyptomban két fel­
ügyelőt akarnak az adminisztraczióba való belé- 
szólás jogával, azonkívül államtitkárokat, minden 
egyes szakminiszter mellett. Azonkívül európai 
nemzetközi liquidaczionalis bizottságot hoznak ja­
vaslatba.

Odessa, jul. 28. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Dondukoff-Korzakoff her-

czeg egész tiszti törzsével ide érkezvén, rövid 
tartózkodás után útját Pétervárra folytatta.

Madrid, jul. 28. Azon öreg asszony, 
ki a királyi kocsi után követ dobott, őrült.

Bécs, jul. 28. A Salzburgban tartatott vasúti 
banket fényesen sikerült. Jelen voltak : a helytartó a 
kafonai és polgári hatóságok. Grosz udvari tanácsos a 
királyra mondott felköszöntőt, a nemzeti hymnus nagy 
éljenzésekkel fogadtatott. Schrader igazgató az állam 
kormányzatra és a helytartera emelt poharat, ez 
utóbbi azonnal válaszolt köszönetét mondva. Czedik 
udvari tanácsos a skandináv! és dán vendégeket, 
Both államtanácsos a vasúti egyletül, Récén tit­
kos tanácsos Salzburg polgármesterére és a vas­
úti egylet tagjaira köszöntőt mondottak. A kerti 
ünnepély tündéries volt, a közönség roppant szám­
mal jelent meg. Gyönyörű idő lévén a vasúti egy­
let tagjai nagy élvezetet találtak az ünnepélynél.

Róma, jul. 28. A senatusban Oairoli az 
interpellácziókra válaszolva mondja, hogy a mi­
nisztérium oly külpolitikát fog követni, 
mint az előbbi kormány, — nevezetesen czélja 
a béke fentartása, a szerződések teljesítése s 
különösen a berlini szerződés 24-ik czikkének 
végrehajtása. C a i r o 1 i igen rokonszenvesen nyi­
latkozott Görögországról és Romániá­
ról. Ez utóbbit Olaszország a vallás kezelés ren­
dezése után azonnal el fogja ismerni. Valótlan, 
hogy Olaszország Egyptom védelmére idegen 
hatalmakat felszólította. Olaszország békülékeny 
elvű lesz. A senatus jóváhagyta az érme conven- 
tiot és a kereskedelmi szerződések pro- 
longatióját.

Versailles, jul. 28. A kamara befejezte a 
közoktatásügyi költségvetés tárgyalását s munká­
ját szombatig be fogja fejezni.

London, jul. 28. A Reuter’s office“ 
jelenti Konstantinápolyból: Miután a szul­
tán Kheireddin pasa programmját a mi­
nisztérium megújítása tárgyában elvetette, 
Kheireddin pasa végképen leköszönt és 
Aarifi pasa neveztetett ki utódául.

Legújabb.

Zichy Ferraris Viktor grófnak fel­
mentését belügyminiszteri államtitkári állásától a 
hivatalos lap egyik legközelebbi száma fogja hozni. 
Lemondását Zichy — mint halljuk — szombaton 
nyújtotta be s az ugyanaz nap este tartott mi­
nisztertanács helyeselte e lemondást s elhatározta 
annak mielőbbi felterjesztését ő felségéhez. A 
fáma már Zichy Ferraris utódjának nevét is meg­
említi. Hir szerint Grünwald Béla van ki­
szemelve belügyminiszteri államtitkárnak.

A londoni World irja e furcsa dolgokat: 
B e u s t gróf valóban vissza akar lépni. — A 
mint L o n d o n t elhagyta azt mondá a csá­
szár Andrássyhoz: „Adjon neki egy sineeurát.“ 
„Felség“ — válaszolá Andrássy: „szerencsésnek 
érzem magam jelenthetni, hogy jelenleg nincse­
nek Ausztriában sinekurák. Beust gróf megér­
demli a nyugalmat.“ De a császár Beuszt grófnak 
egyszer azon biztosítást adta, hogy mindig tarthat 
számot első rangú diplomatiai állásra s igy jutott 
Beust P á r i s b a. De az élemedett korú államférfi 
szembajban szenved s igy kénytelen volt a nagy­
követségi dolgok politikai vezetését Kuefstein 
grófra bizni. Cselszövények s kedvezőtlen egész­
ségi állapot nemsokára lefogják szorítani e régi 
modorú diplomatát a politikai láthatárról!!

A délafrikai háború.
A zuluknak Ulundi mellett történt leve- 

retéséről a Limesnek a következőket Írják :
A foglyok beszélik, hogy Cetewayo s az idő­

sebbek, nem hajlandók a háborúra s nem hiszik, 
hogy a zuluk még egyszer megtámadják az an­
golokat. A főbb zulu ezredek Angobamion, Nok- 
raki, Unbonum, Bowvia, Unsempe, Umbapu, Uk- 
lako, Unusad, Tulhluppo, lsanguíuti, Ahe, Unde- 
biki, Tombi és Uhlamibhle, király mellett marad­
nak továbbra is, mint testőrség. A minket körül 
vett zulu csapatok 15,000 főből állottak, kik közül 
8 ezer nem vett részt a harezban. Az ellenség 
veszteségét 1500 emberre becsülik, de e szám ke­
vesebb annál is, mint a mennyit lovasságunk és 
tüzérségünk megölt. A győzelem teljes s Cete­
wayo hatalma elégségesen meg van törve. A 
britcsapatok előnyösen tűntek ki a harezban s 
megmutatták a zuluknak, hogy szabad síkon ép oly 
jól harczolnak, mint táborban.

A mint a sebesültek elhelyeztettek a hadoszlop 
a lovasság támogatására előnyomnit s leégette 
Ulundit, Undula, Konembit, Ukaget s még egy 
pár kraalt. U1 u n o 1 i egy halom-lánczolat tövében 
fekszik, több kunyhót számlált. A két hót fontos 
ágyút, mely tőlünk Isandulánál elvétetett, 
megtaláltuk. A zuluk minden értékes dolgot 
Amanze kanzába vittek. — Ez egy uj 
kraal , melyet a király a háború megkez­
désekor építtetett ; 15 mértföldnyi távolban fek­
szik észákra Ulundi tói, a fekete és fe­
hér Umoslosi folyók összefolyásánál. Az Ulundi 
és Amanzekanza közti tér hir szerint igen 
halmos és bokros. Az ut e kraalhoz egy hosszú 
és szűk szoroson keresztül vezet. A zuluk e he­
lyet bevehetetlennek tartják; e bizalmuk kitűnik 
már a névből is, melyet e kraalnak adtak. Amanze 
kanza ugyanis annyit tesz: „Jöjj, ha mersz!“

Chelmsford lord elérte czólját. Ulundi 
lerombolásával a háború tetőpontját érte el, ha úgy 
akarjuk a további aetiv operatióktól elállhatunk. 
Az a kérdés, hogy Cetewayo mégadja-e ma­
gát, csekély jelentőségű. Ohamot a zulu föld 
alsó részében helyezhetj k s igy Natal s Cete­
wayo népe között formális elővédet emelhetünk. 
Obam képes lesz kormányzásának első éveiben 
magát védelmezni s kétségtelenül erősödni fog 
zulu szökevények által. — Ha szükséges lenne 
a zulu kivándorlókat Natáltól rálehetne bírni, 
hogy hazájukba visszatérjenek. Obam ural­
kodása alatt nem éreznék azon terheket és kegyet­
lenségeket, melyek őket Cetewayo közeléből 
elűzték. Ha folytatjuk a háborút, fáradságos és 
gyümölcstelen munkánk lesz, mert U1 u m d i me- 
gett vadon kezdődik, melyben az előnyomulás az 
eddiegéknél sokkal nagyobb nehézségeket okozna“.

Mihelyt az angol királynő a angol fegyverek 
uj győzelméről értesült, táviratilag küldte meg 
szerencsekivánatait Chelmsford ladynak, a 
győzőtábornok nejének.

Keleti hírek.
— Saját levelezőnktől. —

Konstantinápoly, jul. 21.
A miniszterválság nálSnk nem is akar véget 

érni. Kheirreddin pasa w három nap óta nem 
viszi az elnökséget a minisztertanácsban. A ta­
nácskozások ideiglenes elnökéül a szultán külön 
ermannal a Scheik-ül-Izlamot nevezte ki.

Négy nappal ezelőtt a nagyvezir programm­
ját nyujtá át a szultánnak. Ezen programra fő­
pontját az képezi, hogy a nagyvezér följogosittas- 
sék saját belátása szerint minisztereket kinevezni; 
mert csak igy volna a minisztérium a palota-ár­

mánykodások ellen biztosítva. Kheireddin pro­
graming Sir Layar.l .r-'-A -ri-lyesen támogattalak.

A PHi’lán még mindig habozik. A ezárt sem 
akarja tekintet nélküli eltökélésével megsérteni, de 
az angolok barátságát sem akarja eljátszani. Né­
mely csekély körülményekből Ítélve, nevezetesen 
tekintettel a szultánnak a nagyvezér iránt tanúsí­
tóit kegyes Ígéreteire az utolsó fogadtatás alkal­
makor, azt lehet föltenni, hogy Kheireddin 
pasa le fogja győzni elleneit és meg­
marad nagyvezérnek.

Azegyptomi kérdést illetőleg, az an­
gol és franezia nagykövetek szívós és következetes 
eljárása felytán a porta nagyon meglágyult és en­
gedni kezd. Az e tekintetben kiadott utolsó ren­
delet részben már is visszavonatott, nevezetesen 
Egyptom újra visszakapta a jogot kereskedelmi 
szerződések kötésére, mely jogot a porta minden 
áron maga részére megóvni akart.

A thessaliai és epirusi határkér­
dés elintézésére nézve az összes hatalmak itteni 
képviselői ma fognak egy ultimatum jellegű fel­
szólítást a portához intézni, melyben az felhivatik. 
hogy az e tárgyban tartandó tanácskozáshoz küldje 
ki delegátusait.

A hatalmak képviselői három napig akarnak 
az ottomán kormány válaszára várni, ha pedig ez 
még ekkor is késnék, akkor nélküle is — három 
nap múlván el mennek J a n i n á b a, azon eltö­
kélt szándékkal, hogy Epirusból egy talp- 
nyi nagyságú földet sem engednek 
át Görögország részére.

A porta folyton erősítő csapatokat meneszt 
Thessáliába. A múlt éjjel is ötezer katona tüzér­
ség és hadiszerrel indult Volóba.

Nagy érdekeltséget és némi izgatottságot 
keltett a kaland, melynek hőse Fournier és 
Zichy gróf voltak.

E két diplomata tegnapelőtt Fournier egy 
kis gőzösén a Bosporuson sétát tevén, a tschera- 
gan-palotával szemközt az áromlás a tscheragani 
part felé sodorta a hajót.

A strázsa kiabálni kezdett, hogy a gőzős ne 
közeledjék; Murad ex-szultán őrei és a tsche- 
ragan szolgái a parthoz siettek és elóbb jelt adtak, 
hogy a hajó távozzék, utóbb köveket dobtak a gő­
zösre és ámbár a hajó franezia lobogóját húzta föl, 
még is fenyegették, hogy lövéseket küldenek a hajó 
után, ha rögtön nem indul tova. A hajó kormányzója 
szerencsésen kivezeté a gőzöst a sodorból és a therápiai 
parton kikötve, Fournier a franezia nagykö­
vetség első dragomanjával azonnal az Hdig-kioszkba 
sietett és a franezia lobogón elkövetett sértésért 
elégtételt kért. A szultán mindjárt kamarásának 
táviratilag meghagyta, hogy Fournier irányában 
a történtekre nézve mély sajnálatát fejezze ki és 
a kívánt elégtételt adja meg.

F r é n y franezia bankárnak pénzügyi tervei 
utolsó órában hajótörést szenvedtek, a szultán ed­
dig Fr ó n y szá loda-számláját naponként hét­
száz frankkal kifizetteté; de tegnap óta 
megszűnt ez<*n vendéglés. Különben már más vál­
lalkozó jelentkezett, ki Törökországot pénzügyi 
tekintetben „megmenteni“ akarja. Ezen vállalkozó 
D r e i s e kapitány, Toequerille egykori társa. 
Különben ez európai pénzemberek arany napjai 
Konstantinápolyban lejártak.

Klapka tábornok azért mégis még mindig 
az Euphrat-vasut konczessióját iparkodik elnyerni, 
mely tervvel régóta nagy kitartással és türelem­
mel foglalkozik. Az illető fermán kiállítása után 
Klapka tábornok azonnal kétszáz millió 
frankot akar kaueziókép letéteményezui; de a zilált 
belviszonyok és a törökök erős eltökéltsége, tovább 
nem tűrni, hogy az európaiak ügyeikbe avatkoz­
zanak, Klapkának is nagy nehézségeket fog 
okozni.

Bécsi tőzsde.
Bécs, jul. 28. (Az „Egyetértés“ táv­

irata.) Tartós nyomasztó üzleti csend kapcsolato­
san külföldi, nevezetesen párisi lanyha zárlatti ár­
folyamokkal, a mai előtőzsdón bágyadt han­
gulatot okoztak. Csupán minthogy épen nem volt 
semmi izgató hir az üzlet kezdetén, volt lehető, 
hogy az árfolyamok jelentékenyen nem estek, mig 
aztán Huszni pasának Szerajevóba érkezte ismét a 
novi-bazári ügyre forditá a figyelmet. Ennek foly­
tán első sorban a járadékok lanyhultak s ezeket 
követte a többi eoulissa-érték is. Valutákat mere­
ven tartják.

Tiz óra. Jegyeztettek: Osztrák hi- 
telrészv. 269 60, magyar hitelrészv. 256.10, angol­
osztrák 124.25, államvasut 281.50, lombard 90.—, 
Napoleondor 9.22—, Unió-bank 87.80, papír rente 
66.57 y2, ezüst rente —.—, osztrák arany rente 
78.60—, magyar arany rente 93.321/.,, bir. márka 
56.82'A.

11 órai zárlatkor: Osztr. hitelrészv. 269.60, 
angol-osztrák 124.38, magy. hitelrészv. 256.—[ 
államvasut —, lombard —.—, unió-bank—.—,
papir rente 66.57 */„, arany rente —.-----, magyar
arany rente 93.22'/2, 20 frankos arany 9.22—,

A déli tőzsdén a Magyarországból ér­
kező rossz aratási hirek még inkább lenyomták az 
üzérkedés hangulatát, a forgalom azonban semmi­
vel sem élénkült. Sorompóban nem történt kötés, 
árak névlegesek. Valuták merevek.

Jegyeztettek: Osztr. hitelrészv. 269.20, 
angol-osztrák 124.—, magyar hitelrészv. 256.—, 
államvasut —, lombard —, papir rente 
66.55—, arany rente —.----- .ezüst rente —., ma­
gyar arany rente 93.10—, 20 frankos arany 9.22—.

1 óra 30 perczkor jegyeztettek: Osztrák hi­
telrészv. 269.10, angol-osztrák 124.—, unió-bank 
87.60, magy. hitelrészv. 255.50, bank-egylet 124.75, 
bankrészv. —, államvasut 280.75, Károly-Lajos 
vasút 237.75, lombard —, alföldi vasút 136.75, 
Erzsébet vasút —.—, Ferencz-József v. —.—, 
kassa-oderbergi vasút 113.25, erdélyi vasút — 
osztrák észak-nyugativasut 127.—, Rudolf vasút 
—, tiszai vasút —.—, magy. észak-keleti
vasút —, Tramway 186.75, gőzhajó rószv. 
581.—, Lloyd-részv. —, papir-rente 66.50—, 
ezüst rente —.—, osztr. arany rente 78.40—, 
magyar arany rente 93.07 '/2, Páris —, bir. 
márka 56.85—,20 frankos 9.22*/2. 1860-ki sorsjegy 
—.— 1864-iki sorsjegy —, magyar dijsors- 
jegy —, hitelsorsjegy —, London 116.—.

Zárlatkor a következő jegyzések történtek:
Bécs, jul. 28. Hitelrészvény 2ti9.20. Lombard 89 50 

Arany járadék 78.42, London 115.85. Ezüst —.— Hitelsors­
jegy 168.— Porosz pénzutalvány 56.80. Arany 5.48—. Török­
sorsjegy 21.—. Angol-osztrák 124.—. Államvasut 280.75. Na- 
poleond'or 9.21"/, Rente 66.52—, Galicziai 237.75. 1864-ea 
158.—. 1860-as, 126.40. Frankfurt 56.40. Ezüst rente 68.—. 
Bankrészvény 826.—.

Bécs, jul. 28. M. fóldteherm. kötv, 87.75. Salgó- 
Tarján —. Magyar záloglevél 101.60. Erdély 104.50, Magy. 
kel. vasút 74.50. Magyar sorsjegy 102.75. Magyar földhitel 
—-—• Kínost, utalvány 1874. —.—. Magyar vas. kölcsön 
111.—. Magyar hitel 255.50. Alföld 137.—. Magyar éjszak­
kel. vasút 126.75. Keleti vasút elsöb. kötv. 71.70. Tiszai vasút 
215 —. Kinest. utalv. 1873. 150.—. Arany járadék 93.05

Bécs, julius 28. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) (Gabnaüzlet-)Buza őszre 11.25—11.30,
tavaszra 12.----- 13.50, rozs magyar 6.90—7.70,
zab julius—auguszt. 6.40—6.45, őszre 6.30—6.35, 
tengeri julius—auguszt. 6.10—6.20, régi 5.75 
—6, uj 5.75—5.80, repezeolaj 31.75—32.—, 
őszre 31.50—32.— szesz 30.----- 30.50.
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Kitűnő szolgálatot tesz 
a még eddig nem lé­

tezett

siitőhime-
világitó

PETRÓLEUM-LÁMPA,
mely olcsóságánál és kitűnő szerkezeténél íog\a 

igen ajánlatos.
Jótállás mellett egyedül kapható:
Egerben, (Hevesmegye.)

Braun J"ózsef,
vaskereskedőnél.

A legszebb és legjobb
nri ruhák,

nyári öltönyök 18 forinttól felfelé kaphatók 
GROSSMANN S.-nél Budapesten, a bécsi- és 
Deák-uteza sarkán, földszint és 1. emeleten.

Legújabb felfedezés.

A cs. kir. kis lotteria
oly kitűnőnek bizonyult csoportjátéka által, a 
legutóbb megejtett bécsi húzás alkalmával sok 

százan gazdagokká lettek.

2000 biztos nyereményt
tartalmaz minden csoport, melyek a t. közönség által meg­
szemlélhető terv szerint a résztvevőknek biztosítva vannak. 
Ezen egy solid alappal biztosított nyeremény-remény, kifo­
gástalan mathematical számításon alapszik.

Aláírás az I. csoportba, a II. csoportba.
az 1879. augusztus 2-án i az 1879. aug. 9-én tar­
tartandó bécsi húzáshoz landó budapesti húzáshoz 

A mai nap csak a fenti 2 húzáshoz adatnak ki so­
rok, é. p. legalább 5 sor egy forintnyi összeg beküldése 
mellett.

Drncker Miksa,
Iroda: Bécs, Stadt, Fleischmarkt 16.

Birka árverezte!
Alólirott 1200 drb birkámat kosokkal 

együtt egészben vagy kisebb részletenként 
augusztus hó 20-án nyilvános árverés utján 
Hevesmegye Csány községében elárverezem, 
bővebb tudósítást alólirottnál Csány on nyer­
hetni ; a birkák megtekinthetők \éc-enAl- 
másy Zsigmond birtokán, hová az utolsó vasúti 
állomás Káál-Kápolna.

Zsadányi Gejza.

3ZLlXlEVfcv£Vfcá,S-«J.
H szabadban Flobert czélpuskák czéllövészethez vagy apró 

~-’~m sörőttel madarakra frt Íz, M, 18, 24. 30.
töltények 100a golyós 50 kr. nagyobb frt 1.80 j

sörétes frt 1.50 nagyobb frt 2.80 ,
'’zéUáblák. kiugró figurával és mozsárral frt 9. — Jupáui halászt 
botok kivonható frt 1.40—12. — Kész horgok zsinórral lő kr. 
2 írtig mesterséges rovarok és legyek 1 dtz. kr. 80. — huklizó bá­
buk keményfából 2.50. — Lignum sanctum golyók frt 1.50—3.30 
— Angol croquet játék frt 18 karika játék dtz. Irt 2.40. — Gumi

nélküli _ 
lepke, há1
let frt 1.50—3. — Papirléghajók kr. 75. frt 2 — Színes papír lámpiónok nyári; 
mulatságok, ünnepélyek kivilágításához kr. 20—70. — Madártanitó sipládák 
frt 11. — Harmonica acfordeon tremolo trombita diszszel frt 7. nagyobb en>j 
contra bússal frt 15. — Madárcsapda frt 1.25. — Torna-eszközök szabadban aj 
gyakorlati használathoz 3*/s méter hosszúságú. Mászó kötél sima frt 5.80, fonott j 
csomókkal frt 8.50. — Kotci hágcsó frt 8.25 Trapez frt 8.50, Trapez ka j 
rikákkol frt. 8.80, Gyermek hinta frt 13.50— tichreberféle te jes torna készülék! 
utasítással fi t 14.50 tornagolyók kilo kr. 30. — Athlet vas botok frt 2.

J »Dohányzóknak vas dohány vágó-gép egész szilárdan készítve hajtój 
ken-kkel magyar és török dohány vágásához frt 18. — Cosmopolit csatornás! 
sirassbnrgí fapipa a dohány mind végig szárazon marad frt 1. 1.30 
jjj ¥ autómat cigarettekészitö a fedél egyszerű betevése által a kész cigarettái 
6 ! j a íedelen előtűnik frt 2.50 — Electncus gyujtószer frt 3.50. — Kész ci-i 
^ ^ garette papiros szopókával 3 nagyságban 100a kr. 35, készítő kr. 30 — 
Anqoi kerti fecskendező frt 10.80, 14, 17. — Faág-ollók és kések Irt 1.60—3.:
— Kzrág-^arTTiaíoszfó,egyszersmind madár zuhany kr.40.Könnyü kerti kalapok j 
kr. 50, megrendelésnél a fej bőség kéretik.

Lovagin shoz angol disznóbőr nyergek frt 15—30, kantárok frt 4 80, | 
8. zablák frt 1.80—3.50, izzasztó frt 2.70—5, mosható fehér izzasztó fi t 4.5". 
kengyelvas-szijjak frt 2.5U—3.60, kengyel vasak frt 1.60—2.50. — terhelők 
írt 2.10 — 3, kötél terhelő frt 3.30. — Éötöfék szíjból és gurtniból frt 2.ÜU, sár 
Kantira irt 1, szijjal felcsatulható sarkantyú frt 2. — Finoczeros bőr igen fai 
tós lovagló ostor kr. 70—2.50. — Agarászó ostor frt 3.75 — 10. lótisztitó szőr 
keztyü kr. 90, gumi lóláb-mentő frt 2.25, szarvasbór és lószivacs kocsi és szer 
szám mosáshoz frt 1—3.

"'1IT1SI stb. franczia czikkek személyes oltalomra beteg ápoláshoz all öv t 
j I íj I fecskendő frt 3.75—5, anyaméhfecskendö frt 1.75, 3.50—r. érez ni 
U J1 a lövet fecskendező rugóval frt 3.50.

Anyák Ügyeimébe ajánlom a párizsi önműködő gyermek szoptat', 
üvegeket; az ajkak egyszerű nyomása eszközli a táplálék szájba vezetését frt 1.50.
— ágybetétek gyermekek és betegágyasoknak kr. 60, 80, 1.20—3 — Gyer­
mek kocsik barna és világos kosár ernyővel frt 10.80, 12.50, 14.

A jelenleg oly olcsó postai fuvarbér (5 kilóig bárhová 
3? Kr.) lehetségessé tévén a kívánt tárgyakat gyorsan rsekély költ ­
séggel megszerezhetni. Meg nem felelő tárgyakat készséggel vissza 

Veszek, pvőbamegrendeléshez képes nagy árjegyzéket im llékel

KERTÉSZ TÓDOR BaÄV™.,v,t

oossoöeoooooseoooeoo
Q £Zer meg ezer ember kösirtnl egészségét Q 
S e hires műnek : q

o

6§ Az elgyengiiit férfi-eni
(tehet elles« sSg) ^

Q ennek soki .. nü uk&. us alapos gyógyítása. ^
irta specialista ft

© WEISS J-, J5
cy-k. oro- ős szülész, az itteni cs t. katonai tőkórbázlian W 

Sjf volt osztályorvos, töbi> bel* c külföldi tu -omáayos és hu« © 
© manitási társulat rendes éa tiszteletbeli tagja, és több 

kitüntet s birtok sa
ö E mü annál inkább ajánlható, mivel nemcsak az
íLí e1 gyengült férfierő alapjául szolgáló kór-okokat kimeri-

tőén tárgyalja, hanem — a mi a létező miivek ^ 
bármely czim alatt is, egyikénél sincs meg, — ^j| 
munkájához még gazdag tapasztaláson és gga 
szigorú tudományos elveken alapuló gyógy 
eljárást is csatolt. @

E munka, melyhez meg könnyebb megérthetés 
ezéljából számos boneztani ábra van mellékelve, mind- Jjr 

p? azoknak is fog tanúságot és segélyt nyújtani, kik kora © 
□ ifjúságokban titkos bűnt vagy kihágásokat űztek s ennek 4*| 
<5 következtében elgyengült férfierőben és megrongált ideg-

rendszerben szenvednek. ~ Q

©Kapható a szerző reudelő-lntézeté- A 
ben Budapesten, koronaherczeg (úri)- S 

© ntcza 8. sz. I. ein. O
O Ára 2 frt 50 kr. O

ooooooeooooooeeoeeoe
A f. évi október hóban Deésen, Erdély­

ben tartandó mezőgazdasági- é s iparkiálli- 
tásra elvállal képviseleteket, teljesít bejelen­
téseket és augusztus 30-áig szóbeli és Írás­
beli felvilágitásokat ingyen nyújt az ottani 
viszonyokról, a kiállítás elnökségétől egyene­
sen ezen ezélra kinevezett alólirott képviselő. 
Levelezés magyarul és németül. Értekezhetni 
naponkint 3-tól 6 óráig d. u. lakásában nagy 
diófa-ntcza 14. szám Budapest.

Tisztelettel
Hatzinger 8. C. ügynök.

Nevelő- és tanintézetem.
mely Budapest tőszomszédságában, saját több hold kiterjedé­
sű, árnyas angol parkomban és villámban van, és eddigi 
fennállása óta nemcsak a tanférfiak és szülők általános elismerésé: 
már is kivívta, hanem a m. kir. közoktatási minisztérium ál­
tal a nyilvánossági joggal is felruháztatott, — kedvező helyi 
viszonyainál fogva legalkalmasabb helyül kínálkozik 6 éves kortól 
kezdve fiúk számára, kik a városban szokásos laktanyai életmód 
miatt csakis egészségük rovására részesülhetnek az iskolázás jótéte­
ményeiben.

Intézetemben 4 elemi és 4 yymnáziumi osz;ály végez­
hető. A növendékek tanulmányaikból államérvényes bizonyít­
ványokat nyernek.

Jó tanerőkről, szakadatlan felügyeletről, egészséges, e 1 e- 
gendő és jó étkezés és kiszolgálatról gondoskodva van. A ma­
gyar, német, franczia és latin nyelvek megtanulására külö­
nös súlyt fektetek.

Tekintve intézetemnek a fővároshoz való közelségét, r tiszta, 
egészséges falusi levegőt, a kitűnő jó vizet, a tágas parkomban nyá­
ron ép úgy mint télen élvezhető szabad mozgást, intézetem nem­
csak mint n-velő- és oktatási iskola áll fenn, hanem abban a szel­
lemi neveltetéssel a kellő testi ápolás, az egészségnek 
fenntartása helyreállítása és fejlesztése is czélszerüen 
egyesül.

Növendékeim a legszivélyesebh és leggyengébb családias sze­
retettel és gonddal ápoltatnak : minek bizonyságul szolgál, hogy a 
szülők kijelentették, miszerint gyermekeiket a jövő tanévben is in­
tézetemben hagyják s helyüket fentartani kérték.

A rendes tanév szeptember elsején veszi kezdetét; 
azonban a szünidő alatt is felveszek növendékeket vallás- és 
nemzetiségi különbség nélkül, kik tanulmányaikból ismétlést s elő­
készítést nyernek, és testgyakorlatok által edzetnek.

A jutányos feltételeket tartalmazó programmot ingyen 
küldöm meg, s felvilágitással is szívesen szolgálok.

Iámban.
Bákos-Palota (vasúti és posta állomás.) Erdősor, saját vil-

Prof. Dr. Szabó Alajos,
fővárosi bizottsági tag s a Ferencz-Józsefrend lovagja.

Jungfer Gyula
építő- és mülakatos

Budapest, Vili. kér. Berzsenyi-utcza 36. sz.
Elvállal mindenféle lakatos mun­

kát és nagyobb vas szerkezeteket. 
Készít műkiviteltt diszvasrácsoza- 
tokat, kandellabereket és egyéb 
díszítésre használható különleges­
ségeket kovácsolt vasból.

Cs.
kizárólag

legújabb

kir.
szabad.
javított

ruganyos
sérvkötő.

A legújabb találmány az amerikai újonnan javított 
ruganyos sérvkötő Politzertol; ez rugók nélkül van, ti.
ruggyantából művésziesen szerkesztve B az a czélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt, egyen­
letes fekvésbe hozza, s úgy nappal a legerófeszitőbb munká­
nál vagy a sokat járkálásnál, mint szinte éjjel alvaakozbeu 
is használtathatik, anélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában iegkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette na„y 
haszon, hogy ez még éjjel is a testen marad« a-t, mivel ogy 
a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomás 
gyako ol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
is eszközli. A legfőbb orvosi tekintélyek által elismerve, 
megvizsgálva s a legjobbnak találva: professzor Kovács a se­
bészeti kóroda elnöke, Dr. Gross Lajos magy. kir. egészség- 
ügyi tanácsos, Dr. Glück Ignácz Mr. törvényszéki orvos áltál.

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol es 
franczia aezél sérvkötőkből, függesztő készülékeket (Suspen­
sorium) gumimból, szövötteket, mint szinte szarvas bőrből. A 
sarvasbőr és gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást 
megakadályozzák. ,

Méhfecskendők. légpárnák, ágybetétek, penodtaskak, 
präservativumok, gummiharisnyák es mindennemű gummi 
áruezikkek. Séivkötóknéi kérem megjelölni: jobb, bal vagy 
kettős-e, mint szinte a test bőségét is. Megrendeléseket 
utánvétel mellett elfogad

POLITZER MÓR,
es. k. szab. sérvkötő-készitö Budapesten, Deák-Ferencz-uteza 

Árak • urak, hölgyek és gyermekek számára, egyol­
dalin, k darabja 6—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 fit, 
g\v: inekeknek felével olcsóbb.

Gabona tengeri és repeze árverési hirdetmény.
A főldmivelés-ipar és kezeskedelemügyi m. k. minisztérium részéről ezennel 

közhírré tétetik, mikép a kisbéri kápolnai és, mezőhegye-i m. kir. álladalmi ménesi, ir- 
tokokon fekvő következő gabona és tengeri részletek fognak f. évi augu-ztus hó 7-óii 
Írásbeli ajánlatok utján nyilvánosan eladatni u. m.:

í. A kisbéri állad. méuesbirtokon:
100 m. m. 78 kilogramoos őszi búza, kisbéri 1. szám magtár 1. emelet 3. halom
103 „ 69 ,, tavaszi ,, „ „ „ f „ 1 „

80 „ 72.,. .. őszi „ vasdmyei „ 1. r 2.
135 ” ”72 , „ „ tarcsi , földszint 1.
151 75 „ „ „ kisbéri lóistálló padlás 4.

82 „ pignoletto tengeri „ 1. szám magtár 1. emelet 1.
” 81 „ „ „ vasdinnyei „ 1- „ L
„ 80 „ „ tarcsi „ 1. „ 1
, 76 „ köles vasdinnyei ló istálló padlás 1.
„ 79 „ „ tarcsi „ „ 3.

II. A bábolnai állad. ménesbirtokon.
362 m. m. 79 kilogrammos pignoletto tengeri bábolnai főmagtár II. emelet 32 halom 
208 „ „ 80 „ „ „ II. „ 33 „
650 „ „ 80 „ II. „ 34 „
292 „ „ 80 „ „ „ „ I- » 36 „
600 , „ 80 „ r » „ r I- r 37 „
538 „ „ 80.5 „ „ „ „ „ I. „ 35 „

A mezőhegyes! áll. ménesbirtokon.

800
500
600

65
73

SAdfeld Samu,
Budapest, IV. Márla-Vale ri a-uteza

Thonet-udvar.
Díszítő és festő, ajánlja a t. közönségnek gazda­

gon felszerelt raktárát, a legújabb mintájú bel- es 
külföldi kárpitokban (tapeten.) Termek és helyi­
ségek díszítése és kárpitozása a legolcsóbban és legpon­
tosabban eszközöltetnek.

(Utánnvomat nem dijaztatik.)

Minden régi köhögés ellen,
mellfájdalmak, sok évi rekedtség, torokbajok, s a tüdő nyálkáso- 
dása ellen a több oivos által megpróbált

fehér mellssBÖrp,
oly gyógyszer, mely még soha sem használtatott a legkielégitőbb 
eredmény előidézése nélkül. Ezen szörp már az első használat­
nál feltünőleg jótékonyan hat, sőt a görcsös és hög-hu- 
rntná.1 elősegíti a nyúlós és megrekedő nyálka kiköhögését, 
azonnal enyhíti a gége ingerlékenységét és rövid idő alatt eltá­
volít minden, ha még oly heves, sőt magát a legveszélyesb szé> 
razbetegségl köhögést, és vérhányást Is.
Ára I egész üvegnek 3.60, egy fél üvegnek 1.80, egy negyed 

üvegnek 90 kr. Csomagolva üvegenklnt 20 krral több.
Mayer G, A. W., tireslauban. 

Főraktár Budapesten: Török .József gyógyszerész 
urnái, király-uteza 7. sz. és Sztupa György urnát, 

Kálviniéi'.

KatonadSág reszere.
A legnagyobb egyenruha készítő-raktár Magyarország, 

Ausztria és a melléktartományok részére a hol cs. kir. tábor­
nokok, törzs- . s főtisztek, m kir. honvédek valamint egy­
éves önkéntesek (minden szakmabeliek,) m kir. posta hiva­
talnokok, távírda, vasúti é* pénzügyőrök, ép úgy minden 
magán-egyletek u, m. : fűzőitek, tornászok, veteránok és 
lövészek, magukat szabály szerint olcsón és jól felruházhat­
ják és felszerelhetik

Tiller Mór és testvére
a m. kir. hadsereg szállítóinál.

Budapest, országút, Károiy-kaszárnya. 
Bécs. Siftriahillci-sirasse, Stiítskaserne,

gjK>F~ nrjegyz £>k kívánatra ingyen. Megrendelések 
utánvét mellett leggyorsabban teljesittetnek.

400 m. 111. 75 kilogrammos tavaszi búza mezőhegyes! magtár 1. emelet 2_ halom
200 78 őszi „ kamarás „ II. r 7.
254 75 j, n n „ „ „ 4.
200 76 „ n „ „ 2.
271 76 n „ „ „ 1.
890 78 „ „ peregi 1. 4.
900 77 III. 6.
400 70 rozs mezohegyesi csűrös kert torony
130

”
70 „ fecskési rostálló szin

150 66 árpa kamarsei „ ,.
400 66 „ fecskési 79. torony
200 80 „ pignoletto tengeri kamarást rostálló szin

1090 80 j, peregi „
370 80 „ közönséges „ kamarási magtár I. emelet 2. halom
720 80 „ „ mezőhegyesi „ 11. „ 5.
408 70 káposzta repeze fecskési „ III. „ 1.
491 69 „ „ „ „ „ III. r 2
593 69 r> n n III. 2.
854 70 „ kamarási „ I. 1.
335 70 „ „ „ „ I. 2.

”912 70 „ pereghi I. „ 1.
392 69 n n r I. „ 2.
773 69 r> * r> II. r 1.

1242 >7 70 ., mezőhegyesi hosszú szin 10.
411 „ 70 „ „ „ régi szín I. 4.

Venni szándékozók sajátkezűiig aláirt és lepecsételt ajánlataikat, melyek borí­
tékára ezen minőségük feljegyzendő, 50 kros bélyeggel és 5u/,rnyi készpénz, értékpa­
pír vagy adóhivatali letéti nyugtából álló bánatpénzzel ellátva 1879. évi augusztus hó 
7-ike délelőtti 11 óráig ezen minisztérium segédhivatali igazgatóságánál (Ferenc-József 
tér, Nákó-ház 3-ik em.) benyújthatják.

Az ajánlatban azon egyes gabona és tengeri részletek, melyekre a beadó pá­
lyázik, tételenkint az érettük ajánl tárral együtt külön megjelölendők, az ajánlt ár me- 
tennázsánként (100 klgr.) számítandó és teendő ki.

A megvett gabona és tengeri helyben a magtárakban átveendő és legfeljebb 
f. é. szeptember hó 1-ig elszállítandó oly ajánlatok, melyekben az elszállításra a kitű- 
zöttnél hosszabb határidő köttetnék ki, vagy több részletre átlagárak foglaltatnának, 
nem fognak figyelembe vétetni.

A határidő elteltével, azaz f. é. junius hó 10-én délelőtti 11 órakor a mi­
nisztérium országos lótenyésztési osztálya szakszámvevőségének hivatalos helyiségeiben 
(Eerencz Jószef tér, Nákó-ház, 3-ik emelet,) az ajánlatok teljes nyilvánosság mellett 
felbontatván és megvizsgáltatván, az eredmény a körülményekhez képest az nap. vagy 
a következő napon kihirdettetik.

Az összes gabona és tengeri az illető ménesbirtok magtáraiban, a mustrák 
pedig — melyekért azonban szavatosság az eladásnál sem súly, sem minőségre nézve 
nem vállal tátik, — a fent jelzett osztályban megszemlélhetők.

Végre megjegyeztetik, hogy a megvett gabona és tengeri részletek az átvétel­
nél készpénzzel kifizetendők.

Kelt Budapesten 1879. július 24-én.
A földmivelés- Ipar- és kereskedelemügyi m. kir. ministeriumtdl

Isten után csak az ön H o f f-féle malátaki vonat- 
egészségi söre, maláta-csokoládé és sűrített máláta- 

kivonatának köszönhetem életem megmentését.
Saját szavai több meggyógvultnak.

Tüdő- és máj betegség
meggyógyítva

Hoff János Európa legtöbb uralkodójának cs. kir. udv. szál­
lítója, es. kir. tanácsos, a koronás arany érdemkereszt tulaj­
donosa, magas porosz és német rendek lovagjának, Bécs, 
Graben, Bräunerstrasse 8.

HOFF-féle
30@T maláta-ki vonat-egészségi sör ■'MBH

51-szer a legmagasabb helyekről kitüntetve.
Az első, valódi Hoff János-féle nyákoldó mell- 

malátaczukorkák kék papírban vannak : bejegyzett véd­
jegy nélkül (a feltaláló Hoff János arezképével) a 
gyártmány hamisított.

Malátacsokoládé és inalátafoonlmn 

Igen tisztelt Hoft ur!
(Kivonatban.) Az ön Hoff-féle malátasöre engem már 

egyszer életben tartott és annak jótékony élvezete egészsé­
gemre most is nélkülözhettem Maradok mély tisztelettel Ba­
ross Miklósné. Pozsony, 1879. junius 25. Duna-uteza 151.

Hoff János fiókja:
Budapesten, zsibárus utcza 7. szám a főpostáva! 

szemben.
ÜPJT* 2 forinton alul semmi sem szállitatik.

Mire vonatkozik a nevelés !
Szülők ! A nevelés a gyermek lelki szépségére és öntudatos életére vonatkozik. Mennél inkább meg­

szépítettük, megnemesitettük a gyermek lelkét, annál inkább biztosítottuk életét A gyermekben létezik a. 
láthatatlan lélek, de fel kell azt ébreszteni, ki kell képezni s működésbe hozni. Számtalan gyermek azért 
mérges, indulatos, türelmetlen, ingerült, mivel egyedül anyagilag és öntudatlanul v«u 
ne velve, nem lát, nem ismer magában egyebet anyagnál. Még a tudomány is arra tanítja, hogy anyaga 
él és gondolkodik. Millió és millió gyermek azért hal el oly korán, mivel a méreg felzavarja vérét, meg­
bénítja idegzetét és végkép tönkre teszi emésztő műszereit. így származik számtalan betegség, mely által 
az anyagi szervezet felbomlik s végre kialszik. Izmosithatjuk ini a húst, emelhetjük az anyagi erőt bár­
mily magas fokra: azért mégis lejárja az, leéli az magét gyakran a legszebb korban, ha ä józan ész a 
láthatatlan lélek istene nem őrködik felette. Hallgason a tudomány, ne beszéljen a nevelésről. A neve­
lésnek csak szellemi és morális értelme és értéke lehet, de anyagi nem soha. .. tudományos ember nagy 
része elébb degeneral mint a íöldmives, sőt irigyebb, dühösebb, zsarnokabb és mértéktelenebb ennél.

A lelki szépség Ítél és határoz az ember felett, nem az anyagi. Még a gyermeknél is mennél ke­
vésbé anyagi az érzelem és sugalat; annál tisztább és állandóbb a lelki szeretet és vonzalom a szülők, a 
haza s az emberiség iránt. A gyermeket anyagának átadni, átengedni, annyi mint lelkét, isteni részét el­
veszteni. Még az állatvilág is lelkileg értékesíti magát saját faja számára, de nem anyagilag Az anyag 
nem segít, nem segíthet rajtunk, még magán sem, mivel tehetetlen, sőt magáról sem tud semmit. Az anyag 
helyéből sem bírna kimozdulni szabad akaratunk nélkül. Tehát még is csak van független 
valóság. Iái katlan léle1* és szellemi tényező az anyagban. „Clogitamns. 
ergo sumus.‘‘ Minden tan, hatalom, még a vallás is elveszett, mely a materialismus,terere lépett.

Mi élünk és gondolkodunk, nem az anyag. En nem élek anyagom kegyelméből. Én materialista 
nem vagyok. Soha megőrülni, vagy öngyilkos lenni nem fogok, de még meghalni sem idő előtt. Félszá­
zad óta öntudatosan nevelem magamat, úgy mint mindazok, kik tiszteletreméltó kort értek el. Az 
én hitem, önbizalmam és lelkiismeretem több a tudománynál. Anyagom lehet beteg, vagy gyengélkedő, de 
azért én, az ész, a Ratio, a szellemi tényező sem beteg, sem gyáva, félénk, kislelkü, türelmetlen nem va­
gyok. A gyermeknek is lelkére kötöm, ha beteg, nyugodtan viselje magát, Így a betegség könnyebben at* 
vonul rajta, ellenkezőleg ha izgatott és türelmetlen vagy félénk, ez által idegzetét és eszének talajút ingerli 
(vibrálja), vérét felzaklatja s menthetlenül elvesz, még az orvosi tudomány sem segíthet rajta. Megmagya­
rázom a gyermeknek, miszerint anyaga nem más, mint háza, lakása, növényi szervezete, melyet az örök 
szellemi gondviselés azért bízott reá, hogy arra ügyeljen, úgy táplálja, úgy kezelje, ho*y az elébb le ne 
járja magát mint kell, ki ne hűljön, el ne vénüljön s fel ne bomoljék idő előtt. Ezért létezik 6 a Hibát­
lan lelki valóság benne. Ezáltal átviszem életét a gondolatba: visszaadom öt magának, hogy magát ma­
gában felismerni és védelmezni merje és bírja. Iiy gyermek sem irigy, sem rágalmazó, indulatos, türel­
metlen, de még hazug vagy könnyelmű, pazarló, gonosztevő sem lehet. Lenni, dolgozni, fáradni, küzdeui 
log az életben, de csüggedni nem soha Ily nevelés a józan ész legmagasabb gondolata, de nem szégyen, 
nem nevetséges, mint ezt a megromlott és erkölcstelen emberek hiszik. Aminő az ember hite és nevelése 
annyit ér az élete. Ott hol az ész segít, az isten segít. De az anyagra hiába számitok, erről is magam­
nak kell gondoskodni. Az ilyen hit praktikus és érthető, tehát kivihető. Egy kanál bölcseség gyakran töb­
bet ér egy véka tudománynál. Már pedig minden ember élhet és gondolkodhatik bölcsen, ezt magából 
merítheti, de nem a tudomány adja.

Szülők ! Magam s nőm nevelése és gondviselése alá, ki velem együtt egész életét a házi s családi 
nevelés terén tölté, elvállalok bármily kisebb korú gyermekeket 10—12 éves korukig, nem csupán neve­
lem, de tanítom is, vagy nyilvánosan tanodába járatom. Negyvenkét év óta nevelő vagyok, sok ezer gyer­
meket neveltem hazámnak, ma is oly intézetem van, mely bármily úri, polgári család házi nevelésével ki­
állja a versenyt, sőt nem tévedek, ha azt mondom: felül emelkedem rajta. Belenevelem, beleteremtem a 
gyermekbe mind azt, a mi bennem van, csupán adjon nekem valaki elég időt a nevelésre és tanításra. 
Programmal kívánatra minden úri, polgári családnak szolgálhatok.

Lakásom Budapest, Erzsébettér 3-ik szám, augusztus lO-től pedig 
Doroliya-uteza 9. szám G ö F ő § I 11 1* ft

nevelő s tanintézet tulajdonos.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei (azonos a P. Lloydéval) Julius 28 lüsztal. 
11878-ra. Értékpapírok Utolsó árkeltit O.sztal.

! pénz 1 áru 1878-r».

Termény
f i

i ■“

Ár
100 kilogramm.

S-á
C ?

Ar
100 kilogramm.

frtdl írtig ! frtdl írtig

Búza
anságl . aj szilárd 74 76 10.20 10.40

. ................. ...... 1 76 10.60 10.60 77 10.75 10 85
78 10.90 11.10 79
80 81

:isztv déki .... „ I 74 75
76 10.80 11.- 77 11.10 11 20
78 1185 11.55 79 1165 11.7»
80 11.80 11.90 81

,'3«tvl ki « 74 76
76 10.5P 1060 77 10.65 10.75
78 10.85 10.90 79 11.- 11 20

* j 80 11 30 1049 81
f her yel , . . , 74 75

„ 1 76 10.65 10.76 77 10 86 11.05
78 11.1C 11.25 79 11.36 11.4 >
Síi 81

;->6cskal .... „ 74 71
76 77
78 79
80 81

szakmzgyarorzzágl „ 1 ™ 75
7« 10.10 10A0 77 1040 10 50

............................ ..... i 7S 10.60
1

10.80 79 10.95 10 95

Értékpapírok jj Utolsó
JÍ pain

Értékpapírok

Zab
Tengeri 

Repoee 

Köles .

irányzat -
Minőség

hectolltorenk.

j
i 100 kílogrs 
1 írttól

.r I
mmonként | 

frtlg
szilárd - 70-72 6.90 7.15
csendes takarmány 60—63 —.—

ágetnivalő 62—64
sörfőzde! 64-66

36-40 6.46 5.66
szilárd bánsági 76 6.45 6.55

másnemű 78 635 6.45
káposzta nélkül n.6/s 12 —
bánsági io.’/. 11'/«

szilárd
•

bn“ ; lanyha
tavaszra 1

8 a
3 °

12----
11.16-

1
aa g

tengeri szilárd jullns—auguszt. 6 60- «6 *
tavaszra.

őszre 5.-5 - - í;
repcZM. . 
bánáti. . * aug. -szept.

§
12 - 
11.- 8

12 05 — 
11.20 -

Szilva szilárd liosn. hord. p. —.— á. —zsák- p. —.— 4.----- ize eh. p. 22.8) á. 23 —
Szesz szilárd regi módú élesztő, h. n. p. 81 — áru 31.60
,, qj tnédu c* * ar^onva, p. *8.26 4. 28.75.

Állaslidósság
Magyar vasúti kölcsön...............................
Oömöri állauivasnti záloglcv. .
Magy. keleti vasat 1. kib- .....

„ e , II. kib.................................
Magy. kel. vasút! államkötv. ar.
Magy. ny ere mén y-kölcsön 100 frt 

n sorsjegy-kolesön 60 frt .
1871-ikl magy. államk.-kölcsön v. strl. f. ex. 5V/U 
1878-iki , , „ v. strl. 1. ez. 6
187S4kl iLágy. kir. kincstári nt&lv. L ez. 6°/0 
1874-Iki , „ , , L ez. e»/0
Magy. aranj táoadék t*/0 adómentes 

, földteheiaenteeitvei kötvény

befizet. 120 frt 
„ 100 frt
, 300 frt
„ 200 frt i

1667. záradékkal

Hl.6 111.60

72. - ; 72.60
b3 60 : 84 60
74 50 I 76 - 
US— : 103 50 
102.— I 103.—

116.60
98.06
b8.—
86.60

I 9315 
»*.50 
86.60

Értékpapírok jj Utolsó arkelet

Magy. ftildtehermentesitdsi kötvények temesi 
, , , 1867. záradékkal
» » „ erdélyi .

Magy. orsz. jel. úrbéri válts. kötv. (100 frt) 6°/0 . 
Sxőlődézsma váltsági kötvény (100 frt) .
Magy. kir. pénztárjegyek 6 hóra •
Osztrák államadósság papírban 6*V0 ....

» e ezüst kamat jan.—jnl. 5°/0 .
» r » apr.—ek t.5°/0 .

Osztrák aranyjáradék .......
» • kisorsolással 1860-ból á 600 frt.
» » j 1860-ból á 100 frt.
» e , 1864-ből á 100 frt.
«, » „ 1864-ből á 60 frt,

Pest város kölcsöne 1870-ből 6°/0................................
1871-ből, 6. 6°/0

*

inSna ára
86.- 87.— *
85-- 86.—
81.60 86.26

<9.60 89.76
100.- 100-
36.50 tí7 - 8.—
68. - 68.60 46.—68.- 6S.50
7S.60 79.- 15—

126.- 126.75
129- 130—
168- 159.
167.— 15S.— 8 -

98 25 200.—
98.25

Biztosító társulatok.
Első magy. bizt társ. 
Pannónia viszb. társ. . . 
Pesti bizt. intézet . . . 
Unió viszbizt. társ. . . .

Vasutak.
Alföld-fiumei.................
Arad-körösvölgy................
Dáttaszék-dombóvári . .
péli vasút......................
Északkeleti vasút . . .
Erdélyi vasút..................
Kassa-oderbergi vasút . . 
Osztrák állam vasút . .
Péos-barcsi vasút . . . 
Tiszavidéki .... 
Vágvölgyi vasat .... 
Osztr. dunagózhaj. társ. . 
Budai hegypálya .... 
Pesti közúti vaspálya . .

Bankok.
Alt. m. mnnicip. hitelb.

„ „ hitelbank . .
Anglo-osztrák bank . . 
Bihari keresk. bank . .
Dettai tak. és hitel-egylet 
Horvát leszámitoló-bank 
Iparbank, budapesti 
Kisbirt. földh. intézete 
Lipótv. bank rész.-táas. . 
Magy. ált. földh. részv. ts. 
Magy. jelzálog hitelb. . 
Osztr. hitelintézet . . 
Osztrák-magyar bank .
I. magy. iparbank . . 
Pesti keresked. bank . 
Pest-budai kézm. bank 
Sziszeki hitelbank . . 
„Union“ bank . . .

befiz. 800 frt
n 300 „
n 100 „
« 300 „

200
100
200
200
200
200
200
200
200
200
200
500
100
200

200
200
120
140
100
200
100
80

100
140

60
160
600
200
600
100
100
100

Takarékpénztárak.
Országos központi 
Pesti első hazai

100
1000

*825 - -2-136 ~
790.— i 800.— 
117.- j 1H._ 
154 166 ~

j
i37 50 138.50
—j IC

127.*- í 128.— 
104.60 I 105.60
HL- 
280 50

114.-
281.-

215.— i 216 —

90 — 92 -
v78 50’ 279 -

255.- 56 -
124.— 124.60

188.-
614-

87.75

110 76 
2706 -

:69.56
828.—
140.-

111.25
2716.

Pest-budai fővárosi ... _ 200 „
Pesti külvárosi .... 8 150 e
Pakrac-darnvár-kntinjai . a 50 „
Vas-zalamegyei első . . e 100 ,

Gőzmalmok.
Conoordia-maloiu .... beriz. 600 irt
Első budapesti .... 500 .
Erzsébet.......................... v 200 „
Hengermalom.................. „ 600 ,
L“jza................................... 160 „
Molnárok és sütők ... „ 200 ,
... III. kib. „ 120 ,

Pannónia.................... looo „
Viktória.......................... 300 .

Különféle vállalatok.
Alagút ..........................
Ganz és társ. vasöntöde . 
Gschwindt-féle szeszgyár. 
Gyapjúm, és biz. t. első m. 
Keresked. test. épülete . 
Könyvnyom. „Athenaeum“

„ Pesti részv. t.
„ Franklin . .

Kőszén és téglagyár . . 
Rima-murányi vasmű . . 
Salgó-taijáni kőszénb. . .

„ „ vasöntöde
Schlick-féle vasöntöde 
Serfőzde első magy. . .
Sertéshizlaló..................
Sóskúti kőbánya .... 
Spodium és csontlisztgyár 
Szálloda részvénytársaság 
Tégla és mészégető, újlaki 
Téglagyár, kőbányai . .

Záloglevelek.
Magy. földhit. int. papír érték .

» ® » » » .
T* , , P » arany v. estist
„ jelzálogbank......................

„ ált földh. részv. társ.

105
400
200
200
210
200
600
150
200

100
100
200
600
200
200
200
200
200
200

*'4%

Budi pest, Djonatou StliJe&iLger és W oblauer köDyvDycmdájában, Károly-kaszárnya (rostély-uteza 3. szám.)

Utolsó árkelot 1 Értékpapírok Utolsó árkf
pém 1 áru péni A'a

382 - 390.- Oaztr.-magvar bank o. ó. . . 5"0
1
1 101.25 i 101.75

Pesti kereskedelmi bank . . 6“/o 10076
Kisbirtokosok földhitelintézete 7"/« 96.5(1 97—

» V 6% 86.60 87 50

Elsőbbségek.
650 - 655— Báttaszék-dombovárl zá-

1600 - 16-20 - kinyi vasút . . . befiz. '200 frt 6“z„ 70.24 70.76
815 - 318— Dunagőzh. társ. ... z 300 ■ 5"/o860.— . . .... .30« „ 5U/0
818- 320— Északkeleti vaspálya. 6% befiz. 300 frt
.168 - 372 — » „ ar. S®/0 „ 300 „

M*gy- galioz. vasp. . 5°/u „ 600 „
16 0.— 1689— *• erdélyi vaspálya . 5v/0 „ 200 „
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KÖZGAZDASÁG.
Fesztelen reflexiók a fehérvári 

kiállításról
I.

E czim alatt a „Gazd. Lapok“ hasábjain 
Tom sits István tollából a fehérvári kiállitá ró!
5 gazdasági kongresszuson tárgyalt első kérdésre 
vonatkozólag, mely a magyar gazdáknak az ame­
rikai és oroszországi gabnaver?enynyel szembeni 
teendőiről szólót*, egy oly jeles értekezés jelent 
meg. a mely Írójának úgy mély gondolkozásáról, 
mint ezakavatottsáiíáról is fényes tanúságot tesz, 
melyre vonatkozólag, mielőtt ann^k lekető rövid 
kivonatos ismertetésebe bocsátkoznánk, el nem 
hallgathatjuk azon megjegyzésünket, miszerint igen 
sajnáljuk, hogy mindazokat, a mit ez éi tekézésé­
in ehnoLdűtt, nem a fehérvári kongresszuson 
mondotta el, valamint, hogy sajnáljuk azt 
is hogy oly kezelése mellett a tolinak, 
mint a" minőről ez értekezés teszen bizony­
ságot. a „Gazd. Lapok“, hasábjain nevével 
gyakrabban nem találkozunk. Atalában véve azon 
régibb t. nevek, melyekkel ezelőtt 10—12 évvel 
meg csaknem minden számában találkozánk a 
.Gazd. Lapoknak“, csaknem mind letűntek, — 
pedig viselőik nagy része még életben van. Mi 
annak az oka, hogy igy elhallgattak? — holott 
open most, a jelen gazdasági válság közepette venné, 
tapasztalataik gazdag tárházából közzétett, gya­
korlati tanácsaiknak legtöbb hasznát, a jelen s 
jövendő gazdanemzedék. Azt hisszük, hogy a gaz­
daközönség nagy köszönettel venné, ha T o m- 
s i t s István példáját a többiek is követnék, s 
újra felvennék azt a tollat, a melyből annyi gya­
korlati jó tanácscsal szolgáltak a múltban, az ifjabb 
gazdanemzedéknek.

De térjünk a tárgyra.
'•A nevezett értekezésben T. egy helyen a 

gazdasági kongresszuson az amerikai és oroszor- 
ízá<d gabnaversenynyel szemben való teendőkre 
vonatkozólag kimondott azon ajánlatra, hogy fő- 
teendőjeként a magyar gazdának az állat-tenyész­
tés felkarolását és á nagyabb mérvű (50%) takar­
mány-termesztést kell tekintenie, igen helyesen 
azt kérdi :vajjonazazAmerikaés Orosz­
ország nem lesz-e nekünk hús és eset­
leg által kivitel dolgábanisépen oly 
d % sőt hatalmasb concur rensünk, 
mint a minő a cereálék (gabonafélék) 
terén? Váljon egészen elfelejtkeztünk-e ama 
bizonyos refrigeratorokról (hűsítőkről), melyek ha­
bár múlt évben még csak a kezdemény nehézsé­
geivel küzdő intézmények valának is, (ezeket 
annak idején lapunk is ismertette) a húsára­
kat Angolhonban mégis isten tudja mikor létezett 
legolcsóbb árakig csökkenthették.

Nem lehet-e tehát igen valószínűnek tartani: 
hogy ugyanazon államok, melyek legveszélyesb 
gabna-versenyzőinkként hozatnak tel, a marhate­
nyésztés és hús kivitel terén szintén azokká leen- 
denek; és az európai huspiacz ellátása ^kérdésében 
oly fokozotUmérvben leendenek versenyzőink, a mily 
mérvben erre azon körülmény képesíti, hogy 
kivált az orosz, még inkább pedig az amerikai vi­
szonyok között az állattenyésztés kevesebb, helyen- 
kint'pedig majd csak semmi beruházást sem igé­
nyel; és mily szállítási tere van a kisebb térimé 
mellett nagyobb értéket képviselő húsnak, esetleg 
állatnak, a gabnanemüek irányában ?

igen csodálom tehát, mondja T.. hogy eme 
ten vérén fekvő, de sőt már teljes fejlődésben levő 
ténvek. a kitűzött kérdés szellőzésénél számba, sem 
vetetett és a zárcondusio azok teljes mellőzésével 
I nem egészen teljes mellőzésével, mert P i 1- 

1 e r Miklós, a sárosmegyei gazd. egyesület elnöke 
által érintettek, — de minden esdre nem eléggé 
méltányoltattak) vonatott, holott épen a husver- 
-env, a dolog természeténél fogva sokkal kitar­
tóbb és nyomasztóbb lehet, a gabnaversenynél, 
melyre mint jól tudjuk, a távolság befolyása, már 
az európai continensen belül is igen érzéke­
nyen hat.

„Es már most kérdem, mivel gabnakivitelünk 
Amerika és Oroszország által veszélyeztetve van, 
és időnkint erősen nyomatik, változtassuk meg 
termelésünk főirányát, és oly irányra ve s- 
sük azt át, melyen a nevezett eu­
rópai és sok Európán kívül eső á 1- 
1 a m.j még nagyobb. sőt h a tárt a- 
Ian termelési és versenyzési képes­
séggel bírnak?“

.Ezen tanácsi 1 és eljárástól várjuk, (még ha 
unnak oly bátran oda dobott előzménye, a takar­
mánytermelés oly mérvű kiterjesztése képzelhető 
volna is) eme gyökeres javítását állapotainknak, és 
abban lássuk “t es esülve lenni ama varázséi vet, 
mely nélkül mintegy egész létünk már koczkáz- 
tatva volna?“
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NEGYEDIK KÉSZ.
A Baaile, Tartuffe és társai ház.

(Folytatás.)

A pénz forrása, a miből élek tudva van .. . 
de kétlem, hogy te képes lennél igazolni, hogy 
hvnnan vetted a húsz ezer frankot, melyet már 
előre kölcsönöztél nőd atyjának, továbbá azon 
összeget, melyet házasságod alkalmával az üzletbe 
befektettél.

A hivatalnokok fejőket rázták, mi azt 
jelenté: feleljen; — de Houdard őrültnek lát­
szott ; azt lehetett hinni, hogy semmit sem ért. 
Iza folytatá:

— A mit én neked mondottam, azt ismé­
telem. Én ivy szóltam : Te szegény vagy, egyne- 
hezen kivihető sőt talán kényes ügygyei is bízhatná­
lak meg, de melynek ez élj a becsületes. Felette fon­
tos iratok raboltattak el és bizonyos okoknál fogva, 
melyek tartalmukra vonatkoznak, nem lehet a fran- 
czia rendőrséghez fordulni. Ha te ezen iratokat 
megszerzed, jutalmad száz ezer frank le z. ügy 
volt-e ?

— Igen, és tovább ? ,
— En igy szóltam: Én megismertetlek a 

nővel. Te szép vagy, légy ktdvese, és igyekezzél, 
hogy ezen iratokat átadja neked, vagy vedd el tőle. 
így volt-e ?

— Igen, de azt is mondád : Szükséges, hogy 
azon embereknek, kik ez ügyet pártfogolják, meg­
mondhassam, hogy a férfi, kit én ajánlok, pénzt 
akar szerezni és mindenre képes. Erre én igy fe­
leltem : „Igen.“ Te hozzá tevéd: És szükség ese­
tén megölnéd-e azt, ki utadban állana? Én igy 
szóltam: „Igen.“ így volt-e?

Iza kezdetben egy fejmozdulattal tagadta, 
azután nyugodtan igy felelt:

— Nem, az nem igaz!... sokkal inkább sze­
rettem Medan Leát, sem hogy ily borzasztó dolgot 
óhajtanék és hogy egy férfire bíztam ezen iratok 
visszavételét, az csupán azért volt, hogy köztünk 
ne történjék szakadás.

Alig hiszem, hogy ez úgy lehessen, folytatja 
T., reám ugyan ezen bátor caleidoscop fordítás 
egészben és nagyban azon benyomást teszi, mintha 
mellett^, a mit a vámon nyerünk, azt a ré­
ven kellene elvesztenünk, holott nekünk 
a lehetőség határáig, úgy az egyiket mint a má­
sikat meg kellene tartanunk.“

Ennek a következése, amint azt T. igen he­
lyesen megjegyzi, okvetlenül az volna, hogy a vi­
szonyok változtával, ha t. i. Európa bármi oknál 
fogva ismét a mi gabnánkra szorulna, akkor ismét 
a takarmány leszámításra tartatnék hasonló árlejtés­
sel kapcsok'os disetissió.

M,t tanulunk, mit vonhatunk le tehát mind­
ezekből ? kérdi továbbá T.

„Szerény nézetem szerint nem mást — mondja, 
mint hogy a nemzetközi szükséglet és kínálat terén, 
még pedig úgy a mezőgazdaság, mint az ipar kö­
rül mutatkozó át alános jelenségek és ingadozások 
sokszor se nem jelölhetők, sem szabatosan el őrá 
nem láthatók, habár nagyban véve bizonyos jel­
legben, irányban mozognak is, gyakran elementá­
ris váratlansággal, és sulylyal lépnek fel, hatnak és 
adnak ismét más állapotoknak uj érték vagy for­
galmi és kereskedelmi módozatoknak helyet, és 
hogy ezen ingadozás ellenében, melynek időköz­
beni fázisai — igaz — egész állami csopokoza­
tokra vajmi súlyosak lehetnek, — átalános ir, és 
mentő orvosság, mint egy vezér szavakba foglal­
ható ellensúlyozás nem létezik.“

„Mindezekre nézve a javulást csak maga az 
idő hozza meg, és e.-.t megelőzni akarván egyik 
vagy másik állam, egy vagy más, hogy úgy mond­
jam — nemzetközi termelési medencze csakhamar 
ott találná magát, hogy újból téves ösvényen jár, 
és hogy az emberi erő és képesség rgyátalában 
véve sem a foldmives, sem az iparos, de sőt még 
a szellemi tényezők t-rén sem tűz hosszabb megálla­
podást, vagy pedig bizonyos kizárólagos érvényű 
boldogulási áramlatokat“.

„Én tehát a fel-felmerülő áramlatot az illető 
korszakoknak érdemül épen oly kevéssé rovom fel, 
mint esetleg vétkül, mert a kor vez/reszméitöl, sőt 
vezérszavaitól, sőt jó vagy bal elővéleményeitől 
magunkat csuk részben tehetjük szabaddá, túlnyomó 
részben a csatlakozott érdekek annak ösvényeit 
parancsolják követnünk és e legnagyobb tehetség­
gel megáldott elme sem mutathat a beállandó 
sötét fellegzetre, legalább oly erélylyel és határo­
zottsággal nem, minő k-Heue, hogy a tulvigan és 
vérmesen működő kerekzetet lassításhoz, az illa- 
siókkal telt kebleket megtéréshez, megállá hoz s ve­
zethetné.“

„Nem teheti pedig azt. mert minél fejlettebb 
a jelenkor társadalmi mechanismusa, minél szorosb 
kapcsolatba hozalik ország országgal, nemzet 
nemzettel, annál többféle tényező folyik be a 
munkamegosztás, a termelés, ipar, forgalom és 
kereskedelem kérdéseibe, és a megítélés, vala­
mint a nemzelgazdaságtan fonalán meríthető bírá­
lat annál nehezebben alkalmazható.

„Higgadt tárgyilagossággal kell tehát hason, 
habár elég súlyos forgalmi és értékvisszaeséseket 
megítélnünk.“

„Nem kell messze visszanyúlnom, — végzi 
be e részét értekezésének T. — hogy rá mutassak 
azon évekre, melyek közepette mint sok másokra, 
úgy nálunk is bizony igen elkelt volna egy hatal­
mas látnoki tehetség; ámde csendes négyfal között 
duzzogó és morgó látnokkal ily helyzetekben se­
gítve nincs. Kellett volna egy jellem, egy egyéni­
ség, egy lángész, mely előórzetét a bekövetkezőkro 
nézve mintegy villámszerű gyújtó és rendítő ha­
talommal dörditette vök a a sikamlós térre lépett 
nemzetfülébe, de ugyebár olyas nem létezett 
sem nálunk, sem Amerikában sem Angol sem Né­
methonban, de sőt ha létezett volna is, kérdem, 
lelt volna-e szive és látszólagos jogosultsága a ví­
gan neki pezsdült élet ezer és millió szálaiba zsib- 
basztóiag közbe nyúlni, nyers kézzel jelölni sokat 
igen sokat betegnek, mihez mégis, időközben leg­
alább, vagyoni boldogulásunk és előmenetelünk 
oly sok tényezői voltak látszólagos határozottság­
gal kapcsolhatók.

Nem, nem és még egyszer nem.
Így állunk mi fóldmivelésünk irá­

nyát is a szemünkre vethető gab na 
túltermelés és a töldzsarolás kérdé­
sét illetőleg is.

Mert kérdem, ugyan akkor állítottuk voina-e 
azt be, midőn másrészt ezer irányban intett, un­
szolt, hajtott bennünket az elmélet és doc'rina 
jobb módszerekhez, a földművelés műszaki oldalát 
illetőleg, mely tényezők mindanyia azonban beru- 
házást.(azaz pénzt igényelt ? és midőn épen a pénzt, 
a fenforgott termések, a kapcsol .los kereslettel ta- 

I lálkoíva, a gabnanemüek értékesítése által gyorsan,
I biztosan és kielégi tőleg szolgáltatták? ez több mint 

a mit követelnünk lehet, — végre a gazdasági 
élet terén is jogosult az aranyjáradék eszméje, az 
az azon eszme, hogy a későbbi nemzedék érdeké­
ben mi, az ébredés ezer következmenyei által 
igénybe vettek és kissé meg is rokkantottak, min­
dent nem vállalhatunk, maradjon tehát azoknak is 
egy kevés gond és megoldandó, — hogy pedig

Houdardt dühbe hozta Iza hangja, nyugalma 
és a mód, melylyel szavainak hitelt látszottak adni, 
mint egy bika, mely valakire rohanni akar, körül­
tekintett és orditá:

— Önök elhiszik ezt ? . . . valóban elhiszik ? 
Végére kell járnunk, szemet szemért, ha önök 
nem boszulnak meg engem, boszut állok magam...

A nagy Izára rohant; de Nuret szemmel 
tartotta ; azon pillanatban, midőn arezon akarta 
ragadni a nagy leányt, előre rohant és harcz fej­
lődött köztük, a hivatalnokok elrémülve a szoba 
egyik sarkába húzódtak; Iza az ágy mögé bujt, a 
rendőrök főnökük segélyére siettek, Nuret kibon­
takozott, és kiáltá:

— Zárjanak be mindent, hogy ki ne me­
hessen.

A jelenet megváltozott. Egy rendőr bezárta 
az ajtót, a másik az államügyész és kísérete elé 
állt. Nuret kezében tartá a fejtörőt, és tompa han­
gon igy szóit:

— Majd megtörjük !
Houdard kimeredt szemekkel tekintett; a 

szökés lehetetlen volt . . . akkor hirtelen megvál­
tozott és vállat vonva igy szólt:

— Élve nem hurczolhatnak el!
A rendőrök küzdelemre készültek, de a nyo­

morult egy kis bútorhoz futott, mely a két ablak 
közt állt;| egy lökéssel betörte az ajtót és keres­
gélni kezdett; minden ajkról sikoltás hallat­
szott, azt hitték, hogy egy gondosan j£elrejtett re­
volvert fog elővonni.

Houdard egy üvegecskét vett ki fekete fo­
lyadékkal, ajkaihoz vivé és egyszerre kiitta; ez­
után a mint állt, arcza eltorzult, néhány pillana­
tig rángatódzott, egy bútorba fogódzkodva felegye­
nesedett és kiáltá :

— Önök mindannyian nyomorultak ! . .. . 
ezután lzához fordult, _ki elrémülve a függönyök 
mögé rejtőzött : „És te nem vagy egyéb 
mint

Karjai görcsösen rángatóztak, arezvonásai el­
torzultak, fogait összeszoritá és tajtékzó ajkakkal 
összeesett; még néhány pillanatig görcsök gyö­
törték, azután kinyujtódzott és élesen felsikol- 
tott . . .

Houdard meghalt.

ezen gond, minden megengedhető kezelési hiba 
mellett sem leend még akizsarolt, ki­
zsákmányolt talaj gondjával azo­
nos, azt kezemet szivemre téve is merem ál­
lítani.

„Készemről tehát oda vélekedem, hogy az 
országos mérvű talajkizsákmányolás panaszaira és 
az azzal kapcsoltató vádakra eddigelé kielégítő alap 
nincs lábaink alatt“.

„Az ily erőltetett túltermelés ugyanis maga- 
magában zárja javítását is; az alföldön a mérhet- 
len gazos hitvány szem által, mely a kapzsi fel­
színes talaj kezelésnek annál kikerülhetlenebb ered­
ménye, mennél gandagabb annak absolut termő- 
képessége. A felföldön meg határt vet a szaro­
lásnak az arasznyi és ritka kalász, mely csakhamar 
még az aratás fáradalmát és kiadásait sem érdemelné.

Mindkét vidék eljő tehát a miveleti „neto­
vábbhoz“ a többiről pedig az adó­
felügyelő gondoskodik.

Ekként fogom én fel, fejezi be ez irányban 
reflexéit T., szerény látkörömből eme nagy fontos­
ságú kérdést.

Ama kérdésre adott válaszát pedig, hogy mi­
ként képzeli tehát ő az amerikai és orosz gabona 
versenynek elejét vehetni, lapunk jövő száma ho- 
zandja.

Miről beszélnek a hazai és külföldi 
gazdasági és kertészeti lapok?

* Prágában vetőmag-kiállítás lesz folyó év 
szeptember 27-től október 5-ig. A kiállítást a 
csehországi gazdasági klub rendezi, mely is a kö­
vetkező osztályokra oszlik: A) Gazdasági ve­
tőmagvak: I. Gabnafélék és hüvelyesek. II. 
Gumós és gyök növények. III. Haj és foradék nö­
vények s kereskedelmi növények. ÍV. Takarmány- 
növények. B) Erdészeti magvak. V. Fiile- 
velüek magva!. YI. Lomblevelüek ruagvai. A kiál­
lítók a nevezett klub irodájához Prágába utas tat­
nak, a honnét a bejelentési ivek kívánatra min­
denkinek megküldetnek. A bejelentésnek aug. 25-ig 
kell megtörténni. E kiállítás annál inkább nagy 
érdekűnek Ígérkezik, mivel ugyanazon alkalommal 
fog Prágában a nemzetközi gazdasági iparkiállitás 
is megtartatni.

Hogy mily je’eutősége van a termés sikerére 
a jó vetőmagnak, azt gazdák előtt hosszasabban 
bizonyítani fölösleges, s hála az égnek annak fon­
tosságát ma már hova tovább, annál több gazda 
be is kezdi ismerni, ámde ezen meggyőződésnek a 
gazdák vérébe kell átmenni, ha azt akarjuk elérni, 
hogy e tekintetben a mezőgazdaság terén előbbre 
haladott országokkal egy színvonalon álljunk. Ami 
annál nagyobb fontossággal bír reánk nézve, mert 
tudjuk, hogy a jó és szép vetőmag előállithatásá- 
nak feltételeit tekintve alig van ország, mely ha­
zánkat felülmúlja, s mert ma már a vetőmagnak 
való magtermelés igen jövedelmező üzletté küzdötte 
ki magát.

Mennyi pénz megy még ma is ki évente az 
országból különféle vetőmagokért, melyeket benn 
az országban teljesen hasonló minőségben volnánk 
képesek előállítani, a gazdasági egyesületekre e 
téren is igen szép hivatás várna, ha a mi 
gazdasági egyesületeink átalában tennének va­
lamit.

Jó lesz a prágai vetőmag kiállítást megte­
kinteni s okulva az ott látottakon kézbe venni a 
vetőmagnak való magtermelést, s aztán pár év 
múlva rendezni nálunk is egy hasonlós speeziális 
kiállítást, hogy megismerjünk, mink van hát itt 
belül az ország határán, a miért kár a külföldre 
küldeni a drága pénzt.

* A gyommagvak kiirtásáról egy értekezést 
olvasott fel dr. Bürstenbinder a braun- 
schweigi gazd. egyletben, melyben hol a többi között 
a gazdákat a következőkre figyelmezteti. Hogy a 
gazda a magról tenyésztő gyomoktól megóvja ma­
gát, illetőleg gazdaságát, azon legyen, hogy mindig 
a legtisztább vetőmagot használja a vetésre. Lóher 
s luezernamagot csakis aranka magtól való men­
tességért vah jótállás mellett vásároljon, s a mag- 
kisérleti állomáson vizsgáltassa azt meg. És min­
den egyóbb gyom magvat igyekezzék jó trieur- 
ök által szedni ki a vetőmagról. Ha pedig már 
ily magról tenyésző gyomok vannak a földjében, azo­
kat mindig azelőtt pusztítja ki, mielőtt még érett mag­
jukat szétszórhatnák. Ezt részint gyomlálás részint le­
kaszálás, részint kapálás által lehet eszközölni, meg 
tarló égetés által. Azonkívül igen jó e czélból 
az aratás után rögtön feltöroi a tarlót, hogy ab­
ban a gyommagvak kikeljenek, s akkor ha kikel­
tek, egy uj szántással kell elpusztítani azokat. A 
kettős szántás által meg a gyökérről tenyésző 
gyomokat lehet biztosan kipusztitani, ugyanis ez 
által oly mélyen letakartatnak például a taraczk 
gyökerek, hogy lenn megfulladnak. Hasonló siker­
rel lehet a gyökérről tenyésző gyomokat a sara- 
bolás által is kipusztitani, oly módon, hogy a 
saraboló ekével, (Sebük Pfeng) a melyeket Eekert- 
féle berlini gyár készít legjobb minőségben, s a 
honnét mintát kell hozatni az utángyártásra) a 
kihajtott zöldjét az ily gyökérről tenyésző gyo­
moknak mindannyiszor elpusztítjuk a sarabolással,

X.
Iza utolsó szeszélye

Nem akarjuk megkísérteni leírni a jele­
netet, mely a nyomorult halálát követte ; a sietve 
hitt orvos, csupán halálát erősíthette. A hivatalno­
kok joggal csodálkozhattak, hogy egy helyiségben, 
mely hét hóna p óta folytonos házmotozások és 
vizsgálatok színhelye volt, nem találták meg a 
mérget, melyet Houdard kétségkívül a bűntett el­
követése előtt azon czélból rejtett el, hogy azon 
esetre, ha a borba kevert méreg nem vezetne a 
kívánt eredményre, hasznát vehesse. Hasztalan 
megütközés ! Az államügyész és a biró tollba mon­
dása szerint ezen kihallgatásról egy jegyzőkönyv 
vétetett fel, mely igy hangzott: „Miután a vádlott 
sikertelenül, rágalmak által megkísértő a bűntett 
felelősségét Seglin Iza urhölgyre hárítani, de az 
utóbbi által zavarba hozatva megvallá bűnét és 
kényszerítve lón kivallani, hogy ő az egyedüli bű­
nös, egy dührohamban, egy bútorhoz sietett, fel­
törte ajtaját, egy kis üveg mérget vett ki, és még 
mielőtt megakadályozhatták volna, egyszerre kiitta, 
st. stb.“

A hivatalnokok eltávoztak, Nuret és társaira 
bízva a gondot, hogy biztosért küldjenek és elvi­
tessék a holttestet.

Iza kezdetben el volt rémülve, de meg­
könnyebbülve felsóhajtott, midőn az orvos Hou­
dard André haláláról biztosította. Ő meg volt 
mentve. Nuret nem titkolhatta meglepetését, mi­
dőn az államügyész Izát vigasztalni kezdé, bocsá­
natot kórt, hogy ily undok jelenetnek tanúja volt és 
tudtára adá, hogy most szabad.

— E szerint uram, most távozhatok ? kérdé.
— Igen asszonyom, azon kikötéssel, hogy 

ön megígéri, miszerint addig honn marad, míg 
végleges határozat hozatik.

A nagy Iza összehúzta szemöldökeit és ar- 
czán némi nyugta'anság honolt; erre az állam­
ügyész hozzá tévé:

— De ön nyugodt lehet, mi ártatlanságáról 
meg vagyunk győződve. Lementek a földszinti kis 
terembe, és a kandalló tüzónél melegedtek, mig 
a szolgáló kocsikért ment; Iza igy szólt az ál­
lamügyészhez :

— Uram, ón azon kegyet kértem öntől,

a hányszor csak azok 1 hüvelyk magasra nőttek. 
2—3-szőri lesarabolással rendesen kimerülnek a 
gyökerek s elvesznek.

Nem uj dolgok ezek, de vannak dolgok, a 
melyek nem újak, de a melyeket mégis oly kevés 
gazda vesz figyelembe, a melyeket tehát jó mi­
nél többször ismételni. Ilyen a gyomok kipuszti- 
titása is a talajból, a mit minél tovább elmulasz­
tunk annál nehezebb azután gyökeresen keresztül 
vinni.

* A zsizsiket legkönnyebben komlóval lehet 
kipusztitani, azt Írja egy német gazda, a melynek 
szagától azok rögtön kivándorolnak. Az eljárás 
erre nézve az, hogy a gabna garmadát be kell 
komlóval hinteni s azt a gabna közé lapátolni. 
Természetesen nem szabad azonban e mellett a 
kellő tisztaságról s a gabnakészletek gyakori átla- 
pátolása s átrostálásáról sem megfeledkezni. E 
ezélra a vad komló is- teljesen a'kalmas.

* Mikép boldogulhatunk a mezei gazdálkodás 
terén ? E czim alatt egy kis rövidke röpirat jelent 
meg Jurenák Sándortól az alföld egyik 
legpraktikusabb s okszerűbb gazdájától. A ki va­
lami csudaszert, arcanumot keres abban, biz az 
megcsalódik, mert tisztességes, becsületes ember 
ilyesekkel senkit sem szokott ámítani, hanem igen 
is feltárja benne először is azokat az égető sebe­
ket, a melyek a magyar mezőgazdaság testén mint 
megannyi fekélyek pusztítanak s aztán azt mondja, 
hogy: „Legelső kötelességünk a legelső nagy bir­
tokostól az utolsó földmivelőig, hogy :

Helyes gazdálkodást kövessünk.
Adjuk meg a földnek a megkívántaié mun­

kát és magot.
Tartsunk elegendő és alkalmas igásmarhát.
Takarmányozzuk azt gondosan.
És fordítsuk a szükséges pénzt a kielégítő 

berendezésre.
Legyen kellő gondunk a trágyázásra.
A helyes és pontos vetésre.
Vigyünk be alkalmas vetósforgást, és helyes 

arányokat a piaczi és takarmánynemüek termesz­
tésénél.

Miveljünk inkább csekélyebb területet, de jól 
és óvakodjunk a föld kizsarolásától, a hiányosság­
tól és félszegségtől.

E rövid szavakban benne van a mezei gaz­
daság tíz parancsolatja, jó lesz azt minél gyak­
rabban elmondani, hogy minél jobban emlékünk­
be vésődjék — mert bizony, bizony más utón 
nincs boldogulás.

* A legnemesebb rózsák rangsorozata a
„Hamburger „Blumen Z.“-ban a követ­
kezőleg van Schneider F.gymnasiumi tanító a 
w ittstocki kertészeti egylet elnöke által össze­
állítva. Az ös-zeállitásnál étet szavazata által 42 
kertészeti egylet, 71 rózsa tenyésztő, s 59 rózsa­
tenyésztő támogatta.

1. Alakra kifejlésre, teljességre a legajánlha- 
tóbb rózsa 1. tiszta fehérekből Boule de neige.
2. husszinüekből Sonvenirde la Maimaison.
3. tiszta sárgákból M a r e c h a 1 N i e 1. 4. sötétebb 
sárgából Gloire de Dijon. 5. világos rózsa­
színűekből La France. 6. Sötét rózsaszínűekből 
Paul Nervu. 7. Tüzvörösekből Maiié Bau­
ra an. 8. Sötét vörösekből Louise vanHoutte. 
9. Viola szintiekből Keine de Violettes. 10. 
Csíkosakból Panachée d'Orleans.

Leginkább elterjedt s legkedvel­
tebb része a Gloire de Dijon.

Legdttsabb virágzatnak: a La fran­
cé, Gloire de Dijon.Souv eni r de la Mai­
maison. Aimó Vibert, Louise Odier.

Legillatosabbak : a Marechal Niel, 
Gloire de Dijon, La France, Kose een- 
tifolie, Pierre Netting.

Legkeményebb fajok: General 
Jaqueminot, Jules Margot tin, Per­
sian Yellow, La reine, Triomphe de Vexpo­
sition.

1873—78-ik évi legajánlhatóbb újdonságok :
Perle de Lyon, Perle de Jardin, 

Abel Carrier, Duchesse Valombrose, 
Eugene Fürst, Triomphe de France 
Jean Libán d.

A Man timer Ödön „Kertészeti fü­
zet ei-“ben pedig fel vannak sorolva az Angliában 
1875. történt szavazás eredményei a legillatosabb 
rózsákra nézve ; ezek voltak : L a France, D e- 
v onieneis Marechal Niel, Charles 
Léfébrre, Louise van Honette, Gloire de 
Dijon, Alfréd, 0o 1 o mbe, Marie Bau­
man, Bessie Johnston, Ab|e 1 Grand, 
Senate it r Vaisse, Camille Bemar- 
di n, Souvenir d’un ami.

Nálunk is sok rózsakedvelő lévén, de meg 
óhajtván is, hogy a rózsákból a legjobb fajok ter­
jedjenek, soroltuk ily részletesen a fajokat elő. 
Most még a legjobb forrásokat óhajtjuk felsorolni, 
melyek egyúttal megbízhatók is, ezek Graf A t- 
tems Samen cultur station St.-Peter bei 
Gratz, mely forrást főleg magas törzsű oltott ró­
zsákra ajánlunk, s Carl Dürr Laibach ezt 
meg a gyökér nemes rózsákra, mely utóbbi forrás 
egyúttal egyike a legolcsóbbaknak is. Újabban

hogy Ferrand Móricz urnák, én vihessem meg 
szabadon bocsájtatása hírét.

— Sajnálom, miszerint azt kell felelnem, 
hogy ez lehetetlen, De biztosíthatom, hogy az el- 
bocsájtatási parancs már ma reggel alá lett Írva 
............ ön tehát nem sokára láthatja.

— És még ma kijön a börtönből ?
— Igen, igen.
A nagy Iza szeme sugárzott a vidámságtól, 

ajkain boldog mosoly honolt, nem is gondolt többé 
a nyomorultra, kinek halálát ő okozta, az egész 
undok jelenet emléke, melynek tanúja volt, egészen 
elmosódott.

Volt-e ezen lélekben emberi érzés ? Mó­
ricz meg nem érdemelt szerencsétlensége, valóban 
szánalmat költött-e benne ? Lelkiismerete gyö- 
törte-e és minél előbb véget akart vetni a szen­
vedésnek, melyet hallgatása hossza négy hónapon 
át a szegény fiúra mért?

Pillanatnyi csend következett, mialatt a 
szép fiatal nő kicsiny lábait a tűznél melegítette: 
midőn a kapunál a kocsikat hallá megállani, a 
bíróhoz fordult és könnyedén igy szólt hozzá:

— És mily órában fog e szerencsétlen gyer­
mek kijönni a börtönből ? Az államügyész és a 
biró mozdulatára, mely azt jelenté: „Én nem tu­
dom“, a jegyző igy szólt:

— Négy órakor.
— Ah! köszönöm, vétó oda a nő. A szolgáló 

jelenté, hogy a kocsik várakoznak.
Az államügyész kocsijához kiséró Izát, bese- 

gitó és mosolyogva igy szólt hozzá:
— Tudja-e asszonyom, hogy az ön elbocsáj- 

tatása nagy kedvezmény. Esdve kérem, ne lépje át 
a kijelölt határokat. Menjen haza és várakozzék, 
mig ieltétlen szabadságáról értesittetik.

— ígérem uram és ha majd hivatalosan 
megtudom, hogy tökéletesen szabad vagyok ? .. .

— Oh! ez legkésőbben holnap . . . talán még 
ma este lesz . ..

— Jól van uram. Engedje, hogy köszönetét 
mondjak, hogy ön annyi figyelemmel vo't irántam.

— Oh asszonyom, a törvény nem mindig 
oly szigorú mint a hogy festik :

Discite justitiam moniti et non temnere divos.
Nagyon elégült volt, hogy Virgil e versét 

idézhette; üdvözlő Izét, ki nagyon elbámult.

Ki s p al Sándor ur D i c s ő-S z e n t-M árion" 
ban Erdélyben is nyitott ugyan egy üzletet, de 
biz azt még nem ismerjük, a más kettőt ellenben 
tapasztalatból ajánlhatjuk. A budapesti források 
legnagyobb része a fajra nézve megbízhatatlan, s 
ez nagy baj.

Iparügyek.
— Az országos magyar ipar- egyesület

szeszes-ipari szakosztálya által, a főváros re­
gálé jogának Hoffmann Pál indítványa folytán 
oetroy-jogra leendő átváltoztatásainak módozatai­
nak megállapítása végett kiküldött külön bizottság 
tegnap ülést tartott Fromm Antal elnöklete 
alatt. Konstatáltatott, hogy a főváros a vámnál 
mindenkitől szed már regale-adót, és igy az egyes 
polgárokra kivetett külön regale-adó folytán (me­
lyet, ha a polgár nem fizet, üzlete bezáratik) a 
regale-adót kétszeresen szedi be az 50 literen alól 
eladó szeszesital kereskedőktől. A bizottság kiku­
tatni fogja, hogy ezen kétszeresen behajtott regale- 
adó kezelési módja mennyibe kerül a fővárosnak, 
hogy igy ez adó tiszta jövedelme megálla­
pítható lehessen, miután csak a tiszta nem 
pedig a bruttó fővárosi jövedelem pótlásáról 
lehet szó. — így akarják meggyőzni a fő­
város hatóságát arról, hogy a szeszesitaloknak 
octroy jogon való megadóztatása a vámnál száztoli 
szesztartalom szerint — tökéletesen lehetséges (s 
ez a legigazságosb). Csak egy kis jóakarattal le­
gyenek a kétszeresen megadóz'atott polgárok iránt, 
mert a mostani állapot épen nem czélszerü, sőt 
káros. így pl. 0000 holdra megy a főv. szőlőbirto­
kok összege és a főváros területén fővárosi bort 
sem szabad eladni 50 literen alól külön regále- 
engedéiy és külön regale-adó fizetése nélkül. Ki­
csinyben így nem lehet eladni a bort, <le nagyban 
sem, mert se bortőzsde, se borvásár, se bor-entre- 
pót nincs.

— A müipari és művészeti kiállítás Paris­
ban. E hó 24-érői Írja külön tudósítónk Parisból: 
A nemzetközi müipar és művészeti kiállítást épen 
most, déli 2 és fél órakor nyitotta meg Jules 
Simon, mint e kiállítás elnöke. A kiállítók még 
nem rendezkedtek el, sőt többen még szekrényei­
ket sem állíthatták föl az idő rövidsége miatt. 
Vasárnapra azonban minden rendben lesz és ek­
kor a köztársaság elnöke Grévy is meglátogatja 
a „Palais de V Industrie“4, melyben a kiállítás 
elhelyezve van.

Ma este a kiállítók tiszteletére a Hotel Con- 
tinentalban Jules Simon elnöklete alatt közc-béd 
tartatik.

A kiállítást csak november 25-ig akartak 
nyitva tartani, de hiteles értesülésem szerint az 
ujesztenlő napjáig fog nyitva maradni. A lá­
togatás éji 11 óráig van megengedve. Concertek- 
ben és villanyvilágításban nem fukarkodik a ren­
dező bizottság.

A kiállításon Ausztria és Magyaror­
szág műi párrá is szépen van képvi­
selve. A részletekről holnap.

— A magyar ipar terjeszkedése. Zay-Ugróez 
mezővárosában (Trencsónmegye) egy részvénytár­
saság alakult, melynek czélja diszáruk és különö­
sen vadásztöltények készítésére egy gyárt alapí­
tani. Az alaptőke 75000 írtból áll, melyre 3000 
darab részvény 25 frtnyi né vértekkel, 20 frtnyi 
befizetés mellett, kibocsájtatik. A részvénytársaság 
90 évre alakul egyelőre, de fenállhat ezután is, ha 
a részvényesek bele egyeznek. Alapítók : Gróf Zay 
Albert, Kubinyi György, gróf Zamoysky József, 
Eder testvérek és Zsámbokréthv Emil.

— A deési ipar- és gazdasági kiállítás ren­
dező bizottságától azon értesítést vesszük, hogy az 
összes hazai vasuttársu latok 50% 
árleengedésben részesítik a kiállításra küldendő 
tárgyakat, xsl hihetőleg úgy értelmezendő, hogy az 
odaszállitás alkalmával az egész díj számítandó, 
visszafelé azonban a szállítás díjmentesen eszközöl­
tetik. Bejelentések szeptember végéig fogadtatnak 
el. Levelek Bovánkovics Gyula kiállítási titkár úr­
hoz czimezendők Deésre.

— A békésmegyei ipar- és gazd. muzeum 
szépen gyarapodik. A selmeezbányai bányászati és 
kohász íti hivatal legutóbb küldte meg a múzeum­
nak a m. kir. pénzügyminisztérium ajándékának 
azon bányászati és kohászati tárgyaktól szóló lel­
tárát, melyek a székesfehérvári kiállításon ki voltak 
állítva. Úgymint a selmeezbányai m. kir. bánya­
igazgatóság területéről: az urvölgyi, szomolnoki 
bányaigazgatóságtól, a selmeezbányai kohó-, abesz 
terezebányai rózpöröly-, a rohinci, diósgyőri vas­
gyárhivataltól ; a nagybányai m. kir. bányaigazga 
tóság területéről: az oláhláposbányai kohó-, az ó- 
rodnai bánya- és kohó-, a felsőbányái kohóhivatal­
tól ; a kolozsvári m. kir. bányaigazgatóság térülő­
ről : a govasdiai, a zalatnai kohó-, a kudsiri vas­
gyár-, a marosujvári sóbánya-, a zsilvölgy-petro- 
zsényi kőszénbányai hivataltól; a mármarosszigeti

Ezután a biró és a jegyző kíséretében 
kocsijába szállt. Menet közben kérdé:

— Mit gondol ön mind erről ?
— Hogy ezen nő bűnös.
— Bocsánat, öntudatlanul bűnös: ezen em­

ber szerelme inditá a tettre.
— De hi-z nem 6 ösztönzó a bűntettre ?
— Oh ! kétségkívül nem!

Most a való nyomára jutottunk és iga­
zunk van. Lássa mily jó szive van e kéjhölgynek ; 
csak * lelkifordulás gyötri: hogy hallgatása ál­
tal szenvedést okozott az ifjú Ferrand Móriczuak.

Iza siettető a kocsist, hogy mielőbb Chaillot 
utczai palotájába érjenek, és a kocsi szegletébe 
húzódva, igy elmélkedett:

— Keménylem, hogy idejében jön. Agy fél 
órával később haza ért, hol Justine fogadta: mert 
Iza elfogatása óta, e kis palotában minden meg­
változott. Hajdani cselédjei, kik a Friedland-utczá- 
ban voltak nála, újra elfoglalták helyöket, és úrnője 
távollétében Justine vitte a házat, ki biztositá, 
hogy'elszigeteltsége már nem soká fog tartani. 
Iza elfogatása óta, Verchemont Oszkár többé nem 
jelent meg; azt hitték, hogy öreg barátja Taillios 
Máté tanácsára családja ősi fészkébe Poitouba 
ment, hogy ott elrejtse fájdalmát, és feledést ta­
láljon.

Midőn Iza palotájába ért, már reggel óta 
várták, és elfogadására minden készen volt; sietve 
étkezett, hogy öltözékéhez foghasson, ezután hi­
vatta Justinet, kocsisát és az inast, hogy kiadja 
rendeletéit, melyek rögtön teljesitenaők voltak. 
Midőn egy negyed órával később a kis fogatot a 
palotából távozni hallá, igy szólt komornájánoz:

— Hamar, hamar Justine foglalkozzál velem, 
iparkodjál, hogy nagyon szép legyek.

A nagy Iza parancsára a kocsis befogott a 
kis fogatba, és az inas kíséretében a Mazas bör­
tönhöz kajtatott.

Midőn megérkeztek, néhány perez hi­
ányzott négy órára. Az ina? azonnal leszállt és 
kérdezni ment, ha a fogoly Ferrand Móricz el- 
ment-e már. A tagadó válaszra megkérte a bör­
tönőrt — miután nem ismerte azt, kire várako­
zott, — hogy legyen szives Ferrand urnák meg­
mondani, hogy a kapus előtt egy kocsi vár reá.

(EUytatáa küvttkeiik.)
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m. kir. bánya- és jószágigazgatóság területéről: a 
kobolapojáni vaskohó-, a fehérpataki vasgyár-, a 
sugatagi sóbánya-, a m. kir. erdészeti hivataltól. 
Ez érdekes tárgyak : a nevezett vidékekről való 
ásványok, feldolgozott vas és réz, bányászati esz 
közök és faszérszámok szám szerint 500 db.

Budapesti Ara- és értéktőzsde Julius 88.
Gabnatőzsde. Búza gyenge kivitel mellett 

rohamosan emelkedik, tulajdonosok magasabb ára­
kat követelnek és a malmok vételkedve jó. Finom 
minőségű a múlt hét zárlatához képest 35—40 
krral emelkedett, alárendelt 40—50 krral. JVIa el 
adatott mintegy 15000 mmázsa. B o z s és ten­
geri hiányzik, utóbbi 15 krral szilárdabb, 
változatlan, r e p e z e csendes. Hivatalosan 
kezö kötések jegyeztettek :

Búza. Tiszavidéki 100 mm. 78.5 k. 11 
frt 60 (sárga), 1400 mm. 78.7 k. 12.10, 1150 
mm. 78.4 k. 12.10, 100 mm. 77 k. 11.45, 600 
mm. 76.5 k. 11.35, 200 mm. 76.7 k. 11.25.

Bácskai: 1000 mm. 74.5 k. 10.40, 1100 
mm. 74.7 k. 10.10, 2000 mm. 74.2. 10.60.

Becsei 2000 75 k. 11.
Felsőmagyárországi: 300 mm. 74 

k. 10.60, 100 mm. 77 k. 10.50, 100 mm. 78 k. 
11 frt.

Uj búza. Tiszavidéki: 100 mm. 75.8 
k. 11.25.

Bánáti: 100 mm. 77 k. 11 írt.
Marosi: 200 mm. 79 k. 11.80.
Pestvidéki: 100 mm. 74.5 k. 10 trt.
A kötések 3 hóra történtek.
Rozs 400 mm. 7 frt, 250 mm. 7.02 */2 kész­

pénz rneUett.
Árpa 350 mm. 5.75. készpénz mellett.
Zab 600 mm. 5.40, 200 mm. 5.67*/2 kész­

pénz mellett.
Repcze 400 mm. 11.50, 400 mm. 11.25,200 
11.40, 700 mm. 11.— készpénz mellett Szol­

noktól.
Határidóözlet. Búza tavaszra a múlt hét 

zárlatához képest 45, őszre 35—40, tengeri 25 
—30, zab 15 krral magasabb, repcze válto­
zatlan.

Búza tavaszra 12—12.05, őszre 11.15—
11.20.

Zab őszre 5.85—5.90.
Tengeri bánáti július—augusztusra 5.60 

—5.65.
Káposztarepcze augusztus-szeptemberre 12— 

12%, bánáti julius-augusztusra 11—11%.
Értéktőzsde. A tőzsde hangulata ma lanyha 

és kedvtelen volt, a forgalom meg van szorítva. 
Az üzérkedés! papírok és aranyjáradék árfolyamai 

gyengültek, egyes befektetési papírok, mint zálog­
lelek, vasúti kölcsön keresettek. Helyi papírok 
közül malmok, közúti vaspálya több figyelemben 
részesült, orsz. közp. takarékpénztár és pesti 
biztositó olcsóbban záródott. Valuták és váltók va­
lamivel szilárdabbak.

Az előtőzsde üzlettelenül fojt le.
A déli tőzsdén vasúti kölcsön 111.25— 

lll.'/g, aranyjáradék 93.20-93.12%, osztrák hi­
telrészvények 269, magyar hitelrészvények 255 
pénz,1 lipótvárosi bank 38.50 kézműves bank 72-ön 
köttetett. Malmok közül Konkordia 650, Lujza 
320, sütők és molnárok 370. Közúti vaspálya 
280—279, orsz. közp. takarékp. 111.75—111, Ganz- 
íele vasöntöde 312, Drasche-féle részvény 69, 
földhitelintézeti 5% százalékos záloglevél 102-ön 
köttetett.

A hivatalos árfolyamot lásd tőzsdei tábláza­
tunkon.

Az esti tőzsde teljesen forgalom nélkül ma­
radt^ lanyha iránynál osztrák hitelrészvények 
271.70—271.30, magyar hitelrészvéoyek 255.25, 
magyar aranyjáradék 93.05—93,10.

Terménytőzsde. Terményekben mérsékelt volt 
a forgalom. Szilva ára szilárd, szerbiai áru 
hordóban október—novemberre 33.05, azonnali 
szállításra 23.13. Zsiradék nem változott, szesz 
szilárdabb.

Az aratás.
Ismét elmúlt egy hét, s mint eddig rendesen, ugv e 

héten is szemlét adunk az aratásról általában s a legújabb 
adatok alapján.

klso sorban szólunk Amerikáról, mely a kivitelnél 
ez évben is a legelső szerepet fogja játszani. Ameriká­
ban van egy külön agriknlturai departement, melynek leg- 
iontosabb termelői közé tartozik a vidéki ügynököktől beér­
kező aratási jelentések egybeállítása és kiadása. Egy jó kö­
zéparatás bázisául a 100-as szám vétetik fel és minden 
szám a százon felül vagy alul azt jelenti, kogy az aratás 
a múlt évinél hány százalékkal jobb vagy rosszabb. Az 
Egyesült-Államok múlt évi termését 98-al jelölték. Az idei 
junius elseji hivatalos jelentés az őszi búzára a 90-es szá­
mot jelölte és julius 1-én megjelent jelentés az őszi és ta­
vaszi vetést összefoglalva 91-el, e szerint tehát az idei ara­
tás a múlt évinél 7 százalékkal rosszabb. Miután azonban 
egyes államok, hol az eredmény jobb lesz az átlag ered­
ménynél, legelább 2 százalékot még le kell vonnunk s igy 
az idei veszteség 5 százalékra tehető, Ameriaában sokat pa­
naszkodnak a szárazság és sáskák ellen. Ha májusban nem 
lett volna nagy szárazság, több államban 20 százalékkal 
jobb lenne a termés a műit évinél. A búzánál roszabbul 
all az a r p a, melynek közép száma a múlt évi 102-hez ké­
pest csak 85. Z a b annyit nyújtana mint a múlt évben, ha 
4 százalékkal nem vétettek volna kevesebbet. Tengeriből 
igen jó termés lesz.

Oroszországnak 60 eui ópai tartományai közül körül­
belül 25-ben több fog teremni, mint a mennyi szükséges 
a logyasztásra. A többi tartományban kevesebb termesztetett, 
mint a múlt évben. Miután a hadügyi kormányzat nem^plt 
hajlandó katonákkal siettetni az aratási munkálatok befeje­
zését, Oroszország nagyon későn fogja áruját piaczra hoz­
hatni. A régi vörös búzából van még Odessában kö­
rülbelül 85 millió kilo felhalmozva.

Francziaországban a búza megérett, de a tartós 
esőzés miatt nem kaszálható. Északon és északnyugaton a 
vetés állása igen rósz, jobb Közép-Francziaországban és tűr­
hető délen. Egészben véve az aratás eredménye a közép ter­
mésnek alatta fog állani. Mint közöltük Leroy-Beaulieu egy 
milliard frankra becsüli azon külföldi gabna értékét, me­
lyet Franeziaország csak ez évben inpcrtálnia kell, az ösz- 
szes Franeziaország évi jövedelmének 4 százaléka. A gabna- 
féléken kívül a szőllőtermés is kedvezőtlen lesz és 
a czukorrépaaratás egy harmada már elveszettnek 
tekinthető. Megemlítésre méltó még, hogy a selyem ter­
mesztésben is roppant nagy károkat okozott a kedvezőtlen 
időjárás.

Olaszországban az összes vetések, továbbá selyem, 
szőlő és gyümölcs roszul áll és az ország ezenkívül 
az áradásoktól is sokat szenvedett.

Spanyolországban nagy volt a szárazság, mely több 
helyen egészen tönkre tette a termést. Spanyolországnak nagy 
importra lesz szüksége.

Németországról általában azon vélemény uralkodik 
hogy az aratás elkésett, de azért nem lesz igen rósz. A ke­
leti részekben kedvezők a kilátások. Ebben a szőlő a 
Kajna-vidéken sok kárt szenvedett és ha augusztus és szep­
temberben nem lesz meleg időjárás, rósz termés lesz.

Angliában, Skóthonban és Irhonban általános a két­
ségbeesés még pedig oly mérvben, hogy sokan már emig­
rálni készülnek Amerikába és Ausztráliába. A kisebb farme­
rek elhagyják lak házaikat és földjeiket, mert érzik, hogy 
nagy szükség fog bekövetkezni és nem lesznek képesek meg­
fizetni a foldbért. Az idei lesz már az ötödik, egymást kö­
vető félig kedvező és kedvezőtlen aratás. A buzaara- 
1 ás eredménye egy harmad dal csekélyebb lesz a múlt 
évi rósz termésnél. És legroszabbul áll az árpa, mely

szerencsétlenségre ez évben sokkal nagyobb területen ter­
mesztetett.

Ausztriából alább közöljük az osztrák kereskedelmi 
minisztérium hivatalos jelentését. Magyarország terméséről 
pedig állandó aratási rovatunk foglalkozik. Ma a következő 
tudósításokat vettük:

B.-Csaba, jul. 27. (Az „Egyetértő s“ tudósítása.) 
A cséplés és nyomtatás kedvező időjárásnál szépen halad, és 
ez valamennyire felélénkíti gazda közönségünk kedélyét, mert 
legalább a meglevő gabona minőségre nézve szép lesz, kivált a 
búza, melynek színe igazán szépnek mondható, de a mi a 
mennyiséget illeti, az bizony nagyon csekély és egyáltalában 
alig lesz 2 és fél mmázsával több 1100 négyszög ölen.

Az árpa már mindenütt készen van, mennyi­
ségre nézve jó középtermésnek mondható, de minősége 
nem a legjobb.

Tengeri ellen most már nincs semmi kjfogásunk, 
a múlt héten említett meddő szárak csak mesék voltak, mert 
a múlt héten esett eső után gyönyörűen esövedznek.

P.-Péteri, jul. 26. (Az „Egyetértő s“ tudósítása.) 
E héten két napig tartó meleg a vegetátiót pompásan elő­
segítő esőnk volt, a dohány, mely már majdnem kétségbe 
ejtett benünket szemlátomást gyarapodik, a tengeri már 
ritka magasságot ért el, a szárakon pedig három-négy, sőt öt 
cső is van.

A z a b aratást egy két napra megakasztotta az eső, 
de ma már teljesen be van végezve, és egyáltaljában vidé­
künkön az összes gabona aratás be van fejezve. Az ered­
ményről most már részletesen irhatok. Egy 12 négy-zögöles 
láncz föld, búzából adott: 7—8, 17 kévés csomót, a szem 
igen vegyes, de a szorult mind a mellett piros szem a túl­
nyomó, összekeverve 78—80 klgos búzánk. A rozs adott 
6—7 csomót, á (de az is kétség) egy szakajtó szem.

Árpa szemre ugyan szomorú látványt nyújt, se nem 
súlyos, se nem színes.

A z a b kitünően fizetett, voltak földek, melyek 17—20 
csomót adtak.

N.-Kanizsa, jul. 26. Az aratás, zab kivételével, ná­
lunk befejezettnek tekinthető, s a sok helyen alkalmazott 
cséplési kísérletek lehetségessé tesznek nekünk is, az ered­
mény felől meglehetős biztos adatokkal szolgálni.

Búza mennyiségre nézve sokkal roszabbul fizet, mint 
tavaly. Minőségre nézve, nagyon különböző fajtákra akadunk. 
A szem nagyobbrészt szorult, de élénk szinti. Találni azután 
üszögös, konkolyos, vadborsós, másrészt meg elsőrendű, kifo­
gástalan szépségű fajokra, csakhogy ez utóbbiak határozottan 
minoritásban vannak. Mercantil árunknak talán 75—76 klg. 
súlya lesz hcltrként.

Rozs mennyiségre nézve még kevésbé kielégítő a 
búzánál. Minősége világos szinti, tiszta nem tökéletesen ki­
fejlődött szeműek. Középsuly 70—71 kilogramm hectolite- 
renként.

Árpa termésünk minden tekintetben rósz. A meny- 
nyiség csekély, a minőség soványszemü sötét szinti. Serfőzési 
czélokra kevés árpát fogunk produkálhatni.

Zabban középtermés Ígérkezik. A minőség könnyű, 
de határozottan fehér szinü és tiszta lesz.

Tengeri. Mig a Muraközből e növény állása felett 
sok panasz tűnik fel, nálunk erre nincs ok. Szorosabb kör­
nyékünkben a tengeri szépen, olyik helyen buján is fejlő­
dik, csakhogy most, a fejképzés idejében tartósb szép időre 
volna szüsége.

Az aratás Biharmegyében.
N.-Várad, jul. 26. Őszi vetéseinkben a Berettyő-Körös 

kiöntései és a föld árja már a télen sok kárt tettek, a tava­
szi földeknek nagyobb része pedig az esővízből alakult tavak 
és az alsó viz miatt vetetlen maradt.

Ily állapotban jó terméshez vérmes reményeket nem 
kötöttünk.

Repczénk még csak fizetett valamit, mert a hol a 
viz ki nem vesztette, 1200 öles holdanként 5—6 magot adott, 
de a búza, rozs és árpa csaknem általában olyan, hogy 
a belévetett magon kívül — a reá fordított költséget is alig 
éri meg.

Történt azonban, hogy jun. 6-án több községeinek ha­
tárát nagyobb jégverés érte, mely azóta többször s több 
irányban ismétlődvén, a jégverés és a mostoha időjárás kö­
vetkeztében oly rósz termésünk lesz, melynél az 1863-ik évi 
is sokkal jobb volt.

Legtöbb helyen egy 18 kévés kereszt egy véka, több­
nyire homorodott szemű maggal fizet; termett pedig egy 1200 
öles holdat véve a partosabb részeken 15—20 s a lapályokon 
3—6 kereszt.

A tavaszi hideg és kártékony esőzések miatt csaknem 
általában megsemmisült gyümölcs-termésünk, s most 
sok helyen panaszolják, hogy a kolompár már a földben 
romlik.

Némi reményünk van még a jég által tönkre nem 
tett szőlők, a zab és a korai tengerihez, megjegyezvén, hogy 
csekély növésű zabunk szalmája sok helyen rozsdát kapott, 
a korai vetésű tengeri csövei pedig üszöggel jőnek elő.

Szalma-termésünk általában csekély, de ezen nincs 
mit aggódnunk, mert gyepszénánk s más takarmányunk 
annyi termett, mennyi régen nem volt. Némely helyeken a 
kiveszett gabna helyeit is meg lehetett kaszálni.

Az aratás Ausztriában.
. Az osztrák kereskedelmi minisztériumtól kiadott ara­

tási jelentésből kitűnik, hogy a rozsarat ás t az esős idő­
járás akadályozta és az eredményre is rósz befolyással volt.
A panasz azonban még ritka és igy kilátás van arra, hogy 
az okozott kár nem lehet jelentékeny. Az aratás eredménye 
általában a m. évi és a 77-iki mögött fog maradni, de meg­
haladja az 1875- és 76-ikit. Az északnyugati és az alpesi 
tartományokban általában több a középszerű mint a jó ara- 
tas. A minőségre nézve a jó hírek túlnyomók. A búza 
a r a t á s után jó vagy legalább jó középaratást remeinek. A 
minőség is jó lesz, legalább a jelentés ezt konstatálja. A ta­
vaszi árpa aratas eredményei különbözők, kedvezők az al- 

tudományokban és déli Tirolban, kevésbé Morvaország, 
Szilézia és Galieziában. A zab állásáról kedvező hírek ér­
keznek és jó aratás várható. A tengeri szépen fejlő­
dik- A repcze arat ás elé sok akadályt gördített az eső, 
mely különben károkat is okozott. A burgonya több­
nyire szépen fejlődik. A ez n korrépa még nagyon elma­
rd! fejlődés tekintetében. A szénaaratás jó eredményt 
nyújtott. A s z 611 ő lassan, de rendesen fejlődik.

Gabna.
Bécs, jul. 26 A mai tőzsdén, habár a kivitelre ke­

vés vásároltatott, élénk forgalom uralkodott. A consum eré­
lyesen actióba lépett és finom búzáért készségesen fize­
tett 25, középminőségüórt 15—20 krral töb,bet. Rozs szinte 
10—15, tengeri 10 krral magasabb. Árpa keresett, és 
az utolsó áraknál 30 —50 krral magasabban fizettetett; úgy. 
szinte maláta és zab változatlan. A nagyobb kötések 

közül megemlítjük : U j búza 78 k. 11 forint, 80 k. 10 frt, 
90, tót 11 frt 80; miskolczi 11 frt 75; becsk ereki 
régi 9 frt 80 Rozs 8 frt, alárendelt 7 frt 25—7 frt 35. Árpa, 
esztergomi 8 fit 25. Tengeri szeptemberre 5 frt 95. Á 
tőzsdén kívül eladatott: Búza marosi 1600 mm 76 
k. 11 frt 20, becskerek i 2100 mm. 74 k. 9 frt 8* bács­
kai 1500 mm. 74 k 10 frt 20, tót 120 < mm 79 k 11 frt
10, 1000 mm. (uj) 78 k. 11 frt 20, bánáti 800 mm (uj)
78 k. 11 frt 65; őszre 2000 mm. 11 frt, tavaszra 11 
frt 70. Tengeri szeptemberre 2000 mm. 5 frt 95 2500 mm 
6 frt. Árpa régi t ó t áru 2800 mm. 8 frt 25. Káposztarepa 
cze 1000 mm. 11 fit 70, 700 mm 11 frt 70, 5 0 mm. l2
frt 2 I, 400. 11 frt 75, 100 mm. 12 frt, 500 mm. 11 frt.

Czernovitz, jul. 21. A forgalom általában lanyha, a kí­
nálat csekély. Régi rozsra jó a vitelár, de ez áru hiányzik.

A szentesi orszílgos vásár.
Szentes, jul 24. Folyó hó 20-án tartott nyári orszá­

gos vásárunk kedvező idő mellett tartatott meg. Eléggé né­
pes volt, mind emellett eladók panaszaiból azt lehetett ki­
venni, hogy adásvétel szűk korlátok közt mozgott, melyet a 
rósz termés iránti aggálynak lehet leginkább tulajdonítani.

Szarvasmarha, 1 ó, j u h, sertés volt elegendő 
mennyiségbe kiállítva, melyekből ilyen időben szokott a leg­
nagyobb forgalom lenni, azonban az idei felényire redukál­
ható mint előbbi évek ily időszakában. Kereskedők, 
iparosok egyiránt panaszkodtak csak egyedül a gaz­
dasági szerszá m-a ru s ok örvendettek részben jó vá­
sárnak.

A gabna vásár igen élénk volt, melyet az egész 
országban mutatkozó rósz termés iránti aggály miatt kelet­
kezett ár emelkedés idézett elő. Uj búza meglehetős meny- 
nyiségbe hozatott, mely vékony apró szemű helylyel-hely- 
lyel keverve sokféle idegen magvakkal, mindamellett színére 
piros. B uza ó vagy uj: 78-77 k. 9 frt 60 kr. 76—75 k.
9 frt, 72—74 k. 8—8 frt 50 kr. Repcze: jóminőségű ká­
poszta repcze 9.40-9 frt 60 kr, bánáti 8 frt 50 
kr, hibás repcze 8 frt mtrmként. — Árpa, kukoricza 
régi mérték szerint, 3.80-4 frt. Zab 3.40—3 frt 60 kr — 
Szalonna 56 klg, 20—21 frt.

■arhavág^r.
1 t * u'*-m arx* marhavásár.) Beje­
lentetett 3924 db, eddig piaczon van 3051 és pedig- 1322 
mag y a r, 1643,1 e ngy el, 87 német fajú A legköze- 
ebbi szerdai vásárrá bejelentetett 873 db. Az üzlet vonta- 

t0t^aJatkigyenSek e,s ^vetkezők: magyar ökör 52 
-55.50 frt lengyel 52-65 frt, német 54-55 frt, 
mind 100 klgrként.
..... . fá,ris’ (La Tillette) jul. 24. Felhajtatott 2841 ökör, 
5/8 t e h en, 138 bik a, 1147 borjú, 20.847 ürü és 
v-u Ü ~r11 e.a- Eladatlan maradt 778 ökör, 184 tehén, 29 
bika, 165 borja 2871 ürü 328 sertés Az árak következők: Ö k ö r 
príma 1.74, secunda 1.60, tertia 1.32, utolsó ár 1.30—1.88,

tehén, príma 1.60, secunda 1.25, tertia 1.32, utolsó ár, 
1.20—1.66, bika prima 1.46, secunda 1.36, tertia 1.25, 
utolsó ár 1.20—1.50, borjú prima 1.90, secunda 1.70, ter­
tia 1.50, utolsó ár 1.30—2.00, ürü prima 1.98, secunda 1.78, 
tertia 1.45, utolsó ár 1.S5—2.04, sertés, príma 1.48, se­
cunda 1.40, tertia 1.34, utolsó ár 1.28—1.56. Az árak fran­
kokban és klgrmként értendők.

Gyapjú.
Bécs, jul. 27. A gyapjuüzletben tartósan kedvtelen a 

hangulat, az árak ki nem elégitők. A lefolyt héten már több 
vevő jelentkezett, de ezek mind reichenbergiek, kik nem vol­
tak képesek az üzleten lendíteni. A tulajdonosok sürgősen 
kínálják áruikat, miután későbbi kilátások igen szomorúak. 
Az antwerpeni árverés roszul ütött ki és a londoni, mely 
aug. 2-án kezdődik, nehezen fogja megváltoztatni az üzlet 
irányát. Ä lefolyt héten eladatott kb. 300 mm.; a finom 150 
írton, a többi 90—120 írton 56 klgrmként.

Boroszló, jul. 25. A kereslet teljesen megszűnt csak 
itt-ott érkeznek egyes megrendelések. Az utolsó hét forgalma 
200 mázsára tehető ; többnyire finom lengyel egynyiretii ada­
tott el 75—80 talléron Franeziaország részére.

Szesz.
Bécs, jul. 26. Ma nem volt ugyan forgalom, de azért 

kész áru és júliusra még mindig 30 írton jegyeztetik.
Arad, jul. 26. Az üzlet a múlt héten igen szilárd 

volt, az árak emelkedtek. Úgy kivitelre, mint belfogyasztásra 
élénk volt a kereslet s tekintélyes tételekre köttetett üzlet 
részint ezen, részint a jövő hóban eszközlendő szállítással. A 
heti üzlet szilárd irányzattal záródik. Kész áru nagyban 27 
frt 75, 28 frt hordó nélkül; részletben 28 frt 50 hordó nél­
kül. 31 frt 25 hordóstól pr. 100 liter.

Vldéki-plaezok.
B.-Csaba, jul. 27. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 

A tegnapi hetipiaez az előbbieknél sokkal élénkebb volt és 
már meglehetős mennyiségű uj búzát szállítottak a vidék­
ről, de ez szomorúan mutatja a termést, mert a legnagyobb 
része szorult volt.

0 búzából még meglehetős nagy a készlet, de az 
eladók igen tartózkodók, mert még sokkal nagyobb árakra 
számítanak

Tengeri keresett, de készletünk már igen csekély.
Régi árpára is nagyobb a vételkedv, mert az idei 

minőségre nézve nem felel meg a kivánalmaknak :
Búza mm. 8.50—10.50 volt, tengeri mm. 4.25, 

régi árpa 5—5.20, uj á r_p a 4—4.30.
N..Kanizsa, jul. 26. Üzletünkben e héten nagy moz 

galorn volt. A birodalmunk legnagyobb részéről felmerülő 
több vagy kevésbbé kedvezőtlen aratási tudósítások kapcsolat­
ban a kilátásokkal egy élénk kiviteli üzletre, az árakat ismét 
jelentékenyen felebb szálliták. A behozatal azon körülmény­
nél fogva, hogy az ó-gabona készletek jobbára kiineritvék, uj 
gabona pedig csak kevés készül még el, nagyon jelentékte­
len jolt. Az árak nagy változékonysága folytán, eladók mint 
vevők tartózkodók lettek, s az árak szabályozását kívánják 
bevárni mielőtt uj vállalatokba bocsátkoznak. Minőség sze­
rint : B u z a 8.50—10 frt, rozs 5.20—6 frt, árpa 5—7 
frt, zab 5.60— 5.80, kukoricza 5.20—5.50, cinqnan- 
t i n 5.50—6.25.

Szeged, jul. 26. E hét folyamában a búza 40—50 
krt nyert árban. A piacz látogatott, a forgalom élénk volt. 
Búza meglehetős mennyiségben hordifőtt a piaczra, a sze­
gedvidéki (fekete földi) kifejlődött szeme és piros színe által 
a többiek közül kivált, minőségre nézve a bánáti 75—77, a 
szegedi 77—79 klgr, égyeseké még 80 klgr. is nyomott hek- 
toliterenkint. — Rozs még mindig alig fordul elő, az ár 
szilárd, 10—15 krral magasabb a múlt hetinél. Árpa a vi­
déken nem sok termett, a Bánátból kevés érkezett, ára ha­
nyatlott. Zab minőségre nézve igen szép, többnyire helybe­
liek által etetésre vásároltatott. Tengeri hanyatlott. A piaczi 
árak a következők: Búza: ™/78 klgr. 9 frt 30 kr. 9 frt 60 
kr, búza 75/77 klgr, 9 frt 15 kr, 9 frt 45 kr, hitványabb 8 
frt 80 kr, 9 frt, uj búza 77/79 klgr. 9 frt 50 kr, 9 frt 80 
kr, ,5/77 klgr 9 frt 30 kr, 9 frt, 60 kr, silányabb 9 frt, 9 
frt 25 kr, rozs: • 76/7S klgr. 5 frt 40 kr, 5 frt 60 kr, silá­
nyabb 5 Irt 10 kr, 5 frt 40 kr mmázsánként. Árpa 71—76 
klgr. 3 frt 80 kr, 4 frt; z a b 3 frt 10 kr 3 frt 30 kr, ten­
ge r i 4 frt 80 kr 5 frt köblenként.

Veszprém, jul. 26. Búza 9 frt, 9 frt 60 kr, rozs 5 
frt 80 kr, 6 frt 50 kr, árpa 5 frt 50 kr, 6 fit 50 kr: 
zab 6 frt, 6 frt 30 kr, tengeri 5.20—5.60

Vegyes közlemények.
* Holtidény a tőzsdén. Az üzérkedés most 

már hetek óta szünetel. A tőzsdén kevés a kö­
zönség, pedig ez nem csekély impulsust szokott 
adni az üzletnek. Az első rang« bankárok 
és üzérek nagyobb része fürdőn időzik, vagy 
utazik. A színész is, ha bekövetkezik a szünidő 
egészen átszokta magát adni a természet élvezésé­
nek, sőt meg is haragszik, ha valaki figyelmezteti 
foglalkozására. így van ezzel a börzeembere is. 
Mint a színész a színpadhoz, úgy ö is testtel-lé- 
lekkel a tőzsdéé, de ha egyszer fürdözik, vagy 
utazik nem épen nagy keveset foglalkozik a börze­
ügyeivel, föltéve, hogy azok rendezettek. Termé­
szetesen kivételt képez azon eset, ha rendkívüli 
dolgok történnek, akkor a fürdő és a tőzsde közti 
sodronynak van elég dolga. De most épen az ily 
események és impulsusokban van hiány. Az okku- 
patió kérdése az, mely befolyást tudna gyakorolni 
a tőzsdére, de az eddig csak aggodalmat tudott 
kelteni, mint az meg is látszik a járadékok nyo- 
mottságán. A gabnakhüel és a bankok félévi mér­
legei volnának még hivatva a tőzsdét befolyásolni, 
de az első felett a gabna és magvásár fog dönteni 
az utóbbiak felett pedig csak e hó végével vagy a jövő 
hó elején leszünk tisztában. Addig tehát tart még 
a holtidény a tőzsdén.

* Változás az általános vámtarifában. Az
Olaszországgal kötött kereskedelmi szerződés által, 
írja az uj Presse, az általános vámtarifa 18 tétele 
leszállittatott. E vámok vonatkoznak a németor­
szági forgalomra is, mert ezzel a legtöbb kedvez­
ményű szerződés áll még ma fenn. Ha e szerződés 
meg nem ujittatnék több német áru beviteléért 
magasabb vám fizettetnék,- mint az olaszért, de 
ezzel beállana azon esef is, hogy a mi beviteleink­
ért Németországban 50 százalékkal magasabb vá­
mot szednének, mert az uj német törvény szerint, 
ha valamely államban a német áru magasabban 
vámoltatik, mint más áru, ez állam bevitt áru után 
Németországban 50 százalékkal magasabb vám sze­
dendő. A kormány tehát most e kérdéssel foglal­
kozik és bizonyára azon eredményre jut, hogy a 
kérdéses tételeket az általános vámtarifában le kell 
szállítani, a nevezetesebb leszállított vámtételek 
ezek lennének: kötél 1 frt 50 kr (előbb 3 frt), 
sima selyemszövések 200 frt (előbb 300), szalma­
kalapok 10 frt (előbb 20 fri), szalmaszalagok 2 
forint (előbb 5 forint), viaszgyertyák 3 frt (előbb 
8 forint.)

1 Egy második India. A győzelem, melyet 
az angol hadsereg Cetewajo hadserege felett Ulundi 
mellett kivívott nagy jelentőségű Anglia kereske­
delmére. Az angol nagyiparosok aggodalommal 
vették észre, mint veszítik el kiviteli területeiket 
egymásután. Az európai szárazföldi államok véd- 
vámokkal sánczolják el magukat az angol áruk be­
vitelétől. Az Egyesült-Államok is emanczipálták 
magukat az angol ipartermények alól, sőt verse­
nyeznek is már velők. Angliába, mint az a legutóbbi 
parlamenti vitákból kiderül, évenkint már 54 mil­
lió sterlingre rug a bevitt külföldi iparczikkek ér­
téke. Egy szóval Angliának uj kiviteli területről 
kellett gondoskodnia. Anglia azáltal érte el jelen 
nagyságát, hogy értett ahhoz, mint kell barbár és 
félbarbár népek felett uralkodni. így tett Indiával 
és Ausztráliával. Angliának most szüksége van egy 
második Indiára és az angol miniszterelnök erre a 
„Fekete világrészt“szemelte ki. Több tekintélyes angol 
politikusnak is ez a véleménye. Bradswah tekinté­
lyes parlamenti tag egyik barátjának következőket 
irta a helyzetről: „Angliának egy uj világrészre 
van szüksége, melynek lakossága és természetes 
gazdagsága van, mely utóbbi egy század alatt ki 
nem meríthető. Afrika magában foglalja e tulaj­

donságokat. Afrikának van több mint 200 millió 
lakossága, tengere és folyói vannak, melyek ter­
mészetes utat képeznek, gazdag állati, növényi és 
ásványterményekben, melyek eddig érintetlenül 
maradtak. Zsákmányoljuk ki e kincseket; tegyük 
termékennyé e gazdag területet tőkénk és intelli- 
gentiánk által. Livingstone mondá: „Afrika An­

gliának egy közelebb fekvő India lehetne. Men­
jük Afrikába, irányítsuk erőnket a második India 
felé.“ Az Ulundi melletti győzelem nemcsak An­
glia győzelmét jelenti Dél-Afrikában, de biztosít­
tatja egész Afrika occupálását Anglia által. An­
gliának nemsokára lesz afrikai politikája is, mint 
van két század óta indiai és ázsiai politikája.

* Az osztrák-magyar-német tarifakötelékek.
Közelebb irtuk, hogy az osztrák-magyar vasutak igaz­
gatói konferencziája egy bizottságot küldött ki, hogy 
terjessze elő azon modalitásokat, melyek mellett a 
porosz vasutakkal megújíthatók a tarifakötelékek. 
E bizottság áll a magyar államvasutak, az osztrák 
államvasut és az Erzsébetvasut képviselőiből. A 
bizottság munkálatai most még csak az előkészü­
leten stádiumában vannak. Miután a kérdés egy­
formán érdekli az összes osztrák és magyar vasu­
takat, elhatároztatott a solidaris összemüködés, mi 
azonban nem képez akadályt arra, hogy az egyes 
vasúti igazgatóság különtárgyalások által ne bizto­
sítsák vonalaik fogalmának a mérvadó külön köte­
lékeket.

I Gabna- és magvásár Lembergben. A
galicziai mezőgazdasági társulat szept. 15 és 
16-ára gabna és magvásárt rendez. A felhívás­
ban a bizottság azon reményének ad kifejezést, 
hogy nem csak galicziai, hanem oroszországi és 
romániai termelők is meglátogatják a várost.

I Uj időjárási elmélet. Angolországban na­
gyon roszul ütött ki az ara'ás és nem kis zavart 
okozott a gazdasági körökben. A mezőgazdasági 
egyletek nem fogynak ki a sok jó tanácsból. Leg­
inkább a csüggedéstől óvják a gazdákat. Ugyanez 
a jelszavuk a nagyobb gazdáknak, kik a nagy la­
pok hasábjain hangoztatják intő szózatukat. Egy 
tekintélyes gazda plane uj időjárási elméletet fede­
zett fel, leírta és beküldte a „Times“-nek, mely 
azt első helyen közli. Ezen, harmincz évi tapasz­
talaton alapuló elmélet szerint három évi czyklu- 
sok vannak jó és rósz, vagyis száraz és esős idő­
járások szerint. Ha egy évszám három által oszt­
ható be, mint pl. 1878, akkor az a három jó és 
három rósz esztendő közé esik. De három dús 
esztendőre, mindig három száraznak kell követ­
kezni, vagy megfordítva. Mivel Angliában 1877, 
1878 és 1879 a jó évekhez tartoztak, bizton lehet 
rá számítani, hogy 1880, 1881 és 1882 évek szá- 
razak lesznek és a hármas szám által osztható és 
rendszerint csakugyan jó eredménynyel szokott 
végződui. Eszerint az idei esőmennyiség bizonyára 
kevesebb lesz, mint a tavalyi, a miből viszont azt 
lehet következtetni, hogy Szylveszter előtt meleg 
és szép napjaink lesznek, Tiszteljük ezt az uj 
theoriát, de várjuk be : vájjon jövendölései betel­
jesednek-e és csak azután fogadhatjuk el min­
denben.

Napirend julius 29-én.
Naptár. Kedd. Kath.: Martba szűz. Prot.: Vilmos. Görög- 

Orosz : Julius 17. Marina. Nap kél 4 óra 37 percz- 
kor. Nyugszik 7 óra 35 pereskor.

Múzeumban nyitva van a régiségtár d. e. 9 órától d. u. 
1 óráig.

Főv. tanács ülést tart d. e. 10 órakor.
Föv. egylet értekezletet tart d. u. 5 órakor.
Margitszigeten a felső vendéglőben a rimaszombati czigány 

zenetársulat játszik.
Orsz. képzőművészeti csarnok d. e. 9 órától d. e. 5 óráig 

nyitva.
Orsz. gazdasági és tanszermúzeum d. e. 10—12 és d. a. 2

—4 órák közt nyitva.
Egyetemi könyvtár d. u. 4—8 óráig nyitva.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9 órától d. a. 1 óráig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Az állatkert nyitva egész nap.

. Árverések: Neszvveibik János 1135 írtra b. inga ti. és 
Dörflinger János 4950 írtra b. ingatl. az I—III. kér. jbiró- 
ságnál; Málics György 38 080 írtra b. ingatl. és Fabesch 
Márton 42.270 írtra b. ingatl. a bpesti tszéknél, mind d. e. 
10 órakor

Hajóforgalom julius 27 én.
A főváros Duna balpartján a köv. vízi jármüvek kötöttek 

ki: Fiehtl testvérek „Nina“ nevű nb. 2573 m. kukoricza és 
77 m. kölessel Nagyheeskerekről, Ottenwald Antal mb. 20 
m. kenyér, 40 m. búza, 30 m árpa, 20 m. zab, 2 hectoliter 
bor és 20 ni. szerszámfával Sziget-Újfaluból, Khim János 
4ü0 méter tűzi fával Verőczéről, Hatz Ánna mb. 3100 darab 
faltéglával Sződrákosról.

Kivonat a hivatalos lap julius 27-iki számából.
Árverések a fővárosban. Kautzky József 3322 írtra 

b._ ingatl. I—III. kér. jbiróságnál, aug. 4., szept. 4. Mirth 
Kinga 4214 írtra b. ingatl. bpesti tszéknél, aug. 28., szent.
28. ..Pirkler Adolf 7029 írtra b. ingatl. bpesti tszéknél, aug. 
9. Ozv Non Borbála 6460 írtra b. ingatl. I—III. kor. jbiró­
ságnál. aug. 26., szept. 26.

Árverések a vidéken. Minyor Pál 3423 írtra, b. in­
gatl. Kulan aug. 26., szept. 26. Hovorka Pál 1943 írtra b. 
ingatl Orsován (Beszterczebányi tszék,) aug. 4. *dbota Juon 
2274 írtra b.- ingatl. Székesuton (vingai bir.), aug. 30„ 
szept. 30. Dringen György 1840 írtra b. ingatl. Tenkén 
(n.-varadi tszék), ang. 9., szept. 9. Gróf Teleky Gusztáv 3500 
írtra b. ingatl. Déván, szept. 6., okt. 6. Sareez István 3000 
írtra b. ingatl. N.-Kamzsán, aug. 9. Csongrádi Borbála 1880 
írtra b. ingatl. Szolnokon aug. 16. Tatarillov Nikola 2623 
Írtra b. ingatl. O-Bessenyőn (n.-szt.-miklósi jbir.) aug. 19., 
szept. 18. Orosz Mihály 1545 írtra b. ingatl. S.-A.-Ujhelytt, 
aug. 28. Drescher; János 2600 írtra b.*iugatl. Bruckenauban 
(vingai jbir.), aug. 2., szept. 2. Farkas Márton 4174 írtra 
b. ingatl. K -Míndszenten (z.-egerszegi tszék), aug. 13., 
szept. 13. Lenko Kiss Antonia 1200 írtra b. ingatl. Kovaszin- 
ezen (aradi tszék), aug. 14. Wowy András 34>7 írtra b. 
ingatl. Pozsonyban, szept. 10., okt. 10. Végh József 8598 
írtra b. ingatl. V iszkeletiben (sopronyi tszék), aug. 28., szept.
29. Zatureczky György 1125 írtra b. ingatl. Ribáron (besz- 
terczei tszék), aug. 25., szept. 25. Müllner Mátyás 2847 
írtra b. ingatl. Nezsideren, aug. 19.

Csődök. Hoffmann Amália kőszegi kereskedőnő ellen. 
Bejelentési határidő aug. 12., 13., 14. Perügyelő Mezey Béla.
— Sváby Miklós miklósf.ilvi lakos ellen. Bejelentési határ­
idő szeptember 1, 2, 3. Perügyelő Lenner Kálmán.

Csődmegszüntetés. Göstl Mátyás és Ehrlich Ignácz 
bpesti kereskedők javára.

Pályázatok. A nagyboeskói posta- és táviróhivafal be­
töltésére. — Bírói állomás a szabadkai törvényszéknél. — 
Fogalmazói gyakornok a debreczeni pénzügyigazgatóságnál.
— Tanár a kassai állami reáliskolánál. — Több adóvégre­
hajtó Jász-Nagy-Kun-Szolnokmegye területére. — Postames­
teri állomások Szent-Gotthárdra (Vasm.), Nagy-Appenyra, 
Páezinra (Zemplénin.). Futtákra (Bácsmegye) és Pornóra 
(Vasm.) — VI. o. adótiszt a debreczeni p. ü. igazgatóság­
hoz. — Foglárőrmester a szigetvári járásban (Somogym.) — 
Számtiszt a mosonymegyei adófelügyelőhöz. Fogaim, gyakor­
nok a m.-vásárhelyi illetékkiszabási hivatalhoz.

Kalauz.
Miniszterelnökség Budavár, gróf Sándor-palota. Hiv. 

fogadás szerdán délután 5—6 óráig.
Honvédelmi minisztérium Budavár, Szt.-Háromság-tér 

123. sz. Hiv. fogadás, vasárnap déli 10—2-ig mindenkor elő- 
leges feljegyzés mellett.

Belügyminisztérium Budavár, orrzágház. Hiv. fogadás 
szerda d. u. 1- 2 óráig. 6

Pénziigymlnisztrlum Budavár, Sz.-Háromság-tér 124 
sz. Elfogadás, kedd és péntek d. u. 3—4 óráig.

Földmly. Ipar s keresk. minisztérium Budapesten Fe- 
rencz József-ter Nako-fele üazban. Hiv. fogadás, szerdán d u 
o—6 óráig.
, ,, Közlekedési minisztérium Pest, tükör-nteza 1. sz. Hiv.
fogadás, csütörtök d. u. 5—6 óráig.

Igazeágügyminiszterlum Pest, Deák-uteza 14. sz. Hiv. 
fogadás vasárnap d. e. 11 órától d. n. 2 óráig.

CSÁVOLSZKY LAJOS
felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos.

ETyilt-tér.

Norinbergi és díszműáru nagybani 
raktárunkat

a (két) sas-uteza 3. sz,
Erzsébet-téri sarokházba áttettük.
_______ Schnitzer és Kariunkéi.

Friesz, k. őrnagyit hadapród - tanfolyam
katona - előkészítő- iskolai Tanfolyam az egyéves

— . _ önkéntességhez
_fcáeCS »(Nappali- és esti-tanfolyamok)

I. Schottenbasteigasse 4./ kezdete szept. 2-án.

supestl szinla/polc.
Kedd, julius 29 én.

A nemzeti színház zárva.
lÉF-NZlNHÁZ.

Újházi Ede és Vízvári Gyula urak, a nemzeti színház tag­
jai mint vendégek.

Utoljára:
Triltoss és Kakolé.

Bohózat 5 felvonásban. Írták H. Meilhac éa L. Halévy: 
fordította Fáy J. Béla. — Személyek :

Trikoss Újházi E.
Kakolé Vízvári Gy.
Van der Puff Tihanyi 
Bernard! n H. Dancz N.
Emil herezeg Eöry 
Brelokk Egri

Kezdete ‘/,8 órakor.

Oszkár basa Karikás
Bombánsz Fáni Lukácsyné 
Bokéné Klárné
Deszkopett Horváth
Hipolit Bakonyi
Zsüsztén Vasvári

Vasút közlekedési utiuutaio.

A vonatok 
minősége Tn.juiáal idő

ryora vonat 8 óra 10 p. rogg. 
szem. vonat 9 Cua 2ü p. d e 

B B ;9 6ta 30 p. eete
egyes von. M 1 óra If, p d e. 

» » I* ór* r. d
fut at. vonat! 10 óra 5 p t«te 
szem. e jG óra o 5 p ói’.»*1 

von. 6 óra 55 p r«gg

A vonat indul.
Az osztrák államvaspálya indó- 

házából
Budapestről, Vácz, Esztergom, Pozsony, 

Bécs felé a
Budapestről Érsck-Ujvárig 
Budapestről Nagy-Marosig
Budapestül Czegléd, Szeged, Temes­

vár, Orsóvá felé 
Budapestről Czegléden keresztül, Szol­

nok, Arad, Temesvár 
felé

Budapestről Czegléden keresztül Pus- 
pök-Ladány, N.-Várad. 
Kolozsvár felé 

Budapesstről CzeglJdig
A magyar államvasut (losonczi) 

indó házából.
Budapestről Hatvan, Losoncé, Ruttka, í 

Oderberg felé |
Budapestről Hatvan, Miskolcs, Kassa, 

Lemberg felé 
Budapestről Hatvanig
A déli vasút (budai) Indóházábó I
Budapestről, Székesfehérvár, Kanizsa, \ 

Pragerhof^Trieszt felé ] 
Budapestről, Székesfehérvár, Veszprém, I 

Szombathely, Grátz felé | 
Budapestről, Kis-Czell, Pápa, Győr, üj- I 

Szőny felé j
Budapestről Kanizsáig

A Tonat megérkezik. 
Az osztrák államvasut Indó- 

házába
Béni, Pozsony, Esztergom, Víoi Jolii a j

Érsekújvárról
Nagy-Marosrdl
Orsóvá, Temesvár, Sieged, Kecskemét 

felől a
Kolozsvár, Nagy-Várad, PUspflk-La- 

dány felál ‘
Csegládrál

A magyar államvasut (losonczi) 
Indóhizába.

Oderberg, Rótt ka, Losonci felál 1 
Lemberg, Szerencs, Miskolci, Hatvan 

felől
A déli vasút (budai) Indóhizába.
Trieszt, Pragerhof, Kanizsa, Ssékesfe- 

h érvár felől
Grátz, Szombathely, Veszprém felől 
Uj-Szőny, Győr, Pápa, Kia-Csell felől 
Kanizsáról

Gőzhajó közlekedési ntmntatd.
Budapestről Indul: Bécsbe naponkint d. u. 6 ó 

Mohács és Z.imonyra vasárnap, hétfő, kedd, csütörtök, 
péntek e. 11 ó. 0 rs o vá r a-G a 1 aez ig vasárnap, kedd- 
péntek e. 11 ó. Uj-Szónyre naponkint d. u. 2 ó. Dö* 
ni ősig naponkint d. u. 4 ó. — Budapestre érkezik Bées- 
ból e. 8 ó. Mohácsról d. u. 4—5 ó. között.

Helyiközlekedés Budapest és Tétény között: Buda­
pestről indul d. e. 7 ó., d. u. 3 ó., 7 ó., 8 ó. Tétényról 
íudul r. 5 ó. 30 p. és 8 ó., d. u. 4 ó. és 8 ó. — Budapest 
és Budafok között: Budapestről indul r. 6 ó. és 7 ó., d. e. 
8 ó. 30 p. és 10 ó., d. u. 2 ó., 3 ó., 4 ó., 6 ó„ 7 ó. és 8 ó. 
Tétényról indul r. 5 ó. 30 p. és 8 ó., d. u. 4 ó. és 8.

Meteorologiai jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárás távirat 

jelentései 1879. évi julius 28-ról, reggeli 7 óra.

szem von a 7 ára Jíp. .
» » 6 éra 3 p. d. u.

szem. vonat 7 óra 80 p regit6 óra 3 p. d. u
vegyes von 2 óra 45 p. d. j

gyorsvonat « ára — p regg.
vegyes von. S óra 10 p. d. u.

szem. vonat 7 óra 48 p. rege
vegyes von. 11 óra 3 p. este.
helyi vonat 5 óra 47 p. d. n.

szem. vonat 7 óra 10 p. regg.
9 óra 35 p. este

szem. vonat 7 óra 10 p. regg.
vegyes von. 11 óra — p. 4.e.

• . 7 óra 10 p.regg.
vegyes ven. 11 ára— .p.d. a.

A vonatok Megérkeiáil
minősége. Idí.

gyorsvonat 9 őrá 45 p. este
személy von 6 óra S8 p. 4. a.
vegyes von.. 6 óra 7 p. regg.

13 óra ÍO p. d. e,
. . 8 ók a 47 p.regg.

gyorsvonat 7 ára *0 p. regg.
szem. vonat 8 óra 46 p. este
vegyes von. S ára SÍ p. ette

• 9 8 ára 45p.regg.
6 ára Sí p. regg

* 9 11 áraMp. d.a.

gyorsvonat 11 ára 1 p. élte
vegyes von. 1* ára t p. d.i.
szem. vonat 7 ára 69 p. ceti
vegyes von. 6 óra 14 p. regg.

pditi Tenet • ára IS p. regg.
8 óra tő p. este

szem. vonat 8 ára SS p. eetc
vegyes ven. S óra IS p. 4. a.

6 ára SS p. ette
• » * ára 11 p. d-e.

Észlelési állomás
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Szél Fe kőzet

iránya erősség
Éregenz 769.1 - -13.7 — — derült
Prága 766 3- -14.2 Ny 1
Bécs 764.9 - -14.8 Ny 3 felhős
Sopron , 763 2- -15.6 . É 4 derült
Magyar-Óvár 764.4- -15.4 ÉNy 6
Trenesén 760.6- -16.0) jb 3 borult
Beszterezebánya 758.6- -15.3 ÉNy 5
Budapest 760.5- -15.3 Ny 4 eső
Szolnok — r -17.8 Ny 4 felhős
Debreczen 758.3- -16.6 DNy 7 eső
Ungvár 755 4;- -17.5 DK 4 n
Szathmár 758.3- -17.4 Ny 4
Nagy-Szeben 758.9- -18.8 D 1 derült
Orsóvá 760.5- -220 Ny 4 felhős
Temesvár 763.5,- -15.6 ibNy 3 borult
Szeged 761.1 - -17.8 Ny 3 felhős
Csáktornya 764.0- -14.6 É 2
Zágráb 765 3- -14.6 Ny 4 derült
Fi ame i 763.9- -20.2 E 4 felhős
Pola — _
Lesina j 761.2,+ 25.9 É 2 derült

A megelőző 24 óra alatti tünemények: A légnyo-

kevéssel sülyedett, Ungvári 5.2 mm.-rel. A hőmérsék 
többnyire sülyedett, M.-Óvárt 9.4 fokkal. Eső: Bécs 7, 
Prága 10, Bregenz 31, Sopron (é. háb.) 11, Ovár 12, Tren- 
csén 29, B.-Bánya (é. háb.) 12, Budapest 2, Ungvár 3, Szat- 
már (é. háb.) 5, Temesvár 4, Szeged 1, Csáktornya 5, Zágráb 
6, Fiume 1 mm. Ozon Budapesten nappal 6, éjjel 8. A 
tenger Lesina mellett fodros, Fiume mellett könnyen 
hullámzó.

Vízállás és ldőjár&s.
1

a. Névszerint
f-a

Méter
0

fölött 1 alatt
Változik: Időjárás

28 Budapesten . . 4.21 esős
28 Pozsony . . . 3.23 — apadt felhős
28 M.-Szigeten . . 0.71 — áradt
28 Szatmáron . . 1.58 — apadt esős
28 Tokajban . . . 5.10 — áradt
28 Szolnokon . . . 4.52 — áradt szél
28 Szegeden . . . 4.90 — apadt
27 Aradon . . . — 0.40 áradt száraz
27 Nagy-Beeskereken 0.61
27 Bezdánnál . . . ”
— Verbászon . . .
28 Eszéken . . . 3.56 száraz
28 Barcson . . . 2.70
—I Mitrovitzon . .
—1 Zimonyban . . _
28 Sziszeken . „ 0.22 apadt száraz

|28 U-Orsován . . 351 — „ felhős
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